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No. 093

Fernando Alvarado Espinel 
SECRETARIO NACIONAl DE  

COMUNICACIÓN

Considerando:

Que conforme al artículo 226 de la Constitución de la 
República del Ecuador, las instituciones del Estado, sus 
organismos, dependencias, las servidoras o servidores 
públicos y las personas que actúen en virtud de una potestad 
estatal ejercerán solamente las competencias y facultades 
que les sean atribuidas en la Constitución y la ley;

Que el artículo 66 número 13 de la Carta Magna reconoce 
y garantiza a las persona el derecho a asociarse, reunirse y 
manifestarse en forma libre y voluntaria;

Que de acuerdo al artículo 96 de la Constitución de la 
República del Ecuador, se reconocen todas las formas de 
organización de la sociedad, como expresión de la soberanía 
popular para desarrollar procesos de autodeterminación 
e incidir en las decisiones y políticas públicas y en el 
control social de todos los niveles de gobierno, así como 
de las entidades públicas y de las privadas que presten 
servicios públicos.- Las organizaciones podrán articularse 
en diferentes niveles para fortalecer el poder ciudadano y 
sus formas de expresión; deberán garantizar la democracia 
interna, la alternabilidad de sus dirigentes y la rendición de 
cuentas; 

Que el artículo 141 de la Constitución de la República 
del Ecuador determina que el Presidente de la República 
ejerce la Función Ejecutiva, la misma que está integrada 
por la Presidencia y Vicepresidencia de la República, 
los Ministerios de Estado y los demás organismos e 
instituciones necesarios para cumplir, en el ámbito de su 
competencia, las atribuciones de rectoría, planificación, 
ejecución y evaluación de las políticas públicas nacionales 
y planes que se creen para ejecutarlas;

Que los artículos 564 y 565 del Código Civil definen 
a una persona jurídica una persona ficticia, capaz de 
ejercer derechos y contraer obligaciones civiles, y de ser 
representada judicial y extrajudicialmente, señalando 
que estas pueden ser de dos especies: corporaciones, y 
fundaciones de beneficencia pública, las mismas que deben 
establecerse en virtud de una ley y previa aprobación del 
Presidente de la República; 
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Que el Código Civil del Ecuador concede a las personas 
naturales y jurídicas el derecho de constituir corporaciones 
y fundaciones, así como reconoce la facultad de la autoridad 
que otorgó personería jurídica para disolverlas a pesar de la 
voluntad de sus miembros;

Que el artículo 3 del Reglamento para el Funcionamiento 
del Sistema Unificado de Información de las Organizaciones 
Sociales y Ciudadanas, publicado en el Registro Oficial 
Suplemento No. 19 de 20 de junio de 2013, define a las 
organizaciones sociales como el conjunto de formas 
organizativas de la sociedad, a través de las cuales las 
personas, comunas, comunidades, pueblos, nacionalidades 
y colectivos, tienen derecho a convocarse para constituirse 
en una agrupación humana organizada, coordinada y estable, 
con el propósito de interactuar entre sí y emprender metas 
y objetivos lícitos para satisfacer necesidades humanas, 
para el bien común de sus miembros y/o de la sociedad 
en general, con responsabilidad social y en armonía con 
la naturaleza, cuya voluntad, se expresa mediante acto 
constitutivo, colectivo y voluntario de sus miembros y se 
regula por normas establecidas para el cumplimiento de sus 
propósitos;

Que la parte final de la Disposición Transitoria Quinta 
del Reglamento para el Funcionamiento del Sistema 
Unificado de Información de las Organizaciones Sociales y 
Ciudadanas que dispone que “Las organizaciones sociales 
que no puedan realizar sus trámites vía electrónica, podrán 
concurrir directamente ante las instituciones competentes 
del Estado”

Que la Ley Orgánica de Participación Ciudadana publicada 
en el Registro Oficial Suplemento No. 175 de 20 de abril de 
2010, establece lo siguiente:

“Art. 36.- Legalización y registro de las organizaciones 
sociales.- Las organizaciones sociales que desearen 
tener personalidad jurídica, deberán tramitarla en las 
diferentes instancias públicas que correspondan a su 
ámbito de acción, y actualizarán sus datos conforme 
a sus estatutos. El registro de las organizaciones 
sociales se hará bajo el respeto a los principios de libre 
asociación y autodeterminación.”

Que el artículo 2 del Decreto Ejecutivo No. 3 de 30 de 
mayo de 2013, dispone crear la Secretaria Nacional 
de Comunicación como entidad de derecho público, 
con personalidad jurídica y patrimonio propio, dotada 
de economía presupuestaria, financiera, económica y 
administrativa”

Que mediante DECRETO EJECUTIVO No. 339 publicado 
en el Registro Oficial No. 77 de 30 de noviembre de 1998, 
el Presidente de la República delegó a los señores Ministros 
de Estado, para que de acuerdo con la materia de que se 
trate, aprueben los estatutos y las reformas de los mismos, 
de las fundaciones o corporaciones, y les otorguen la 
personalidad jurídica, según lo previsto en el Art. 584 del 
Código Civil;

Que el artículo 3 del Decreto Ejecutivo No. 386 publicado 
en el Registro Oficial 83 de 23 de mayo del 2000, establece 
como funciones de la Secretaría Nacional de Comunicación, 
entre otras, las siguientes:

“1. Velar que la comunicación social aporte efectiva y 
eficientemente al desarrollo de la gestión productiva, 
cultural, educativa, social y política del país;
2. Fomentar procesos de intercambio de información, 
opiniones, criterios y puntos de vista entre los diversos 
sectores de la sociedad, para estimular el diálogo 
necesario y consolidar procesos de concertación 
nacional en procura de los objetivos nacionales 
permanentes;
3. Bajo las orientaciones e instrucciones del Presidente 
de la República establecer y dirigir la política nacional 
de comunicación social e información pública del 
Gobierno Nacional, encaminada a estimular la 
participación de todos los sectores de la población en 
el proceso de desarrollo nacional;
(…)
5. Fomentar la vigencia del derecho a la libertad de 
opinión, a la libre expresión del pensamiento y el libre 
acceso a la información que sea trascendente a las 
necesidades de todos los ecuatorianos, sin discrimen 
alguno;
6. Fomentar el desarrollo, aplicación y promoción de 
los diversos métodos y procedimientos de comunicación 
social e información, para atender a los requerimientos 
que el desarrollo nacional determine, de modo que se 
facilite la participación democrática de la ciudadanía en 
la discusión de los problemas nacionales y la búsqueda 
de las soluciones apropiadas a su circunstancia social, 
política, cultural, económica y científica;”

Que entre las atribuciones y responsabilidades de la 
Secretaría Nacional de Comunicación determinadas 
en el ESTATUTO ORGÁNICO DE GESTIÓN 
ORGANIZACIONAL POR PROCESOS DE LA 
SECRETARÍA NACIONAL DE COMUNICACIÓN – 
SECOM se encuentran:

• Velar que la comunicación social aporte efectiva y 
eficientemente al desarrollo de la gestión productiva, 
cultural, educativa, social, política y de desarrollo del 
país;

• Fomentar el desarrollo, aplicación y promoción de 
métodos y procedimientos de comunicación social 
e información, para atender a los requerimientos 
del desarrollo nacional, de modo que se facilite la 
participación democrática de la ciudadanía en la 
discusión de los problemas nacionales y la búsqueda 
de soluciones apropiadas a sus circunstancia social, 
política, cultural, económica y científica;

• Expedir conforme el marco normativo, acuerdos, 
resoluciones, órdenes y disposiciones relacionadas con 
la gestión de la Secretaría en su ámbito de gestión;

Que Mediante comunicación ingresada en la Secretaría 
Nacional de Comunicación con fecha 16 de junio de 
2014, y con respuesta de 20 de abril de 2015 al oficio 
No. SNC-DAL-2014-0018-O el señor Luis Oswaldo 
Vinueza Betancourt, en calidad de Presidente provisional 
de la ASOCIACIÓN DE TRABAJADORES DE LA 
COMUNICACIÓN DE LA PROVINCIA DE SANTO 
DOMINGO DE LOS TSACHILAS - “ASOTCSDT”, y 
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su abogado patrocinador, solicitan autorizar la aprobación 
del estatuto y reconocimiento de la personalidad jurídica 
de la mencionada organización al amparo de lo dispuesto 
en el REGLAMENTO PARA EL FUNCIONAMIENTO 
DEL SISTEMA UNIFICADO INFORMACION DE 
ORGANIZACIONES SOCIALES Y CIUDADANAS;

Que mediante informe jurídico contenido en el Memorando 
Nro. SNC-DAL-2015-0036-M de 31 de agosto de 2015, la 
Dirección de Asesoría Jurídica de la Secretaría Nacional 
de Comunicación concluye lo siguiente: “Conforme al 
artículo 18 número 3 y Disposición Transitoria Quinta 
del Reglamento para el Funcionamiento del Sistema 
Unificado de Información de las Organizaciones Sociales 
y Ciudadanas, habiendo cumplido con los requisitos 
establecidos en el artículo 17 ibídem, es procedente 
aprobar el Estatuto y conceder personalidad jurídica 
a la Asociación de Trabajadores de la Comunicación de 
Santo Domingo de los Tsachilas “ASOTCSDT”, como una 
corporación de primer grado para el cumplimiento de los 
fines y de acuerdo a las normas establecidas en el mismo.”; 
y,

En uso de las atribuciones que le confiere el artículo 17-2 
del ERJAFE y demás normas jurídicas aplicables,

Acuerda:

Art. 1.- Acoger el informe jurídico contenido en el 
Memorando SNC-DAL-2015-0036-M de 31 de agosto de 
2015 suscrito por el Director de Asesoría Jurídica de la 
Secretaría Nacional de Comunicación.

Art. 2.- Aprobar el Estatuto y conceder personalidad 
jurídica a la ASOCIACIÓN DE TRABAJADORES DE 
LA COMUNICACIÓN DE LA PROVINCIA DE SANTO 
DOMINGO DE LOS TSACHILAS - “ASOTCSDT” con 
domicilio en la cooperativa de vivienda San Antonio y 
Princesita Pacha No. 113, de la Parroquia Rio Verde de la 
ciudad de Santo Domingo, provincia de Santo Domingo 
de los Tsáchilas, como una organización social sin fines 
de lucro para el cumplimiento de las normas establecidas 
en el Reglamento Sistema Unificado Información de 
Organizaciones Sociales, así como los fines y reglas 
determinadas en su Estatuto y demás normativa vigente.

Art. 3.- Disponer a la ASOCIACIÓN DE TRABAJADORES 
DE LA COMUNICACIÓN DE LA PROVINCIA 
DE SANTO DOMINGO DE LOS TSACHILAS - 
“ASOTCSDT”, dentro de un plazo máximo de treinta días 
posteriores a la fecha de otorgamiento de la personalidad 
jurídica, proceda a la elección de su directiva y comunique 
a esta entidad, mediante oficio dirigido a la autoridad 
correspondiente.

Art. 4.- La veracidad de los documentos ingresados 
es de exclusiva responsabilidad de los peticionarios; 
de comprobarse su falsedad u oposición legalmente 
fundamentada, esta Secretaría Nacional de Comunicación se 
reserva el derecho de dejar sin efecto el presente Acuerdo, y 
de ser el caso, llevar a conocimiento del Ministerio Público.

Art. 5.- Disponer la publicación del presente Acuerdo 
en el Registro Oficial y notificar a la ASOCIACIÓN 

DE TRABAJADORES DE LA COMUNICACIÓN DE 
LA PROVINCIA DE SANTO DOMINGO DE LOS 
TSACHILAS - “ASOTCSDT” en su domicilio ubicado en 
la ciudad de Santo Domingo, provincia de Santo Domingo 
de los Tsáchilas.

Art. 6.- El presente Acuerdo entrará en vigencia a partir de 
su publicación en el Registro Oficial. 

Dado y firmado en Quito, D.M. a los 17 días del mes de 
septiembre de 2015. 

f.) Fernando Alvarado Espinel, Secretario Nacional de 
Comunicación.

SECRETARíA NACIONAl DE COMUNICACIÓN.- 
Coordinación General de Asesoría Jurídica.- Fiel copia del 
original.- f.) Ilegible.- 27 de noviembre de 2015.

 

No. MDT-2015-0284

Dr. leonardo Renato Berrezueta Carrión 
MINISTRO DEl TRABAJO

Considerando:

Que, el numeral 1 del artículo 154 de la Constitución de 
la República del Ecuador, dispone que las Ministras y 
Ministros de Estado, además de las atribuciones establecidas 
en la Ley, les corresponde ejercer la rectoría de las políticas 
públicas del área a su cargo y expedir los acuerdos y 
resoluciones administrativas que requiera su gestión;

Que, el literal a.3 del artículo 83 de la Ley Orgánica del 
Servicio Público - LOSEP, establece que las y los servidores 
que ejercen los puestos de secretarios y subsecretarios 
comprendidos en el nivel jerárquico superior, se encuentran 
excluidos de la carrera del servicio público;

Que, el artículo 85 de la LOSEP, determina que las 
autoridades nominadoras podrán designar, previo el 
cumplimiento de los requisitos previstos para el ingreso al 
servicio público, y remover libremente a las y los servidores 
que ocupen los puestos señalados en el literal a) y el literal 
h) del artículo 83 de la referida Ley; 

Que, el Estatuto del Régimen Jurídico y Administrativo de 
la Función Ejecutiva en su artículo 17 determina que los 
Ministros de Estado son competentes para el despacho de 
todos los asuntos inherentes a sus ministerios sin necesidad 
de autorización alguna del Presidente de la República, salvo 
los casos expresamente señalados en leyes especiales; 

Que, mediante Decreto Ejecutivo No. 834 de 19 de 
noviembre de 2015, el señor Presidente Constitucional de la 
República del Ecuador, economista Rafael Correa Delgado, 
designa al señor doctor Leonardo Renato Berrezueta 
Carrión, como Ministro del Trabajo; y, 



Lunes 28 de diciembre de 2015  –  5Registro Oficial Nº 657

En ejercicio de las atribuciones conferidas en el numeral 
1 del artículo 154 de la Constitución de la República del 
Ecuador; el artículo 85 de la Ley Orgánica del Servicio 
Público; y, el artículo 17 del Estatuto del Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva. 

Acuerda:

Art. 1.- Designar al señor doctor Juan Carlos Almeida 
Pozo para que desempeñe las funciones de Subsecretario de 
Políticas y Normas del Ministerio del Trabajo. 

El presente Acuerdo Ministerial entrará en vigencia a partir 
de su suscripción, sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Oficial.

COMUNíQUESE y PUBlíQUESE.

Dado en Quito, Distrito Metropolitano a 26 de noviembre 
de 2015.

f.) Dr. Leonardo Renato Berrezueta Carrión, Ministro del 
Trabajo.

 

No. MDT-2015-0286

Dr. leonardo Renato Berrezueta Carrión 
MINISTRO DEl TRABAJO

Considerando:

Que, el numeral 1 del artículo 154 de la Constitución de 
la República del Ecuador, dispone que las Ministras y 
Ministros de Estado, además de las atribuciones establecidas 
en la Ley, les corresponde ejercer la rectoría de las políticas 
públicas del área a su cargo y expedir los acuerdos y 
resoluciones administrativas que requiera su gestión;

Que, el literal a.1 del artículo 83 de la Ley Orgánica del 
Servicio Público - LOSEP, establece que las y los servidores 
que ejercen los puestos de ministros, viceministros y 
subsecretarios de Estado, se encuentran excluidos de la 
carrera del servicio público;

Que, el artículo 85 de la LOSEP, determina que las 
autoridades nominadoras podrán designar, previo el 
cumplimiento de los requisitos previstos para el ingreso al 
servicio público, y remover libremente a las y los servidores 
que ocupen los puestos señalados en el literal a) y el literal 
h) del artículo 83 de la referida Ley; 

Que, el artículo 16 del Reglamento General de la LOSEP, 
determina que se entiende por nombramiento el acto 
unilateral del poder público expedido por autoridad 
competente o autoridad nominadora mediante la expedición 
de un acuerdo, que otorga capacidad para el ejercicio de un 
puesto en el servicio público; 

Que, el Estatuto del Régimen Jurídico y Administrativo de 
la Función Ejecutiva en su artículo 17 determina que los 
Ministros de Estado son competentes para el despacho de 
todos los asuntos inherentes a sus ministerios sin necesidad 
de autorización alguna del Presidente de la República, salvo 
los casos expresamente señalados en leyes especiales; 

Que, mediante Decreto Ejecutivo No. 834 de 19 de 
noviembre de 2015, el señor Presidente Constitucional de la 
República del Ecuador, economista Rafael Correa Delgado, 
designa al señor doctor Leonardo Renato Berrezueta 
Carrión, como Ministro del Trabajo; y, 

En ejercicio de las atribuciones conferidas en el numeral 
1 del artículo 154 de la Constitución de la República del 
Ecuador; el artículo 85 de la Ley Orgánica del Servicio 
Público, artículo 16 de su Reglamento General; y, el artículo 
17 del Estatuto del Régimen Jurídico Administrativo de la 
Función Ejecutiva. 

Acuerda:

Art. 1.- Designar al señor abogado José Ricardo Gálvez 
Valderrama, para que desempeñe las funciones de 
Viceministro de Trabajo y Empleo del Ministerio del 
Trabajo. 

El presente Acuerdo Ministerial entrará en vigencia a partir 
de su suscripción, sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Oficial.

COMUNíQUESE y PUBlíQUESE.

Dado en Quito, Distrito Metropolitano a 30 de noviembre 
de 2015.

f.) Dr. Leonardo Renato Berrezueta Carrión, Ministro del 
Trabajo.

 

No. 21/2015

El DIRECTOR GENERAl DE AVIACIÓN CIVIl

Considerando:

Que, mediante Acuerdo No. 035/2014, de 22 de octubre 
del 2014, modificado con Acuerdo No. 14/2015, de 30 
de julio de 2015, el Consejo Nacional de Aviación Civil, 
renovó y modificó a la compañía AEROLANE Líneas 
Aéreas Nacionales del Ecuador S.A. (LAN ECUADOR®), 
su concesión de operación para la prestación del servicio 
de transporte aéreo público, internacional, regular, de 
pasajeros, carga y correo, en forma combinada, en el cual 
en su Artículo 1, cláusula SEGUNDA consta la siguiente 
ruta y derechos que es objeto de la modificación solicitada:

“d) Quito y/o Guayaquil-Buenos Aires y/o Santiago de 
Chile y viceversa; hasta siete (7) frecuencias semanales; 
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pudiendo prestar el servicio con vuelos directos desde 
Quito y/o Guayaquil a Buenos Aires o a Santiago de 
Chile, así como combinando en un mismo vuelo ambos 
destinos internacionales con derechos de tráfico de 
tercera, cuarta y quinta libertad”.

En la mencionada cláusula SEGUNDA, en uno de sus 
párrafos consta el siguiente texto que es también objeto de 
eliminación solicitada:

“La ruta descrita en el literal d) de la presente cláusula, 
podrá ser operada por la aerolínea acorde a la designación 
que realice la Autoridad Aeronáutica del Ecuador y a la 
disponibilidad de frecuencias otorgadas por la Autoridad 
Aeronáutica Argentina a base de los instrumentos bilaterales 
vigentes y criterios de reciprocidad de oportunidades que 
brindará el Estado Ecuatoriano; no obstante, el Consejo 
nacional de Aviación Civil, de forma unilateral, podrá 
revisar la distribución de las frecuencias otorgadas en esta 
ruta, con la finalidad de otorgar distintas asignaciones a 
las aerolíneas ecuatorianas que se encuentren operando la 
misma. El otorgamiento de las frecuencias a la aerolínea y 
el derecho de operar la ruta no excluye el ejercicio de tales 
frecuencias y derechos a otras aerolíneas ecuatorianas en la 
referida ruta”;

Que, la compañía AEROLANE Líneas Aéreas Nacionales 
del Ecuador S.A. (LAN ECUADOR®), presentó con oficios 
No. GG-XL-0114/2015 y GGXL-117/2015 de 08 y 19 de 
octubre de 2015 respectivamente, una solicitud encaminada 
a modificar su concesión de operación para la prestación del 
servicio de transporte aéreo, público, internacional, regular, 
de pasajeros, carga y correo, en forma combinada, a fin de 
incluir en su ruta: 

d) QUITO y/o GUAYAQUIL – BUENOS AIRES y/o 
SANTIAGO DE CHILE y viceversa, hasta con siete 
frecuencias semanales (…), el punto LIMA, es decir que a 
partir de su aprobación conste de la siguiente manera:

d) QUITO y/o GUAyAQUIl – lIMA o SANTIAGO 
DE ChIlE - BUENOS AIRES y viceversa, hasta con 
siete frecuencias semanales; pudiendo prestar el servicio 
con vuelos directos desde Quito y/o Guayaquil a Buenos 
Aires o vía lima o vía Santiago de Chile, así como 
combinando en un mismo vuelo uno de los dos puntos 
intermedios con derechos de tráfico de tercera, cuarta y 
quinta libertad.

Solicitó también, se elimine parcialmente del contenido del 
artículo 1, cláusula SEGUNDA, del Acuerdo No. 035/2014, 
el siguiente texto:

“La ruta descrita en el literal d) de la presente cláusula, 
podrá ser operada por la aerolínea acorde a la designación 
que realice la Autoridad Aeronáutica del Ecuador y a la 
disponibilidad de frecuencias otorgadas por la Autoridad 
Aeronáutica Argentina a base de los instrumentos bilaterales 
vigentes y criterios de reciprocidad de oportunidades que 
brindará el Estado Ecuatoriano; no obstante, el Consejo 
Nacional de Aviación Civil, de forma unilateral, podrá 
revisar la distribución de las frecuencias otorgadas en esta 
ruta, con la finalidad de otorgar distintas asignaciones a 

las aerolíneas ecuatorianas que se encuentren operando la 
misma. El otorgamiento de las frecuencias a la aerolínea y 
el derecho de operar la ruta no excluye el ejercicio de tales 
frecuencias y derechos a otras aerolíneas ecuatorianas en la 
referida ruta”;

Que, con memorando Nro. DGAC-AB-2015-0963-M, de 
23 de octubre de 2015, se elevó a conocimiento del señor 
Director General de Aviación Civil, la solicitud presentada 
por la compañía AEROLANE Líneas Aéreas Nacionales del 
Ecuador S.A. (LAN ECUADOR®), adjuntando el Extracto 
para su legalización y su posterior publicación en la Página 
Web del CNAC;

Que, mediante oficio Nro. DGAC-YA-2015-2943-O, 
de 27 de octubre de 2015, el señor Director General de 
Aviación Civil, notificó por escrito a las aerolíneas que 
operan en el indicado servicio, respecto de la solicitud de 
modificación de la Concesión de Operación Internacional, 
regular, de pasajeros, carga y correo, en forma combinada, 
de la compañía AEROLANE Líneas Aéreas Nacionales del 
Ecuador S.A. (LAN ECUADOR®);

Que, con memorando Nro. DGAC-AX-2015-0390-M, 
de 30 de octubre de 2015, el Director de Comunicación 
Social Institucional, informa que el Extracto de la solicitud 
de modificación de la compañía AEROLANE S.A., se lo 
publicó en biblioteca/Consejo Nacional de Aviación Civil/ 
Solicitudes que se tramitan en la Secretaría del CNAC, en 
el siguiente link: http://www.aviacioncivil.gob.ec/?page_
id=525;

Que, la Dirección de Asesoría Jurídica, presenta su informe 
en cuya conclusión y recomendación determina, que se 
atienda favorablemente la modificación solicitada por la 
compañía AEROLANE, Líneas Aéreas Nacionales del 
Ecuador S.A. (LAN ECUADOR®), en lo que respecta a 
la inclusión del punto LIMA en la ruta d) que actualmente 
posee LAN ECUADOR ®, de tal forma que quedaría: “… 
QUITO y/o GUAYAQUIL – LIMA o SANTIAGO DE CHILE 
- BUENOS AIRES y viceversa, hasta siete frecuencias 
semanales, con derechos de tráfico de tercera, cuarta y 
quinta libertad”, sin que sea viable la operación mediante 
vuelos directos desde Quito y/o Guayaquil a Buenos Aires, 
por la forma en que ha sido estructurada la ruta propuesta 
por la aerolínea, ya que necesariamente debe topar Lima 
(Perú) o Santiago de Chile (Chile), para avanzar a Buenos 
Aires y por ende, no puede hacerse constar esa posibilidad 
dentro de la ruta a modificarse.

En cuanto a la eliminación del condicionamiento en la 
operación de la ruta hacia y desde Buenos Aires, fijado en 
la Cláusula 2 del Artículo 1 del Acuerdo No.035/2014, de 
22 de octubre de 2014, señala que no hay objeción de tipo 
legal, para proceder conforme lo solicitado;

Que, la Dirección de Inspección y Certificación 
Aeronáutica, presenta su informe Técnico Económico, en el 
que determina que de acuerdo al análisis procede atender de 
manera favorable respecto de la inclusión del punto LIMA, 
por lo cual la modificación de texto correspondería a:

QUITO y/o GUAYAQUIL – LIMA o SANTIAGO DE 
CHILE - BUENOS AIRES y viceversa, hasta con siete 
frecuencias semanales; con derechos de tráfico de tercera, 
cuarta y quinta libertad.
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Con la consideración que para la autorización de itinerarios 
por parte de la DGAC, las rutas y frecuencias autorizadas 
deben estar definidas con el número de vuelo que aplicará 
la conexión Lima o Santiago de Chile hacia Buenos 
Aires; esto en beneficio del usuario, aplicando eficiencia 
entre distancia tiempo. A este efecto, es obligación de 
AEROLANE observar y cumplir la Resolución 032/2015 
para el ingreso de información estadística;

Que, la Dirección de Secretaría General ha presentado el 
informe unificado, en el cual se indica que con base a los 
informes Jurídico, Técnico Económico y su respectivo 
alcance procede la modificación de la Concesión de 
Operación solicitada por la compañía AEROLANE Líneas 
Aéreas Nacionales del Ecuador S.A (LAN ECUADOR®), a 
fin de incluir el punto LIMA en una de sus rutas autorizadas 
y que consta en el literal d); y, eliminar parcialmente el 
texto de la Cláusula Segunda del Artículo 1 del Acuerdo 
No. 035/2014 de 22 de octubre del 2014;

Que, el señor Presidente Constitucional de la República, 
mediante Decreto Ejecutivo No. 156, de 20 de noviembre 
del 2013, reorganizó al Consejo Nacional de Aviación Civil 
y a la Dirección General de Aviación Civil; 

Que, mediante RESOLUCION No. 001/2013, de 24 de 
diciembre del 2013, el pleno del Consejo, delegó ciertas 
atribuciones al Director General de Aviación Civil, 
entre ellas, la prevista en el ARTÍCULO 1.- “Delegar 
al Director General de Aviación Civil, la facultad de 
resolver las solicitudes para modificar o suspender 
temporal y parcialmente las Concesiones y Permisos de 
operación otorgados por el Consejo Nacional de Aviación 
Civil, cumpliendo con los requisitos establecidos en la 
reglamentación de la materia”; 

Que, en virtud del Decreto No. 246 de 24 de febrero del 
2014, se designa al Comandante Roberto Yerovi De La 
Calle, como Director General de Aviación Civil;

Que, con Resolución No. 017/2014, de 22 de octubre del 
2014, el Consejo Nacional de Aviación Civil, Expide el 
Reglamento de Permisos de Operación para la Prestación 
de los Servicios de Transporte Aéreo, mismo que ha sido 
publicado en el Segundo Suplemento del Registro Oficial 
No. 397, de 16 de diciembre del 2014; y, 

Con base a la delegación realizada en la RESOLUCIÓN 
No. 001/2013, de 24 de diciembre de 2013, el Director 
General de Aviación Civil

Acuerda:

ARTíCUlO 1.- MODIFICAR la cláusula SEGUNDA del 
ARTÍCULO 1 del Acuerdo No. 035/2014, de 22 de octubre 
del 2014, modificado con Acuerdo No. 14/2015, de 30 de 
julio del 2015, por la siguiente:

SEGUNDA: Rutas y derechos: “La aerolínea” operará las 
siguientes rutas y derechos:

a) Quito y/o Guayaquil-Miami y viceversa, hasta diez (10) 
frecuencias semanales;

b) Quito y/o Guayaquil-Nueva York y viceversa, hasta 
catorce (14) frecuencias semanales;

c) Quito y/o Guayaquil-Madrid y viceversa, hasta diez 
(10) frecuencias semanales, pudiendo servir, además a 
los puntos Barcelona, Bilbao, Málaga, Alicante, Palma 
de Mallorca, Valencia y Pamplona en España, así como 
desde y hacia España; París, Lyon, Touluose, Marsella, 
Génova, Frankfurt, Munich, Dusseldorf; Berlín; 
Milán; Roma, Venecia; Londres, Ámsterdam, Zurich y 
Bruselas, con plenos derechos y/o a través de acuerdos 
de códigos compartidos como operador efectivo o como 
comercializador de vuelos; 

d) Quito y/o Guayaquil - Lima o Santiago de Chile – 
Buenos Aires y viceversa; hasta siete (7) frecuencias 
semanales, con derechos de tráfico de tercera, cuarta y 
quinta libertades del aire.

e) Quito y/o Guayaquil-Lima y viceversa, hasta veintiún 
(21) frecuencias semanales, con derechos de tercera y 
cuarta libertades del aire;

f) Quito y/o Guayaquil-Santiago de Chile y viceversa, 
hasta siete (7) frecuencias semanales; con derechos de 
tercera y cuarta libertades del aire. 

Las rutas enunciadas en el literal c) de la presente cláusula, 
estarán sujetas a la autorización que den los Estados 
a la operación propuesta y bajo ninguna circunstancia 
incluyendo la reciprocidad, se otorgaran derechos de 
cabotaje para compañías españolas, ya que estos derechos 
están reservados exclusivamente a las compañías 
nacionales.

Se aclara que le está prohibido el servicio de transporte 
aéreo doméstico o interno en los términos del Art. 106, 
numeral 1 del Código Aeronáutico, esto es, el presentado 
entre Quito – Guayaquil – Quito, de manera autónoma.

En la ruta descrita en el literal e) de la presente cláusula, 
Quito y/o Guayaquil-Lima y viceversa hasta veintiún (21) 
frecuencias semanales, las 7 frecuencias semanales que se 
incrementan y son objeto de esta modificación deben ser 
operadas por la compañía AEROLANE Líneas Aéreas 
Nacionales del Ecuador S.A. (Lan Ecuador ®) a partir del 
30 de marzo del 2015, cumpliendo así con el cien por ciento 
(100%) de la totalidad de las 21 frecuencias semanales a 
partir de la fecha indicada.

La compañía AEROLANE Líneas Aéreas Nacionales del 
Ecuador S.A. (LAN ECUADOR ®), tiene la obligatoriedad 
de cumplir con el ingreso de la información estadística, 
según lo determina la Resolución No. 032/2015, de 23 de 
enero del 2015.

Se establece un procedimiento de verificación de la 
implantación y cumplimiento del 70% de las rutas y 
frecuencias autorizadas, a excepción de la ruta descrita en 
el literal e) de esta cláusula segunda, que deberá cumplir 
con el cien por ciento (100%) de la totalidad de las 21 
frecuencias semanales, a partir del 30 de marzo del 2015, 
si no se observa el nivel exigido, la DGAC presentará al 
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CNAC el informe que corresponda para que de conformidad 
con el Art. 122 del Código Aeronáutico Codificado se 
procede a llamar a una Audiencia Previa de Interesados a la 
compañía, de conformidad con la Resolución No. 108/2010 
de 22 de diciembre de 2010.

LAN ECUADOR ®, tiene la obligación al momento de 
presentar sus itinerarios para la aprobación de la DGAC 
de definir la operación “y/o” y de concretar el número de 
frecuencias con las que prestará los servicios e igualmente 
notificarán con la suficiente anticipación cualquier 
modificación sobre la utilización del número de frecuencias 
autorizadas.

ARTíCUlO 2.- El presente documento deja sin efecto al 
Acuerdo No. 14/2015, de 30 de julio del 2015.

ARTíCUlO 3.- Salvo lo dispuesto en los artículos 
precedentes, los demás términos y condiciones del Acuerdo 
No. 035/2014, de 22 de octubre del 2014, se mantienen 
vigentes y sin ninguna modificación.

ARTICUlO 4.- Del cumplimiento del presente Acuerdo, 
encárguese a la Dirección General de Aviación Civil, a 
través de los respectivos procesos institucionales.

Comuníquese, notifíquese y publíquese.- Dado en la ciudad 
de Quito, Distrito Metropolitano, 27 de noviembre de 2015.

f.) Cmdt. Roberto Yerovi De La Calle, Director General de 
Aviacion Civil.

CERTIFICO: Que expidió y firmó el Acuerdo que 
antecede, el Comandante Roberto Yerovi De La Calle, 
Director General de Aviación Civil, en Quito, Distrito 
Metropolitano, 27 de noviembre de 2015.

 Lo certifico.- 

f.) Dra. Rita Huilca Cobos, Directora de Secretaría General 
de la DGAC. 

RAzÓN: En Quito a, 27 de noviembre de 2015. Notifiqué 
el contenido del Acuerdo No. 21/2015 a la compañía 
AEROLANE LINEAS AÉREAS NACIONALES DEL 
ECUADOR S.A. (LAN ECUADOR®) por boleta 
depositada en el Casillero Judicial No. 4135 del Palacio de 
Justicia de esta ciudad.- CERTIFICO:

f.) Dra. Rita Huilca Cobos, Directora de Secretaría General 
de la DGAC. 

DIRECCIÓN GENERAl DE AVIACION CIVIl.- 
SECRETARíA GENERAl.- CERTIFICACIÓN.- Yo: 
DRA RITA MILA HUILCA COBOS, en mi calidad de 
Directora de Secretaría General de la Dirección General 
de Aviación Civil, siendo una de mis atribuciones como 
responsable del proceso, el “c) Otorgar certificaciones 
a petición de parte o por disposición de Autoridada 
Competente”, como lo determina el “Artículo 4.-” de 
la Resolución No. 238/2010 de 30 de agosto del 2010, 
mediante la cual se Reforma el Reglamento Orgánico de 

Gestión Organizacional por Procesos de la Dirección 
General de Aviación Civil, y dando atención a la petición 
realizada con memorando No. DGAC-AB-2015-1089-M, 
de 30 de noviembre del 2015, suscrito por la señorita Mary 
Sánchez Sánchez, Secretaria, que indica que requiere copia 
Certificada del Acuerdo No. 21/2015, de 27 de noviembre 
del 2015, a fin de remitir para su publicación en el Registro 
Oficial, CERTIFICO que el Acuerdo No. 21/2015 de 27 
de noviembre del 2015, emitido por el Director General 
de Aviación Civil que antecede, contenido en cinco fojas 
útiles, es FIEl COPIA DEl ORIGINAl que reposa en 
el Archivo Activo de la Dirección de Secretaría General.

Quito, D.M a, 30 de noviembre del 2015.

f.) Dra. Rita Huilca Cobos, Directora de Secretaría General 
de la Dirección General de Aviación Civil.

 

MINISTERIO DE RElACIONES  
ExTERIORES y MOVIlIDAD hUMANA

CONVENIO CONSTITUTIVO DE lA 
ORGANIzACIÓN INTERNACIONAl DE 

TElECOMUNICACIONES MÓVIlES POR 
SATÉlITE ENMENDADO TAl COMO SE 

CONVINO EN El VIGÉSIMO PERIODO DE 
SESIONES DE lA ASAMBlEA DE lA IMSO

lOS ESTADOS PARTES EN El PRESENTE 
CONVENIO:

CONSIDERANDO el principio enunciado en la 
Resolución 1721 (XVI) de la Asamblea General de las 
Naciones Unidas de que la comunicación por medio 
de satélites debe estar cuanto antes al alcance de todas 
las naciones del mundo con carácter universal y sin 
discriminación alguna;

CONSIDERANDO TAMBIÉN las disposiciones 
pertinentes del Tratado sobre los principios que deben 
regir las actividades de los Estados en la exploración y 
utilización del espacio ultraterrestre, incluso la Luna y otros 
cuerpos celestes, concluido el 27 de enero de 1967, y en 
particular su Artículo I, en el que se declara que el espacio 
ultraterrestre debe utilizarse en provecho y en interés de 
todos los países;

DECIDIDOS a seguir proveyendo al efecto para bien 
de los usuarios de las telecomunicaciones mundiales y 
recurriendo a la tecnología espacial más adelantada y 
apropiada, los medios más eficaces y económicos posibles 
que sean compatibles con el mejor y más equitativo uso del 
espectro de frecuencias radioeléctricas y de las órbitas de 
satélite;

TENIENDO EN CUENTA que la Organización 
Internacional de Telecomunicaciones Marítimas por Satélite 



Lunes 28 de diciembre de 2015  –  9Registro Oficial Nº 657

(INMARSAT), de conformidad con su finalidad Inicial, 
ha establecido un sistema mundial de comunicaciones 
móviles por satélite para las comunicaciones marítimas, 
incluida la capacidad de prestar las comunicaciones de 
socorro y para la seguridad especificadas en el Convenio 
internacional para la seguridad de la vida humana en el mar, 
1974, y sus enmiendas sucesivas, y en el Reglamento de 
Radiocomunicaciones estipulado en la Constitución y el 
Convenio de la Unión Internacional de Telecomunicaciones, 
y sus enmiendas sucesivas, que satisfacen determinados 
requisitos de radiocomunicación del Sistema mundial de 
socoro y seguridad marítimos (SMSSM);

RECORDANDO que INMARSAT ha ampliado su 
finalidad inicial al prestar comunicaciones aeronáuticas y 
móviles terrestres por satélite, incluidas las comunicaciones 
aeronáuticas por satélite para la gestión del tráfico aéreo 
y el control operacional de las aeronaves (servicios 
aeronáuticos de seguridad), y que también presta servicios 
de radiodeterminación;

RECORDANDO ADEMÁS que en diciembre de 
1994 la Asamblea decidió sustituir la denominación 
“Organización Internacional de Telecomunicaciones 
Marítimas por Satélite (IMARSAT)” por “Organización 
Internacional de Telecomunicaciones Móviles por Satélite 
(Inmarsat)” y que aunque estas enmiendas no entraron 
en vigor formalmente, la denominación Organización 
Internacional de Telecomunicaciones Móviles por Satélite 
(Inmarsat) se utilizó a partir de entonces, con inclusión de 
la documentación de reestructuración;

RECONOCIENDO que en la reestructuración de la 
Organización Internacional de Telecomunicaciones Móviles 
por Satélite, los bienes, operaciones comerciales e intereses 
de la Organización fueron transferidos sin restricciones a 
una nueva sociedad comercial, Inmarsat Ltd., asegurándose 
al mismo tiempo la prestación continua del SMSSM y la 
adhesión de la sociedad a otros intereses públicos mediante 
la creación de un mecanismo intergubernamental de 
supervisión, por parte de la Organización Internacional de 
Telecomunicaciones Móviles por Satélite (IMSO);

RECONOCIENDO que, al adoptar la resolución de 
la Asamblea A.888(21), “Criterios aplicables cuando se 
provean sistemas de comunicaciones móviles por satélite 
para el Sistema mundial de socorro y seguridad marítimos 
(SMSSM)”, la Organización Marítima Internacional (OMI) 
ha reconocido la necesidad de que la OMl cuente con 
criterios en virtud de los cuales se evalúe la capacidad y 
el rendimiento de los sistemas de comunicaciones móviles 
por satélite, según los gobiernos notifiquen a la OMl para su 
posible reconocimiento para su utilización en el SMSSM;

RECONOCIENDO ADEMÁS que la OMl ha 
desarrollado un “Procedimiento para la evaluación y el 
posible reconocimiento de los sistemas móviles por satélite 
notificados para su utilización en el SMSSM”;

RECONOCIENDO ASIMISMO la intención de las 
Partes de promocionar el crecimiento de un ambiente de 
mercado que incentive la competencia en la provisión 
actual y futura de servicios de sistemas de comunicaciones 

móviles por satélite para el SMSSM;

AFIRMANDO que, en estas circunstancias, es 
necesario conseguir la continuidad de los intereses públicos 
mediante la supervisión intergubernamental;

RECONOCIENDO que la OMl, a través del Comité 
de Seguridad Marítima (CSM), en su octogésima primera 
sesión, adoptó las enmiendas del capítulo V del Convenio 
internacional para la seguridad de la vida humana en el mar 
de 1974, relativas a la identificación y el seguimiento de 
largo alcance de los buques (LRIT), adoptó las normas de 
funcionamiento y las prescripciones funcionales exigidas 
para LRIT, y adoptó las disposiciones para el oportuno 
establecimiento del sistema LRIT;

AFIRMANDO el deseo de las Partes de que la IMSO 
pueda asumir las funciones y obligaciones de Coordinador 
LRIT, sin que ello represente ningún gasto para las Partes, 
de conformidad con las decisiones de la OMI y con sujeción 
a los términos del presente Convenio;

RECONOCIENDO que el CSM, en su octogésima segunda 
sesión, decidió designar a la IMSO como Coordinador 
LR1T e invitó a la IMSO a tomar todas las medidas posibles 
a fin de asegurar la implementación oportuna del sistema 
LRIT;

CONVIENEN EN LO SIGUIENTE:

Artículo 1

Definiciones

A los efectos del presente Convenio se entenderá:

a) por “la Organización”, la organización 
intergubernamental establecida de conformidad con el 
Artículo 2.

b) por “SMSSM”, el Sistema mundial de socorro y 
seguridad marítimos establecido por la OMI.

c) por “Proveedor”, cualquier entidad o entidades que, a 
través de un sistema de comunicaciones móviles por 
satélite reconocido por la OMI, presta servicios para el 
SMSSM.

d) por “Parte”, todo Estado para el que el presente 
Convenio haya entrado en vigor;

e) por “Acuerdo de servicios públicos”, un Acuerdo 
concertado por la Organización y un Proveedor, 
indicado en el Artículo 5(1);

f) por “OMI”, la Organización Marítima Internacional.

g) por “CSM”, el Comité de Seguridad Marítima de la 
OMI.

h) por “LRIT” se entenderá la identificación y el 
seguimiento de largo alcance de los buques tal como 
establece la OMI.
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i) por “Acuerdo de Servicios LRIT”, un Acuerdo suscrito 
por la Organización y ya sea un Centro de Datos LRIT 
o un Intercambio de Datos LRIT, según se establece en 
el Artículo 7.

j) por “Centro de Datos LRIT”, un centro de datos nacional, 
regional, en régimen de cooperativa o internacional que 
opere con arreglo a los requisitos adoptados por la OMI 
en relación con el LRIT.

k) Por “Intercambio de Datos LRIT”, un intercambio de 
datos que opere con arreglo a los requisitos adoptados 
por la OMI en relación con el LRIT.

l) por “Coordinador LRIT’’, el Coordinador del sistema 
LRIT designado por el CSM.

Artículo 2

Establecimiento de la Organización

La Organización Internacional de Telecomunicaciones 
Móviles por Satélite (IMSO), en adelante llamada “la 
Organización”, queda establecida en virtud de lo aquí 
dispuesto.

Artículo 3

Finalidad Principal

(1) La finalidad principal de la Organización es asegurar 
la provisión, por parte de cada Proveedor, de servicios de 
comunicaciones móviles marítimas por satélite para el 
SMSSM, de conformidad con el marco legal establecido 
por la OMI.

(2) Al implementar la finalidad principal establecida en el 
párrafo (1), la Organización.

(a) actuará exclusivamente con fines pacíficos; y

(b) llevará a cabo funciones de supervisión de manera leal 
y coherente entre los Proveedores.

Artículo 4

Otras Funciones

(1) A reserva de la decisión de la Asamblea, la Organización 
podrá asumir las funciones y/o las obligaciones de 
Coordinador LRIT, sin que ello represente ningún gasto 
para las Partes, de conformidad con las decisiones de la 
OMI.

(2) La Organización continuará desempeñando las 
funciones y/o las obligaciones de Coordinador LRIT, con 
sujeción a las decisiones de la Asamblea. Al llevar a cabo 
dichas funciones y/u obligaciones, la Organización actuará 
de manera justa y coherente

Artículo 5

Supervisión del SMSSM

(1) La Organización suscribirá un Acuerdo de servicios 
públicos con cada uno de los Proveedores, y concertará otros 
acuerdos necesarios para permitir a la Organización llevar 

a cabo las funciones de supervisión, así como informar y 
formular recomendaciones, según sea apropiado.

(2) La supervisión de los Proveedores por parte de la 
Organización se basará en:

(a) cualesquier condiciones u obligaciones específicas 
impuestas por la OMI durante el reconocimiento y la 
autorización del Proveedor, o en cualquier etapa posterior;

(b) los reglamentos, normas, recomendaciones, resoluciones 
y procedimientos internacionales pertinentes relacionados 
con el SMSSM;

(c) el Acuerdo de servicios públicos pertinente y 
cualesquier otros acuerdos relacionados celebrados entre la 
Organización y el Proveedor.

(3) Cada uno de los Acuerdos de servicios públicos, 
_incluirá, ínter alia, disposiciones generales, principios 
comunes y las obligaciones apropiadas para el Proveedor, 
de conformidad con un Acuerdo de servicios públicos 
de referencia y con las directrices elaboradas por la 
Asamblea, incluyendo acuerdos para la provisión de toda la 
información necesaria para que la Organización lleve a cabo 
su finalidad, sus funciones y obligaciones, de conformidad 
con el Artículo 3.

(4) Todos los Proveedores suscribirán Acuerdos de servicios 
públicos que también serán suscritos por el Director 
General, en nombre de la Organización. Los Acuerdos de 
servicios públicos serán aprobados por la Asamblea. El 
Director General hará circular los Acuerdos de servicios 
públicos entre todas las Partes. Dichos Acuerdos se 
considerarán aprobados por la Asamblea salvo que más de 
un tercio de las Partes presenten objeciones por escrito al 
Director General, dentro de un plazo de tres meses a partir 
de la fecha de circulación.

Articulo 6

Facilitación

(1) Las Partes adoptarán las medidas adecuadas, de 
conformidad con las leyes nacionales, para permitir a los 
Proveedores prestar servicios de SMSSM.

(2) La Organización, a través de los mecanismos 
internacionales y nacionales actuales que tratan de asistencia 
técnica, deberá procurar asistir a los Proveedores en sus 
esfuerzos para garantizar que todas las zonas, en que exista 
la necesidad, dispongan de servicios de comunicaciones 
móviles por satélite, dando la debida consideración a las 
zonas rurales y alejadas.

Artículo 7

Acuerdos de Servicios LRIT

A los efectos de llevar a cabo sus funciones y 
obligaciones como Coordinador LRIT, incluyendo la 
recuperación de los costes en que se hubiera incurrido, la 
Organización podrá establecer relaciones contractuales, 
incluido cualquier Acuerdo de Servicios LRIT, con Centros 
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de Datos LRIT, Intercambios de Datos LRIT u otras 
entidades pertinentes, de conformidad con los términos y 
condiciones que el Director General negocie y con sujeción 
a la supervisión de la Asamblea.

Artículo 8

Estructura

Los órganos de la Organización serán:

(a) la Asamblea;

(b) una Dirección, encabezada por un Director General.

Artículo 9

Asamblea: composición y reuniones

(1) La Asamblea estará compuesta por todas las Partes.

(2) La Asamblea se reunirá en sesiones ordinarias una vez 
cada dos años. Podrán convocarse sesiones extraordinarias a 
solicitud de un tercio de las Partes o a solicitud del Director 
General, o de acuerdo con lo dispuesto por el Reglamento 
interno de la Asamblea.

(3) Todas las Partes tendrán derecho a asistir y participar en 
las reuniones de la Asamblea, con independencia del lugar 
en que ésta se celebre. Las disposiciones convenidas con el 
país anfitrión respetarán estos derechos.

Artículo 10

Asamblea: funciones

(1) Cada Parte tendrá un voto en la Asamblea.

(2) Las decisiones relativas a cuestiones de fondo se tomarán 
por mayoría de dos tercios y las relativas a cuestiones de 
procedimientos, por mayoría simple de las Partes presentes 
y votantes. Las Partes que se abstengan de votar serán 
consideradas como no votantes.

(3) Las decisiones en que se dirima si una cuestión es de 
procedimiento o de fondo serán tomadas por el Presidente. 
Estas decisiones podrán ser rechazadas por mayoría de dos 
tercios de las Partes presentes y votantes.

(4) En todas las reuniones de la Asamblea constituirá 
quorum una mayoría simple de las Partes.

Artículo 11

Asamblea: funciones

Las funciones de la Asamblea serán:

(a) estudiar y examinar las finalidades, la política general 
y los objetivos a largo plazo de la Organización y las 
actividades de los Proveedores referentes a la finalidad 
principal;

(b) adoptar las medidas o procedimientos necesarios para 
asegurar que cada Proveedor cumpla su obligación de 

prestar servicios de comunicaciones móviles marítimas 
por satélite para el SMSSM, incluida la aprobación 
de la celebración, modificación y terminación de los 
Acuerdos de servicios públicos;

(c) decidir las cuestiones referentes a las relaciones formales 
entre la Organización y los Estados, tanto si son Partes 
como si no, y las organizaciones internacionales;

(d) decidir acerca de toda enmienda al presente Convenio, 
de conformidad con el Artículo 20 del mismo;

(e) nombrar un Director General con arreglo al Artículo 12 
y destituir al Director General;

(f) aprobar las propuestas presupuestarias del Director 
General y fijar procedimientos para la revisión y 
aprobación del presupuesto;

(g) considerar y revisar los fines, la política general y los 
objetivos a largo plazo de la Organización en relación 
con la prestación, por parte de la Organización, 
de servicios como Coordinador LRIT, y tomar las 
medidas necesarias y adecuadas para asegurar que la 
Organización cumpla su rol de Coordinador LRIT;

(h) adoptar las medidas o procedimientos necesarios para 
negociar y formalizar Acuerdos de Servicios LRIT y/o 
contratos, incluyendo la aprobación de la celebración, 
modificación y terminación de dichos Acuerdos y/o 
contratos; y

(i) ejercer cualesquiera otras funciones que le confieran los 
demás Artículos del presente Convenio.

Artículo 12

La Dirección

(1) El mandato del Director General durará cuatro años o 
cualquier otro plazo que decida la Asamblea.

(2) El Director General desempeñará su cargo durante 
dos mandatos consecutivos como máximo, salvo que la 
Asamblea decida lo contrario.

(3) El Director General será el representante legal de la 
Organización y el Consejero Delegado de la Dirección, y 
será responsable ante la Asamblea y actuará siguiendo sus 
instrucciones.

(4) El Director General, a reserva de la orientación e 
instrucciones de la Asamblea, definirá la estructura, el 
número de empleados y funcionarios de la Dirección y 
sus condiciones normales de empleo, así como de sus 
consultores y otros asesores, y nombrará al personal de ésta.

(5) Al nombrar al Director General y al resto del personal de 
la Dirección, será de importancia primordial velar por que 
las normas de integridad, competencia y eficiencia sean lo 
más elevadas posible.

(6) La Organización concertará, con cualquier Parte en 
cuyo territorio la Organización establezca la Dirección, 
un acuerdo, que deberá ser aprobado por ¡a Asamblea, 
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referente a las instalaciones, privilegios e inmunidades de la 
Organización, su Director General u otros funcionarios y de 
los representantes de las Partes mientras se encuentren en 
el territorio del Gobierno anfitrión, con el objeto de poder 
ejercer sus funciones. Dicho acuerdo se dará por rescindido 
si la Dirección se traslada al territorio de otro Gobierno.

(7) Toda parte que no sea una Parte que no sea una Parte que 
haya concertado el acuerdo citado en el párrafo (6) concertará 
un Protocolo relativo a los privilegios e inmunidades de 
la Organización, su Director General, su personal, los 
expertos que desempeñan misiones para la Organización y 
los representantes de las Partes mientras pertenezcan en el 
territorio de las Partes mientras permanezcan en el territorio 
de las Partes con el fin de desempeñar sus funciones. Dicho 
protocolo será independiente del presente Convenio y 
estipulará las condiciones en que dejará de tener vigencia.

Artículo 13

Costos

(1) La Organización llevará registros independientes de los 
costos derivados de llevar a cabo la supervisión del SMSSM 
y de prestar servicios de Coordinador LRIT. La Organización 
dispondrá, en los Acuerdos de Servicios Públicos, y en los 
Acuerdos de Servicios LRIT y/o contratos, según proceda, 
que los costos relacionados con los puntos que se enumeran 
a continuación sean abonados por los Proveedores y por 
las entidades con las que la Organización haya celebrados 
Acuerdos de Servicios LRIT y/o contratos:

(a) el funcionamiento de la Dirección;

(b) la celebración de los periodos de sesiones de la Asamblea 
y de las reuniones de sus órganos subsidiarios; y

(c) la aplicación de medidas adoptadas por la Organización 
de conformidad con el Artículo 5 para asegurar que el 
Proveedor cumpla con su obligación de prestar servicios 
de comunicaciones móviles marítimas por satélite para 
el SMSSM; y

(d) la puesta en práctica de medidas tomadas por la 
Organización de conformidad con el Articulo 4, en su 
rol de Coordinador LRIT.

(2) Los costos indicados en el párrafo (1) se dividirán entre 
todos los Proveedores y las entidades con las que la 
Organización haya celebrado Acuerdos de Servicios 
LRIT y/o contratos, según corresponda, de conformidad 
con las normas establecidas por la Asamblea.

(3) Las Partes no estarán obligadas a pagar ningún 
gasto relacionado con el cumplimiento, por parte de 
la Organización, de las funciones y obligaciones de 
Coordinador LRIT debido a su condición de Parte del 
presente Convenio.

(4) Cada Parte sufragará sus propios gastos de representación 
en las reuniones de la Asamblea y en las reuniones de sus 
órganos subsidiarios.

Artículo 14

Responsabilidad

Las Partes, en su calidad de tales, no serán responsables 
de los actos y obligaciones de la Organización o los 
Proveedores, salvo en relación con entidades que no sean 
Partes o con personas físicas o jurídicas a las que puedan 
representar y en fa medida en que dicha responsabilidad 
pueda nacer de tratados vigentes entre la Parte y la entidad 
no Parte en cuestión. No obstante, lo antedicho no impedirá 
que una Parte a quien se ha exigido, en virtud de uno de 
esos tratados, que indemnice a una entidad que no sea Parte 
o a una persona física o jurídica a la que pueda representar, 
invoque cualesquiera derechos que dicho tratado pueda 
haberle conferido frente a cualquier otra Parte.

Artículo 15

Personalidad jurídica

La Organización gozará de personalidad jurídica. En 
particular, a fin de que cumpla debidamente sus funciones, 
tendrá capacidad para formalizar contratos y para adquirir, 
arrendar, retener y ceder bienes muebles e inmuebles, así 
como para ser parte en procedimientos jurídicos y concertar 
acuerdos con Estados u organizaciones internacionales.

Artículo 16

Relaciones con otras organizaciones internacionales

La Organización cooperará con las Naciones Unidas y 
con sus órganos competentes en materia de utilización del 
espacio ultraterrestre y oceánico para fines pacíficos, con 
sus organismos especializados y con otras organizaciones 
internacionales en lo concerniente a asuntos de interés 
común.

Artículo 17

Solución de controversias

Las controversias que se susciten entre las Partes 
o entre éstas y la Organización acerca de todo asunto 
dimanante del presente Convenio, serán resueltas mediante 
negociación entre las partes interesadas. Si en el plazo de 
un año a partir de la fecha en que cualquiera de las partes 
lo hubiera solicitado, no se ha llegado a una solución 
y si las partes en la controversia no han acordado (a) en 
el caso de las controversias entre las Partes, someterla 
al Tribunal Internacional de Justicia; o (b) en el caso de 
otras controversias, someterla a algún otro procedimiento 
resolutorio, la controversia, si las partes acceden a ello, 
podrá ser sometida a arbitraje de conformidad con lo 
dispuesto en el Anexo del presente Convenio.

Artículo 18

Consentimiento en obligarse

(1) El presente Convenio quedará abierto a la firma en 
Londres hasta su entrada en vigor, después de la cual quedará 
abierto a la adhesión. Todo Estado podrá constituirse en 
Parte en el Convenio mediante:
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(a) La firma no sujeta a ratificación, aceptación o 
aprobación, o

(b) La firma sujeta a ratificación, aceptación o aprobación, 
seguida de la ratificación, aceptación o aprobación, o

(c) adhesión.

(2) La ratificación, aceptación, aprobación o adhesión 
se realizarán mediante el depósito del instrumento 
correspondiente ante el Depositario.

(3) No podrán hacerse reservas al presente Convenio.

Artículo 19

Entrada en vigor

(1) El presente Convenio entrará en vigor sesenta días 
después de la fecha en que los Estados que representen el 95 
por ciento de las participaciones iniciales en la inversión, se 
hayan constituido en Partes del Convenio.

(2) No obstante lo dispuesto en el párrafo (1), el presente 
Convenio no entrará en vigor si se da el caso de que no haya 
entrado en vigor en un plazo de treinta y seis meses a partir 
de la fecha en que quedó abierto a la firma.

(3) Para un Estado que haya depositado un instrumento de 
ratificación, aceptación, aprobación o adhesión respecto al 
presente Convenio con posterioridad a la fecha de entrada 
en vigor del mismo, la ratificación, aceptación, aprobación 
o adhesión empezará a regir en la fecha en que se haya 
depositado e! instrumento.

Artículo 20

Enmiendas

(1) Toda Parte podrá proponer una enmienda al presente 
Convenio. El Director General hará circular la enmienda 
propuesta a todas las Partes y a los Observadores. La 
Asamblea examinará la enmienda propuesta no antes de 
seis meses después de su presentación. En determinados 
casos este periodo podrá ser reducido por la Asamblea, 
mediante una decisión fundada, hasta un máximo de 
tres meses. Los Proveedores y los Observadores tendrán 
derecho a emitir comentarios a las Partes en relación con la 
enmienda propuesta.

(2) Si la aprueba la Asamblea, la enmienda entrará en 
vigor ciento veinte días después de que el Depositario haya 
recibido las notificaciones de aceptación de dos tercios 
de los Estados que, al tiempo de la aprobación realizada 
por la Asamblea, fuesen Partes. Una vez que haya entrado 
en vigor, la enmienda tendrá carácter obligatorio para tas 
Partes que la hayan aprobado. Para cualquier otro Estado 
que hubiera sido Parte en el momento de la adopción de la 
enmienda por la Asamblea, la enmienda será obligatoria a 
partir del día en que el Depositario reciba la notificación de 
su aceptación.

Artículo 21

Renuncia

Cualquier Parte podrá retirarse voluntariamente de la 
Organización en cualquier momento notificando su 

renuncia por escrito; la renuncia será efectiva una vez que 
el Depositario haya recibido tal notificación.

Artículo 22

Depositario

(1) El Depositario del presente Convenio será el Secretario 
General de la OMI.

(2) El Depositario informará con prontitud a todas las 
Partes sobre:

(a) toda firma del presente Convenio;

(b) el depósito de cualquier instrumento de ratificación, 
aceptación, aprobación o adhesión;

(c) la entrada en vigor del Convenio;

(d) la aprobación de cualquier enmienda al presente 
Convenio y su entrada en vigor;

(e) toda notificación de renuncia;

(f) otras notificaciones y comunicaciones relacionadas con 
el presente Convenio;

(3) A la entrada en vigor de una enmienda al presente 
Convenio, el Depositario remitirá una copia certificada 
de la misma a la Secretaría de las Naciones Unidas, a 
los fines de registro y publicación, de conformidad con 
el Artículo 102 de la Carta de las Naciones Unidas.

EN FE DE lO CUAl, los infrascritos, debidamente 
autorizados por sus respectivos gobiernos, firman el 
presente Convenio.

SUSCRITO EN lONDRES el día tres de septiembre 
de mil novecientos setenta y seis en los idiomas español, 
francés, inglés y ruso, siendo todos los textos igualmente 
auténticos, en un solo original que será entregado al 
Depositario, el cual remitirá un ejemplar debidamente 
certificado al Gobierno de cada uno de los Estados que 
recibió invitación para asistir a la Conferencia internacional 
sobre el establecimiento de un sistema marítimo 
internacional de satélites y al gobierno de cualquier otro 
Estado que firme o se adhiera al Convenio.

[Se omiten las firmas]

Anexo al Convenio

PROCEDIMIENTO PARA SOlUCIONAR lAS 
CONTROVERSIAS A QUE hACE REFERENCIA El 

ARTíCUlO 17 DEl CONVENIO

Artículo 1

Las controversias a las que son aplicables el Artículo 17 
del Convenio serán dirimidas por un tribunal de arbitraje, 
compuesto de tres miembros.
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Artículo 2

El demandante o grupo de demandantes que desee 
someter una controversia a arbitraje proporcionará 
al demandado o a los demandados y a la Dirección 
documentación que contenga lo siguiente:

a) una descripción completa de la controversia, las razones 
por las cuales se requiere que cada demandado participe 
en el arbitraje y las medidas que se solicitan;

b) las razones por las cuales el asunto objeto de la 
controversia cae dentro de la competencia de un 
tribunal, y las razones por las que las medidas que se 
solicitan pueden ser acordadas por dicho tribunal si 
falla a favor del demandante;

c) una explicación en la que se diga por qué el demandante 
no ha podido lograr que se zanje la controversia por 
negociación u otros medios, sin llegar al arbitraje;

d) prueba de acuerdo o consentimiento de los litigantes en 
el caso de que ello sea condición previa para someterse 
a arbitraje;

e) el nombre de la persona designada por el demandante 
para formar parte del tribunal.

La Dirección hará llegar a la mayor brevedad posible a 
cada Parte y Signatario una copia del documento.

Artículo 3

1) Dentro de sesenta días, contados a partir de !a fecha 
en que todos los demandados hayan recibido copia de la 
documentación mencionada en el Artículo 2, los demandados 
designarán colectivamente a una persona para que forme 
parte del tribunal. Dentro de dicho periodo los demandados, 
conjunta o individualmente, podrán proporcionar a cada 
litigante y a la Dirección un documento que contenga sus 
respuestas individuales a la documentación mencionada 
en el Artículo 2., incluidas cualquiera contrademandas que 
surjan del asunto objeto de controversia.

2) Dentro de los treinta días siguientes a la fecha de 
la designación de los dos miembros del tribunal, éstos 
seleccionarán un tercer árbitro, que no tendrá la nacionalidad 
de ninguno de los litigantes ni residirá en su territorio ni 
estará a su servicio.

3. Si una de las partes no ha nombrado árbitro dentro del 
plazo especificado, o si no ha sido designado el tercer 
árbitro dentro de! plazo especificado, el Presidente de 
la Corte Internacional de Justicia, o, si éste no pudiera 
actuar o fuera de la misma nacionalidad que un litigante, 
el Vicepresidente o, si éste no pudiera actuar o fuera de la 
misma nacionalidad que un litigante, el Magistrado más 
antiguo cuya nacionalidad no sea la de ninguno de los 
litigantes, podrá, a petición de cualquiera de éstos, nombrar 
árbitro o árbitros, según proceda.

4) El tercer árbitro asumirá la presidencia del tribunal.

5) El tribunal quedará constituido tan pronto sea designado 
su presidente.

Artículo 4

1) Si se produce una vacante en el tribunal por cualquier 
razón que el presidente o los miembros restantes del tribunal 
decidan que es ajena a la voluntad de los litigantes, o que 
es compatible con la correcta aplicación del procedimiento 
de arbitraje, la vacante será cubierta de conformidad con las 
siguientes disposiciones:

a) si la vacante se produce por el hecho de que se retire 
un miembro nombrado por una de las partes en la 
controversia, esta parte elegirá un sustituto dentro de 
los diez días siguientes a la fecha en que se produjo la 
vacante;

b) si la vacante se produce por el hecho de que se retiren 
el presidente o un miembro nombrado, de conformidad 
con el Artículo 3 3), se elegirá un sustituto del modo 
que respectivamente indican los párrafos 2) o 3) del 
Artículo 3.

2.) Si se produce una vacante por alguna otra razón, o si 
no se cubre una vacante producida de conformidad con el 
párrafo 1), no obstante las disposiciones del Artículo 1 los 
demás miembros del tribunal estarán facultados, a petición 
de un parte, para continuar con los procedimientos y rendir 
el laudo del tribunal.

Artículo 5

1) El tribunal decidirá la fecha y el lugar de las sesiones.

2) Las actuaciones tendrán lugar a puerta cerrada y todo 
lo presentado al tribunal será confidencial. No obstante, 
la Organización tendrá derecho a estar presente y tendrá 
acceso a todo lo presentado. Cuando la Organización sea 
litigante en las actuaciones, todas las Partes tendrán derecho 
a estar presentes y tendrán acceso a todo lo presentado.

3) En el caso de que surja una controversia sobre la 
competencia del tribunal, éste deberá dilucidar primero esa 
cuestión.

4) Las actuaciones se desarrollarán por escrito y cada 
parte tendrá derecho a presentar pruebas por escrito para 
apoyar sus alegatos en hecho y en derecho. Sin embargo, 
si el tribunal lo considera apropiado, podrán presentarse 
argumentos y testimonios orales.

5) Las actuaciones comenzarán con la presentación, 
por parte del demandante de un escrito que contenga 
los argumentos, los hechos conexos sustanciados por 
pruebas y los principios jurídicos que invoque. Al escrito 
del demandante seguirá otro, opuesto, del demandado. 
El demandante podrá replicar a este último escrito, y el 
demandado podrá presentar contrarréplica. Se podrán 
presentar alegatos adicionales sólo si el tribunal determina 
que son necesarios.

6) El tribunal podrá ver y resolver contrademandas que 
emanen directamente del asunto objeto de la controversia, si 
las contrademandas son de su competencia de conformidad 
con el Artículo 17 del Convenio.
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7) Si los litigantes llegaren a un acuerdo en el curso de las 
actuaciones, ese acuerdo deberá registrarse como laudo 
dado por el tribunal con el asenso de los litigantes.

8) El tribunal podrá dar por terminadas las actuaciones en 
el momento en que decida que la controversia está fuera de 
su competencia, según ésta queda definida en el Artículo 17 
del Convenio.

9) Las deliberaciones del tribunal serán secretas.

10) El tribunal deberá presentar y justificar sus laudos por 
escrito. Las resoluciones y los laudos del tribunal deberán 
tener la aprobación de dos miembros como mínimo. El 
miembro que no estuviere de acuerdo con el laudo podrá 
presentar su opinión por escrito.

11) El tribunal enviará su laudo a Dirección, la cual lo 
distribuirá entre todas las Partes

12) El tribunal podrá adoptar reglas adicionales de 
procedimiento que estén en consonancia con las 
establecidas por el presente Anexo, y sean adecuadas para 
las actuaciones.

Artículo 6

Si una parte no actúa, la otra parte podrá pedir al 
tribunal que dicte laudo fundamentado en el escrito por ella 
presentado. Antes de dictar laudo, el tribunal se asegurará 
de que tiene competencia y de que el caso está bien fundado 
en hecho y en derecho.

Artículo 7

Cualquier Parte o la Organización, podrá solicitar al 
tribunal permiso para intervenir y constituirse también en 
litigante. El tribunal, si establece que el solicitante tiene un 
interés sustancial en el asunto, accederá a la petición.

Artículo 8

A solicitud de un litigante o por iniciativa propia, el 
tribunal podrá designar peritos que le ayuden.

Artículo 9

Cada Parte y la Organización proporcionarán toda la 
información que el tribunal, a solicitud de un litigante o por 
iniciativa propia, estime necesaria para el desarrollo y la 
resolución de la controversia.

Artículo 10

El tribunal, mientras no haya dictado laudo definitivo, 
podrá señalar cualesquiera medidas provisionales cuya 
adopción considere conveniente, para proteger los derechos 
respectivos de los litigantes.

Artículo 11

1) El laudo del tribunal, dado de conformidad con el 
derecho internacional, se fundamentará en:

a) el Convenio;

b) los principios de derecho generalmente aceptables.

2) El laudo del tribunal, incluso el que, en virtud de los 
dispuesto en el Artículo 57) del presente Anexo, refleje el 
acuerdo de los litigantes, será obligatorio para todos los 
litigantes y acatado por éstos de buena fe. Si la Organización 
es litigante y el tribunal resuelve que una decisión de un 
órgano de la Organización es nula e ineficaz, porque no la 
autorice el Convenio o porque no cumpla con el mismo, el 
laudo será obligatorio para todas las Partes.

3) Si hubiere controversia en cuanto al significado o alcance 
de un laudo, el tribunal que lo dictó hará la oportuna 
interpretación a solicitud de cualquier litigante.

Artículo 12

A menos que el tribunal decida algo distinto, consideradas 
las circunstancias particulares del caso, los gastos del 
tribunal, incluida la remuneración de los miembros del 
mismo, se repartirán por igual entre las partes. Cuando una 
parte esté constituida por más de un litigante, la porción 
correspondiente a tal parte será prorrateada por el tribunal 
entre los litigantes que compongan dicha parte. Cuando 
la Organización sea litigante, la porción de gastos que le 
corresponde en relación con el artriaje se considerará como 
gasto administrativo de la Organización.

CERTIFIED TRUE COPY of the Convention on the 
international Mobile Satellte Organization, amended in 
accordance wit the amendments to the Convention adopte 
on 2 October 2008 by the IMSO Assembly at its Twentieth 
Session, in conformity with Article 18 of the Convention.

COPIA AUTÉNTICA CERTIFICADA del Convenio 
constitutivo de la Organización Internacional de 
Telecomunicaciones Móviles por Satélite enmendado 
de acuerdo con las enmiendas al Convenio adoptadas el 
2 de octubre de 2008 por la Asamblea de la IMSO en su 
vigésimo período de sesiones de acuerdo con el artículo 18 
del Convenio.

Director General of the International Mobile Satellite 
Organization.

El Director General de la Organización Internacional de 
Telecomunicaciones Móviles por Satélite.

London.- f.) Ilegible 25 September de 2012.

Londres.- f.) Ilegible 25 de septiembre de 2012.

MINISTERIO DE RElACIONES ExTERIORES y 
MOVIlIDAD hUMANA.- Certifico que es fiel copia del 
documento original que se encuentra en los archivos de la 
Dirección de Instrumentos Internacionales del Ministerio 
de Relaciones Exteriores y Movilidad Humana.- Quito, a... 
f.) Dr. Christian Cruz Medina, Director de Instrumentos 
Internacionales (E).
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No.  INM-2015-037

El DIRECTOR EJECUTIVO 
INSTITUTO NACIONAl DE lA MERITOCRACIA

Considerando:

Que, el artículo 227 de la Constitución de la República del 
Ecuador establece: “La administración pública constituye 
un servicio a la colectividad que se rige por los principios 
de eficacia, eficiencia, calidad, jerarquía, desconcentración, 
descentralización, coordinación, participación, 
planificación, transparencia y evaluación”;

Que, el Decreto Ejecutivo No. 737, de 18 de abril de 2011, 
publicado en el Registro Oficial No. 441, de 05 de mayo 
de 2011 reformado mediante Decreto Ejecutivo No. 470, 
de 20 de octubre de 2014, creó el Instituto Nacional de la 
Meritocracia -INM-, con personería jurídica de Derecho 
Público y autonomía operativa, adscrito al Ministerio de 
Relaciones Laborales -MRL-, con jurisdicción nacional 
y domicilio en la ciudad de Quito, cuyo ámbito de acción 
comprende la administración pública central e institucional, 
en lo ateniente a la administración del personal y talento 
humano, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 3 
de la LOSEP;

Que, el economista Carlos Marx Carrasco, Ministro del 
Trabajo, mediante Acuerdo Ministerial No. MDT-2015-
0072, del 1 de abril de 2015, nombró al suscrito Eugenio 
Javier Romero Albán, Director Ejecutivo del INM para que 
cumpla con las atribuciones propias de dicho cargo, las 
mismas que constan expresamente señaladas en el artículo 
5 del Decreto Ejecutivo No. 737, del 18 de abril de 2011 y 
con las que por delegación asigne el mencionado Ministro 
de Estado;

Que,el artículo 55 del Estatuto del Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva –ERJAFE-, 
determina que las atribuciones propias de las diversas 
entidades y autoridades de la Administración Pública 
Central e Institucional serán delegables en las autoridades u 
órganos de inferior jerarquía, excepto las que se encuentran 
prohibidas por Ley o por Decreto; y,

En ejercicio de las facultades conferidas en el artículo 5 
del Decreto Ejecutivo No. 737, de 18 de abril de 2011, 
publicado en el Registro Oficial No. 441; reformado 
mediante Decreto Ejecutivo No. 470, de 20 de octubre 
de 2014 y, en el numeral 7 del Título I del artículo 13 del 
Estatuto Orgánico de Gestión Organizacional por Procesos 
del Instituto Nacional de la Meritocracia;

Resuelve:

Artículo único.- Delegar al Director/a de Administración de 
Talento Humano del Instituto Nacional de la Meritocracia, 
para que en el ejercicio de sus funciones autorice el pago de 
los siguientes rubros: i) Alimentación para los servidores 
amparados por el Código del Trabajo.

ii) Servicio de transporte del personal de servidores  del 
Instituto; y, 

iii) Horas suplementarias y extraordinarias de trabajo.

La Dirección de Administración de Talento Humano 
del Instituto Nacional de la Meritocracia definirá los 
mecanismos internos para el proceso de autorización de 
pagos en coordinación con la Dirección Administrativa 
Financiera.

Encárguese a la Dirección de Administración de Talento 
Humano del Instituto Nacional de la Meritocracia, la 
ejecución de la presente Resolución en el ámbito de sus 
competencias.

La presente resolución entrará en vigencia a partir de la 
fecha de su suscripción, dada en el Distrito Metropolitano 
de Quito, a los 15 de mayo de 2015.

f.) Javier Romero Albán, Director Ejecutivo, Instituto 
Nacional de la Meritocracia.

INSTITUTO NACIONAl DE lA MERITOCRACIA.- 
Fiel copia del original.- f.) Ilegible, Dirección  
Administrativa Financiera.- Fecha: 27 de noviembre de 
2015.

 

No. INM-2015-038

El DIRECTOR EJECUTIVO DEl 
INSTITUTO NACIONAl DE lA MERITOCRACIA

Considerando:

Que, el artículo 227 de la Constitución de la República del 
Ecuador establece: “La administración pública constituye 
un servicio a la colectividad que se rige por los principios 
de eficacia, eficiencia, calidad, jerarquía, desconcentración, 
descentralización, coordinación, participación, 
planificación, transparencia y evaluación”;

Que, el artículo 228 de la Constitución de la República 
del Ecuador dispone: “El ingreso al servicio público, el 
ascenso y la promoción en la carrera administrativa se 
realizarán mediante concurso de méritos y oposición, en la 
forma que determine la ley, con excepción de las servidoras 
y servidores públicos de elección popular o de libre 
nombramiento y remoción. Su inobservancia provocará la 
destitución de la autoridad nominadora”;

Que, el artículo 65 de la Ley Orgánica del Servicio Público 
-LOSEP- determina: “El ingreso a un puesto público será 
efectuado mediante concurso de merecimientos y oposición, 
que evalúe la idoneidad de los interesados y se garantice el 
libre acceso a los mismos (…)”;

Que, el Decreto Ejecutivo No. 737, de 18 de abril de 2011, 
publicado en el Registro Oficial No. 441, de 05 de mayo 
de 2011, reformado con Decreto Ejecutivo No. 470, de 
20 de octubre de 2014, crea el Instituto Nacional de la 
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Meritocracia (INM), con personería jurídica de Derecho 
Público y autonomía operativa, adscrito al Ministerio de 
Relaciones Laborales (MRL), con jurisdicción nacional 
y domicilio en la ciudad de Quito, cuyo ámbito de acción 
comprende la administración pública central e institucional, 
en lo ateniente a la administración del personal y talento 
humano, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 3 
de la LOSEP;

Que, el numeral 2.1 del Título II del artículo 13 del 
Estatuto Orgánico por Procesos del Instituto Nacional 
de la Meritocracia, publicado en el Registro Oficial No. 
238, de 31 de enero de 2012, establece como misión de 
la Dirección de Control de Selección y Evaluación del 
Desempeño: “Garantizar el cumplimiento de las normativas 
relacionadas con la gestión de talento humano para lograr la 
transparencia en el sistema de carrera basado en méritos.”;

Que, el artículo 1 de la Norma Técnica del Subsistema 
de Selección de Personal, publicada en el Suplemento 
del Registro Oficial No. 383, de 26 de noviembre de 
2014, establece: “el procedimiento y los instrumentos de 
carácter técnico y operativo que permitan a las unidades 
de administración del talento humano - UATH de las 
instituciones del Estado sujetas al ámbito de la Ley Orgánica 
del Servicio Público - LOSEP, escoger a la persona más 
idónea entre las y los postulantes para ocupar un puesto 
público, en función de la relación entre los requerimientos 
establecidos en la descripción y el perfil de los puestos 
institucionales y la instrucción formal, la experiencia y las 
competencias de las y los postulantes.”;

Que, el economista Carlos Marx Carrasco, Ministro de 
Trabajo, mediante Acuerdo Ministerial No. MDT-2015-
0072, del 01 de abril de 2015, nombró al suscrito Eugenio 
Javier Romero Albán, Director Ejecutivo del INM, para 
que cumpla con las atribuciones propias de dicho cargo, las 
mismas que constan expresamente señaladas en el artículo 
5 del Decreto Ejecutivo No.737, del 18 de abril de 2011 y 
con las que por delegación asigne el mencionado Ministro 
de Estado;

En ejercicio de las facultades conferidas en el artículo 5 
del Decreto Ejecutivo No. 737, de 18 de abril de 2011, 
publicado en el Registro Oficial No. 441; reformado con 
Decreto Ejecutivo No. 470, de 20 de octubre de 2014 y, del 
numeral 7 del Título I del artículo 13 del Estatuto Orgánico 
por Procesos del Instituto Nacional de la Meritocracia;

Resuelve:

Artículo único.- Delegar al Directo/a de Control, Selección 
y Evaluación de Desempeño del Instituto Nacional de la 
Meritocracia, la suscripción de los oficios de notificación 
de incumplimiento de la normativa correspondiente a los 
procesos de Selección; así como, aquellos que se elaboren 
para dar a conocer el resultado de los informes técnicos que 
se encuentran en el ámbito de su competencia.

La Dirección de Control, Selección y Evaluación de 
Desempeño establecerá los mecanismos internos para el 
control de los procesos a su cargo.

La presente resolución entrará en vigencia a partir de la 
fecha de su suscripción.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

úNICA.- Deróguese la Resolución INM-2015-022, de 04 
de marzo de 2015.

Dada en el Distrito Metropolitano de Quito, a los 15 de 
mayo de 2015.

f.) Javier Romero Albán, Director Ejecutivo, Instituto 
Nacional de la Meritocracia.

INSTITUTO NACIONAl DE lA MERITOCRACIA.- 
Fiel copia del original.- f.) Ilegible, Dirección 
Administrativa Financiera.- Fecha: 27 de noviembre de 
2015.

 

No. INM-2015-045

DIRECTOR EJECUTIVO DEl 
INSTITUTO NACIONAl DE lA MERITOCRACIA

Considerando:

Que, el artículo 227 de la Constitución de la República del 
Ecuador, establece: “La administración pública constituye 
un servicio a la colectividad que se rige por los principios 
de eficacia, eficiencia, calidad, jerarquía, desconcentración, 
descentralización, coordinación, participación, 
planificación, transparencia y evaluación”;

Que, mediante Decreto Ejecutivo No. 737, de 18 de abril 
de 2011, publicado en el Registro Oficial No. 441, de 05 de 
mayo de 2011, reformado con Decreto Ejecutivo No. 470, 
de 20 de octubre de 2014, se crea el Instituto Nacional de 
la Meritocracia (INM), cuya misión es fortalecer la gestión 
pública, garantizando la aplicación de un sistema técnico 
de méritos en competencias, habilidades, capacidades, 
destrezas y valores que permitan seleccionar al personal 
idóneo para el servicio público, articulando la selección, 
evaluación, promoción y ascenso de las y los servidores 
públicos para mejorar la competitividad y fomentar la 
excelencia en las instituciones del Estado; 

Que, el artículo 11 de la Ley Orgánica de la Contraloría 
General del Estado establece lo siguiente: “Aplicación del 
control interno.- Se tendrán en cuenta las normas sobre 
funciones incompatibles, depósito intacto e inmediato de 
lo recaudado, otorgamiento de recibos, pagos con cheque 
o mediante la red bancaria, distinción entre ordenadores 
de gasto y ordenadores de pago; y, el reglamento orgánico 
funcional que será publicado en el Registro Oficial”;

Que, el artículo 16 del Reglamento a la Ley Orgánica de 
la Contraloría General del Estado estable los siguiente: 
“Aplicación del control interno.- El manual de procesos y 
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procedimientos que emitirán las entidades establecerá las 
funciones incompatibles, la distinción entre ordenadores 
de gasto y ordenadores de pago, los procedimientos y 
los procesos administrativos, financieros, operativos y 
ambientales, para reducir el grado de error y la posibilidad 
de fraude a niveles mínimos, el pago con cheques o por la red 
bancaria, el depósito intacto e inmediato de lo recaudado y 
el otorgamiento de recibos. Cada entidad emitirá, codificará 
y actualizará su reglamento orgánico funcional, que será 
publicado en el Registro Oficial”;

Que, el artículo 6 de la Ley Orgánica de Contratación 
Pública, establece que son delegables todas las facultades 
y atribuciones previstas en la referida Ley para la máxima 
autoridad de las entidades y organismos que son parte del 
Sistema Nacional de Contratación Pública; 

Que, el Reglamento General de la LOSNCP, en su artículo 
4, prescribe: “En aplicación de los principios de Derecho 
Administrativo son delegables todas las facultades 
previstas para la máxima autoridad tanto en la Ley como 
en este Reglamento General, aun cuando no conste en dicha 
normativa la facultad de delegación expresa. La Resolución 
que la máxima autoridad emita para el efecto, determinará 
el contenido y alcance de la delegación (…)”;

Que, el artículo 55 del Estatuto del Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva (ERJAFE), 
establece que las atribuciones propias de las diversas 
entidades y autoridades de la Administración Pública 
Central e Institucional serán delegables en las autoridades u 
órganos de inferior jerarquía, excepto las que se encuentran 
prohibidas por Ley o por Decreto; 

Que, el economista Carlos Marx Carrasco, Ministro del 
Trabajo, mediante Acuerdo Ministerial No. MDT-2015-
0072, del 1 de abril de 2015, nombró al suscrito Eugenio 
Javier Romero Albán, Director Ejecutivo del INM para que 
cumpla con las atribuciones propias de dicho cargo, las 
mismas que constan expresamente señaladas en el artículo 
5 del Decreto Ejecutivo No. 737, del 18 de abril de 2011 y 
con las que por delegación asigne el mencionado Ministro 
de Estado;

Que, el artículo 5, del Decreto Ejecutivo No. 737, en 
concordancia con el artículo 13, Título I, numeral 1 del 
Estatuto de Gestión Organizacional por Procesos del INM, 
entre las atribuciones del Director Ejecutivo, determina la 
siguiente: “Delegar una o más atribuciones específicas a los 
funcionarios del Instituto de la Meritocracia”;

En ejercicio de las facultades conferidas en el artículo 5 
del Decreto No. 737, de 18 de abril de 2011, publicado 
en el Registro Oficial No. 441, de 05 de mayo de 2011, 
reformado con Decreto Ejecutivo No. 470, de 20 de octubre 
de 2014, y el artículo 13, Título I, numeral 1 del Estatuto 
Orgánico de Gestión Organizacional por Procesos del INM;

Resuelve:

Artículo 1.- Expedir el siguiente Instructivo de Ordenadores 
de Gastos y Pagos:

1.1.- El procedimiento para los ordenadores de gastos y 
pagos, se regirán por las disposiciones establecidas en el 
presente instructivo:

1.2.- Ordenador de Gasto: Es el funcionario que de 
conformidad a la cuantía establecida, en el artículo 2, está 
facultado para iniciar el proceso precontractual.

1.3.- Ordenador de Pagos: Es el funcionario que de 
acuerdo a la cuantía establecida, en el artículo 3, está 
facultado para autorizar el pago de las contrataciones.

Artículo 2.- Delegar al coordinador/a General Técnico 
como ordenador de gasto en las adquisiciones mediante 
el procedimiento de ínfima cuantía (valor que resulte 
de multiplicar el coeficiente 0.0000002 por el monto del 
Presupuesto Inicial del Estado (PIE) del correspondiente 
ejercicio económico), observando para el efecto la 
normativa legal vigente.

Artículo 3.- Delegar al Director/a Administrativo/a 
Financiero/a como ordenador de pago de los procesos de 
contratación pública que realice el INM, al amparo de la 
Ley de Contratación Pública, su Reglamento y demás 
resoluciones emitidas por el SERCOP, independientemente 
del monto de la contratación.

Artículo 4.- Los ordenadores de gastos y de pagos, 
mencionados en los artículos 2 y 3 que anteceden, deberán  
presentar un informe trimestral a la Máxima Autoridad 
del INM, en el que se detalle las actuaciones realizadas en 
cumplimiento de la presente delegación.

Artículo 5.- Derogar la Resolución No. 009-INM-2011, 
de 27 de septiembre de 2011, Resolución No. INM-2014-
017, de 12 de febrero de 2014, Resolución INM-2014-
046 de 17 de julio de 2014, Resolución INM-2015-016 
expedida el 21 de febrero de 2015; Resolución INM-
2015-039 y Resolución INM-2015-044, expedidas el 25 
de mayo de 2015, así como, todas aquellas disposiciones 
administrativas que se opongan a lo previsto en la presente 
Resolución.

 DISPOSICIÓN GENERAl

úNICA.- Notificar el contenido de la presente Resolución  a 
la Dirección Administrativa Financiera y a la Coordinación 
General Técnica.

La presente Resolución entrará en vigencia a partir 
de su expedición, dada en la ciudad de Quito, Distrito 
Metropolitano, a los 26 de mayo de 2015.

f.) Javier Romero Albán, Director Ejecutivo, Instituto 
Nacional de la Meritocracia.

INSTITUTO NACIONAl DE lA MERITOCRACIA.- 
Fiel copia del original.- f.) Ilegible, Dirección 
Administrativa Financiera.- Fecha: 27 de noviembre de 
2015.
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No. 146-2015-F

lA JUNTA DE POlíTICA y REGUlACIÓN 
MONETARIA y FINANCIERA

Considerando:

Que el Código Orgánico Monetario y Financiero se 
encuentra en vigencia desde su publicación en el Segundo 
Suplemento del Registro Oficial No. 332 de 12 de 
septiembre de 2014;

Que el artículo 13 del Código Orgánico Monetario 
y Financiero crea la Junta de Política y Regulación 
Monetaria y Financiera como parte de la Función 
Ejecutiva, responsable de la formulación de las políticas 
públicas y la regulación y supervisión monetaria, 
crediticia, cambiaria, financiera, de seguros y valores; y 
determina su conformación;

Que el artículo 14, numeral 45 del Código Orgánico 
Monetario y Financiero establece como función de la 
Junta de Política y Regulación Monetaria y Financiera 
aprobar anualmente el presupuesto de las entidades del 
sector financiero público, sus reformas, así como regular 
su ejecución;

Que los artículos 5 y 6 de las Normas de Gestión 
Presupuestaria para las Entidades del Sector Financiero 
Público contenidas en la resolución No. 040-2015-F de 
13 de febrero de 2015, establecen que la aprobación de las 
modificaciones presupuestarias que involucren reformas 
que alteren el monto del presupuesto aprobado del Banco 
Central del Ecuador y de las entidades del sector financiero 
público que no superen el 5% del presupuesto de política 
(inversión) y el 10% del presupuesto operativo aprobado, 
le corresponde conocer y aprobar al Directorio de cada 
entidad financiera pública y al Gerente General en el 
caso del Banco Central del Ecuador. Cuando las reformas 
superen los porcentajes antes descritos, le corresponde 
aprobarlas mediante resolución debidamente motivada a 
la Junta de Política y Regulación Monetaria y Financiera; 

Que mediante resolución No. 028-2014-F de 31 de 
diciembre de 2014, la Junta de Política y Regulación 
Monetaria y Financiera aprobó el presupuesto del Banco 
del Estado correspondiente al ejercicio económico del año 
2015; 

Que el Directorio del Banco del Estado, mediante 
resoluciones Nos. 2015-DIR-031 y 2015-DIR-058 de 
25 de mayo y 1 de octubre de 2015, respectivamente, 
aprobó las reformas internas al presupuesto de la entidad 
financiera pública;

Que mediante oficio No. BDE-GGE-2015-0134-OF 
de 7 de octubre de 2015, el Banco del Estado remite 
al Ministerio Coordinador de Política Económica la 
propuesta de reforma presupuestaria;

Que mediante informe No. MCPE-CFM-2015-023 de 
20 de octubre de 2015, emitido por la Coordinación 
Estratégica del Sector Financiero Monetario del Ministerio 

Coordinador de Política Económica, se recomienda que 
la Junta de Política y Regulación Monetaria y Financiera, 
apruebe la reforma al presupuesto correspondiente al 
año 2015 del Banco del Estado, en vista de que dichas 
reformas sobrepasan los porcentajes constantes en las 
normas antes referidas; 

Que la Junta de Política y Regulación Monetaria 
y Financiera en sesión extraordinaria por medios 
tecnológicos convocada el 18 de noviembre de 2015, 
con fecha 20 de noviembre de 2015, conoció y aprobó 
la reforma al presupuesto del Banco del Estado para el 
ejercicio económico del año 2015; y,

En ejercicio de sus funciones,

Resuelve:

ARTíCUlO 1.- Reformar el presupuesto del Banco del 
Estado correspondiente al ejercicio económico del año 
2015, aprobado con resolución No. 028-2014-F de 31 
de diciembre de 2014, de conformidad con el detalle del 
Anexo 1 del informe No. MCPE-CFM-2015-023 de 20 
de octubre de 2015, que se incorpora como parte de esta 
resolución. 

ARTíCUlO 2.- La reforma presupuestaria aprobada 
será puesta a conocimiento del ente rector de las finanzas 
públicas en el plazo de 30 días posteriores a la fecha de 
su aprobación, de acuerdo con el artículo 112 del Código 
Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas.

DISPOSICIÓN GENERAl.- De la ejecución de la 
presente resolución encárguese al Gerente General del 
Banco del Estado. 

DISPOSICIÓN FINAl.- Esta resolución entrará en 
vigencia a partir de la presente fecha, sin perjuicio de su 
publicación en el Registro Oficial.

COMUNíQUESE.- Dada en el Distrito Metropolitano de 
Quito, el 20 de noviembre de 2015.

f.) Econ. Patricio Rivera Yánez, Presidente.

Proveyó y firmó la resolución que antecede, el economista 
Patricio Rivera Yánez, Ministro Coordinador de 
Política Económica – Presidente de la Junta de Política 
y Regulación Monetaria y Financiera, en el Distrito 
Metropolitano de Quito, el 20 de noviembre de 2015.- lO 
CERTIFICO.

f.) Ab. Ricardo Mateus Vásquez, Secretario Administrativo, 
Encargado.

JUNTA DE POlíTICA y REGUlACIÓN 
MONETARIA y FINANCIERA.- Secretaría 
Administrativa.- Quito, 27 de noviembre de 2015.- Es 
copia del documento que reposa en los archivos de la 
Junta. Lo certifico.- f.) Ab. Ricardo Mateus Vásquez.
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ANEXO No.1  
MODIFICACION PRESUPUESTARIA DEL BdE 

EJERCICIO ECONOMICO 2015 
En millones USD 

CONCEPTO 

 PRESUPUESTO  

 INCREMENTO   DISMINUCIÓN  

 PRESUPUESTO   VARIACIONES  
 CODIFICADO   PROPUESTO  

2015 2015  ABSOLUTA  RELATIVA 
 A   B   C= B-A   D= C/A  

I.  PRESUPUESTO DE EJECUCION ADMINISTRATIVA             
Presupuesto Ordinario             

       Ingresos       113,222,873                    -          10,913,936      102,308,937        -10,913,936  -          10      
             Intereses y Comisiones Diferentes Fondos        91,038,973                    -           8,790,576        82,248,396          -8,790,576  -          10      

             Renta de inversiones        19,073,236           1,272,173        17,801,064          -1,272,173  -            7      

             Convalidación de compromisos por entrega de anticipos          1,632,648                      -            1,632,648                      -                 -      

             Otros  Ingresos Operativos          1,478,016                    -              851,187            626,829             -851,187  -          58      

       Egresos        59,239,236         1,409,611         3,865,398        56,783,449          -2,455,787  -            4      
           Inversiones Activos Fijos          5,857,172           1,430,971          4,426,201          -1,430,971  -          24      
           Programa Gastos Administrativos        29,839,996                    -           2,434,427        27,405,569          -2,434,427  -            8      
                 Gastos de Personal        16,110,678            16,110,678                      -                 -      

                 Gastos de Operación        13,729,318           2,434,427        11,294,891          -2,434,427  -          18      

          Transferencias Corrientes          3,870,838            158,737                    -            4,029,575              158,737               4      
           Intereses y Comisiones por obligaciones        19,671,231         1,250,874          20,922,105           1,250,874               6      
Superávit(+)/Déficit(-) Ordinario        53,983,637                    -                      -          45,525,488          -8,458,148  -          16      
              

Presupuesto Extraordinario         -2,351,795                    -          -1,977,076           -374,719           1,977,076  -          84      
Ingresos Extraordinarios                      -                          -                        -      
Arriendos                     -                          -                        -      
Egresos Extraordinarios          2,351,795                    -           1,977,076            374,719          -1,977,076  -          84      
Indeminizaciones          1,752,859                -1,752,859    

Desahucio                             -      

Jubilación Patronal             598,936                   -598,936  -        100      

Superávit(+)/Déficit(-) Extraordinario         -2,351,795                    -                      -             -374,719           1,977,076  -          84      
              

II.  PRESUPUESTO DE POLITICA              

        Ingresos     1,088,545,665                    -        169,402,014      919,143,651       -169,402,014  -          16      
              
            Créditos Externos          5,074,074                    -              534,007          4,540,067             -534,007  -          11      
            Recuperación de Capital       538,429,700                    -          53,083,289      485,346,411        -53,083,289  -          10      
            Saldo Caja - Bancos        51,871,151                    -           7,982,957        43,888,194          -7,982,957  -          15      
            Fondos en Administración       288,630,197          98,326,765      190,303,432        -98,326,765  -          34      
            Captaciones de recursos  del Sector Público       204,540,544           9,474,996      195,065,548          -9,474,996  -            5      
              

        Egresos    1,140,177,507      150,000,000      325,883,086      964,294,421       -175,883,086  -          15      
              

            Programa de Crédito        464,275,465                    -        127,893,684      336,381,781       -127,893,684  -          28      
            Programa de Inversiones Financieras        55,200,000      150,000,000                    -        205,200,000        150,000,000           272      
            Retiro de depósitos del Sector Público       364,270,057        162,620,057      201,650,000       -162,620,057  -          45      
             Otros          2,310,918                    -              700,511          1,610,407             -700,511  -          30      
             Fondos en Administración       254,121,067                    -          34,668,834      219,452,233        -34,668,834  -          14      
Superávit(+)/Déficit(-) de Política       -51,631,842                    -                      -         -45,150,769           6,481,072  -          13      
              

III.  Superávit (+)/Déficit(-) Global ( I+II)                     -0                    -                      -                       -0                       0    
              

IV.    Financiamiento de III                     -                      -                      -                      -                        -      

          Variación de Disponibilidades                     -0                    -                      -                       -0                       0    
              

   Ingresos Presupuestarios totales    1,201,768,538                    -        180,315,950    1,021,452,589       -180,315,950  -          15      
   Egresos Presupuestarios totales    1,201,768,538      151,409,611      331,725,561    1,021,452,589       -180,315,950  -          15      
	

JUNTA DE POlíTICA y REGUlACIÓN MONETARIA y FINANCIERA.- Secretaría Administrativa.- Quito, 27 de 
noviembre de 2015.- Es copia del documento que reposa en los archivos de la Junta. Lo certifico.- f.) Ab. Ricardo Mateus 
Vásquez.
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No. 147-2015-F

lA JUNTA DE POlíTICA y REGUlACIÓN 
MONETARIA y FINANCIERA

Considerando:

Que el Código Orgánico Monetario y Financiero se 
encuentra en vigencia desde su publicación en el Segundo 
Suplemento del Registro Oficial No. 332 de 12 de 
septiembre de 2014;

Que el artículo 13 del Código Orgánico Monetario 
y Financiero crea la Junta de Política y Regulación 
Monetaria y Financiera como parte de la Función 
Ejecutiva, responsable de la formulación de las políticas 
públicas y la regulación y supervisión monetaria, 
crediticia, cambiaria, financiera, de seguros y valores; y 
determina su conformación;

Que el artículo 14, numeral 45 del Código Orgánico 
Monetario y Financiero establece como función de la 
Junta de Política y Regulación Monetaria y Financiera 
aprobar anualmente el presupuesto de las entidades del 
sector financiero público, sus reformas, así como regular 
su ejecución;

Que los artículos 5 y 6 de las Normas de Gestión 
Presupuestaria para las Entidades del Sector Financiero 
Público contenidas en la resolución No. 040-2015-F de 
13 de febrero de 2015, establecen que la aprobación de las 
modificaciones presupuestarias que involucren reformas 
que alteren el monto del presupuesto aprobado del Banco 
Central del Ecuador y de las entidades del sector financiero 
público que no superen el 5% del presupuesto de política 
(inversión) y el 10% del presupuesto operativo aprobado, 
le corresponde conocer y aprobar al Directorio de cada 
entidad financiera pública y al Gerente General en el 
caso del Banco Central del Ecuador. Cuando las reformas 
superen los porcentajes antes descritos, le corresponde 
aprobarlas mediante resolución debidamente motivada a 
la Junta de Política y Regulación Monetaria y Financiera;

Que mediante resolución No. 029-2014-F de 31 de 
diciembre de 2014, la Junta de Política y Regulación 
Monetaria y Financiera aprobó el presupuesto de la 
Corporación Financiera Nacional correspondiente al 
ejercicio económico del año 2015; 

Que el Directorio de la Corporación Financiera Nacional, 
mediante resolución No. DIR-087-2015 de 24 de 
septiembre de 2015, aprobó la reforma del presupuesto de 
la entidad financiera pública;

Que mediante oficio No.CFN-GG-2015-0044-OF de 2 
de octubre de 2015, remite al Ministerio Coordinador de 
Política Económica la propuesta de reforma presupuestaria;

Que mediante informe No. MCPE-CFM-2015-024 de 
20 de octubre de 2015, emitido por la Coordinación 
Estratégica del Sector Financiero Monetario del Ministerio 

Coordinador de Política Económica, se recomienda que 
la Junta de Política y Regulación Monetaria y Financiera 
apruebe la reforma al presupuesto correspondiente al año 
2015 de la Corporación Financiera Nacional, en vista de 
que dichas reformas sobrepasan los porcentajes constantes 
en las normas antes referidas; 

Que la Junta de Política y Regulación Monetaria 
y Financiera en sesión extraordinaria por medios 
tecnológicos convocada el 18 de noviembre de 2015, 
con fecha 20 de noviembre de 2015, conoció y aprobó 
la reforma al presupuesto de la Corporación Financiera 
Nacional para el ejercicio económico del año 2015; y,

En ejercicio de sus funciones,

Resuelve:

ARTíCUlO 1.- Reformar el presupuesto de la 
Corporación Financiera Nacional correspondiente 
al ejercicio económico del año 2015, aprobado con 
resolución No. 029-2014-F de 31 de diciembre de 2014, 
de conformidad con el detalle del Anexo 1 del informe No. 
MCPE-CFM-2015-024 de 20 de octubre de 2015, que se 
incorpora como parte de esta resolución. 

ARTíCUlO 2.- La reforma presupuestaria aprobada 
será puesta a conocimiento del ente rector de las finanzas 
públicas en el plazo de 30 días posteriores a la fecha de 
su aprobación, de acuerdo con el artículo 112 del Código 
Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas.

DISPOSICIÓN GENERAl.- De la ejecución de la 
presente resolución encárguese al Gerente General de la 
Corporación Financiera Nacional. 

DISPOSICIÓN FINAl.- Esta resolución entrará en 
vigencia a partir de la presente fecha, sin perjuicio de su 
publicación en el Registro Oficial.

COMUNíQUESE.- Dada en el Distrito Metropolitano de 
Quito, el 20 de noviembre de 2015.

f.) Econ. Patricio Rivera Yánez, Presidente.

Proveyó y firmó la resolución que antecede, el economista 
Patricio Rivera Yánez, Ministro Coordinador de 
Política Económica – Presidente de la Junta de Política 
y Regulación Monetaria y Financiera, en el Distrito 
Metropolitano de Quito, el 20 de noviembre de 2015.- lO 
CERTIFICO.

f.) Ab. Ricardo Mateus Vásquez, Secretario Administrativo, 
Encargado.

JUNTA DE POlíTICA y REGUlACIÓN 
MONETARIA y FINANCIERA.- Secretaría 
Administrativa.- Quito, 27 de noviembre de 2015.- Es 
copia del documento que reposa en los archivos de la 
Junta. Lo certifico.- f.) Ab. Ricardo Mateus Vásquez.
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 ABSOLUTA RELATIVA

I. PRESUPUESTO ORDINARIO (a) (b) ( c) d= ( c)-(a) e=  (c )/(b)/(a)

   Ingresos         181.15                  13.06             194.21             13.06 7.21%
      Intereses sobre Préstamos         124.74                  17.05             141.78             17.05 13.67%
      Intereses sobre Programa 
Financiamiento Bursátil

             5.48 -                  0.80                  4.68 -             0.80 -14.66%
      Intereses por venta de CPG'S a plazo                  -                       4.45                  4.45               4.45 
      Intereses por Inversiones           38.29 -                  0.88                37.41 -             0.88 -2.30%
      Intereses comercio exterior              3.60 -                  2.73                  0.87 -             2.73 -75.95%
      Comisiones Intermediación Bursátil              0.02 -                  0.01                  0.01 -             0.01 -52.03%
      Intereses adjudicación terceros y vta 
bienes plazos

             1.95                     0.66                  2.61               0.66 33.60%
      Comisiones Fiducia              2.59 -                  0.19                  2.40 -             0.19 -7.42%
      Dividendos ganados              4.47 -                  4.47                  0.01 -             4.47 -99.79%
   Egresos         138.87 -                  3.93             134.93 -             3.93 -2.83%
      Intereses crédito  externo              0.16                     1.98                  2.14               1.98 1226.08%
      Intereses certificados de inversión           62.93                     3.31                66.25               3.31 5.26%
      Intereses reporto bursatil              1.12 -                  0.42                  0.70 -             0.42 -37.32%
      Comisiones pagadas              1.46 -                  0.55                  0.92 -             0.55 -37.45%
      Gastos de Personal           26.16                         -                  26.16                    -   0.00%
      Gastos corrientes           16.99                         -                  16.99                    -   0.00%
      Impuestos y contribuciones              3.28                     0.33                  3.61               0.33 10.14%
       Inversiones activos fijos giro normal              6.91 -                  1.27                  5.64 -             1.27 -18.37%
       Proyectos especiales           19.84 -                  7.32                12.52 -             7.32 -36.89%
                  Gastos              7.78 -                  5.76                  2.02 -             5.76 -74.03%
                  Inversiones           12.06 -                  1.56                10.50 -             1.56 -12.94%

I. Superávit / (Déficit) Ordinario           42.28                59.28             17.00 40.20%

II. PRESUPUESTO EXTRAORDINARIO -            
   Ingresos              4.33                  16.62                20.96             16.62 383.45%
      Arrendamiento Edificios              0.01 -                  0.00                  0.01 -             0.00 -42.92%
      Venta de bienes adjudicados              4.32                     6.30                10.63               6.30 145.76%
      Otros ingresos                  -                    10.32                10.32             10.32 
   Egresos                  -                    35.10                35.10             35.10 
      Otros egresos varios                  -                    20.10                20.10             20.10 
      Egresos extraordinarios                  -                    15.01                15.01             15.01 

II. Superávit / (Déficit) Extraordinario              4.33 -             14.15 -           18.48 -426.32%
-            

Superávit / (Déficit) Ejec. Administrativa           46.62                45.13 -             1.48 -3.18%

III. PRESUPUESTO DE POLITICA (Préstamo Neto)
   Ingresos      3,805.02 -              820.18          2,984.85 -        820.18 -21.56%
      Recuperación cartera         384.45                     1.06             385.51               1.06 0.28%
      Recuperación y venta de inversiones         633.93 -              522.61             111.32 -        522.61 -82.44%
      Venta de CPG´S a plazos           17.19 -                  0.57                16.62 -             0.57 -3.32%
      Ingresos por titularización           49.17 -                23.70                25.47 -           23.70 -48.20%
      Crédito externo           48.00                  89.36             137.36             89.36 186.16%
      Captación de certificados de inversión      2,280.83 -              358.38          1,922.45 -        358.38 -15.71%
      Emisión de Obligaciones         300.00 -              300.00                       -   -        300.00 -100.00%
      Captación de reporto bursátil           30.00                165.99             195.99           165.99 553.32%
      Fondos programa forestal                  -                       2.73                  2.73               2.73 
      Fondos capitalización Gobierno                  -                           -                  35.00             35.00 
      Fondos disponibles           61.47                  90.94             152.41             90.94 147.95%
   Egresos      3,729.12 -              768.75          2,960.37 -        768.75 -20.61%
      Concesión de préstamos         614.00 -              110.58             503.42 -        110.58 -18.01%
      Programa de financiamiento bursátil           86.00 -                69.42                16.58 -           69.42 -80.72%
       CPG´S Ministerio                  -                       4.54                  4.54               4.54 
      Egresos por Titularización                  -                    11.83                11.83             11.83 
      Servicio deuda crédito externo              8.41                  36.73                45.14             36.73 436.79%
      Servicio deuda certificados de inversión      2,239.92 -                81.59          2,158.32 -           81.59 -3.64%
      Servicio deuda reporto bursátil           30.00                181.00             211.00           181.00 603.33%
      Inversiones de tesoreria         750.80 -              741.25                  9.55 -        741.25 -98.73%

III. Superávit / (Déficit) de Política           75.90                24.48 -           51.42 -67.75%

IV. Superávit / (Déficit) Global I+II+III         122.52                69.61 -           52.91 -43.18%

Ingresos Presupuestarios Totales      3,990.51          3,200.02 -        790.49 -19.81%
Egresos Presupuestarios Totales      3,867.99          3,130.41 -        737.58 -19.07%

En millones USD

ANEXO No.1
MODIFICACION PRESUPUESTARIA DE LA CFN

EJERCICIO ECONOMICO 2015

CONCEPTOS PROFORMA 
2015 

MODIFICACION 
DE 

PRESUPUESTO

PROYECCION 
DIC 2015*

VARIACIONES

JUNTA DE POlíTICA y REGUlACIÓN MONETARIA y FINANCIERA.- Secretaría Administrativa.- Quito, 27 de 
noviembre de 2015.- Es copia del documento que reposa en los archivos de la Junta. Lo certifico.- f.) Ab. Ricardo Mateus 
Vásquez.
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No. 148-2015-G

lA JUNTA DE POlíTICA y REGUlACIÓN 
MONETARIA y FINANCIERA

Considerando:

Que el Código Orgánico Monetario y Financiero entró en 
vigencia a través de la publicación en el Suplemento No. 
332 del Registro Oficial de 12 de septiembre de 2014;

Que el artículo 14, numeral 8 del Código Orgánico 
Monetario y Financiero establece como función de la Junta 
de Política y Regulación Monetaria y Financiera autorizar 
la política de inversiones de los excedentes de liquidez; 

Que el artículo 41, segundo inciso del Código Orgánico 
Monetario y Financiero señala que las entidades del sector 
público no financiero no podrán realizar inversiones 
financieras, con excepción del ente rector de las finanzas 
públicas, las entidades de seguridad social, los Gobiernos 
Autónomos Descentralizados, y la Corporación de Seguro 
de Depósitos y Fondo de Liquidez, salvo autorización 
expresa de la Junta;

Que el artículo 74, numeral 18 del Código Orgánico de 
Planificación y Finanzas Públicas establece como deber y 
atribución del ente rector de las finanzas públicas el “(…) 
regular la inversión financiera de las entidades del Sector 
Público no Financiero.”;

Que el artículo 178 del Reglamento al Código Orgánico de 
Planificación y Finanzas Públicas señala que el Ministro 
o Ministra encargada de las finanzas públicas autorizará y 
regulará las inversiones financieras de las instituciones del 
Sector Público no Financiero;

Que la Junta de Política y Regulación Monetaria y 
Financiera mediante resolución No. 006-2014-M de 6 de 
noviembre de 2014, emitió las normas que regulan los 
depósitos e inversiones financieras del Sector Público 
Financiero y no Financiero;

Que el artículo 26 de la referida resolución indica que: 
“Las entidades públicas no financieras podrán realizar 
inversiones en función de sus excedentes de liquidez, 
de conformidad con lo establecido en el numeral 18 
del artículo 74 del Código Orgánico de Planificación y 
Finanzas Públicas y las normas que al respecto dicte el ente 
rector de las finanzas públicas. Las entidades que cuenten 
con el dictamen favorable del ente rector de las finanzas 
públicas estarán autorizadas para realizar inversiones en 
títulos emitidos, avalados por el Ministerio de Finanzas o 
Banco Central del Ecuador. Para el caso de inversiones en 
otros emisores deberá requerirse la autorización expresa de 
la Junta de Política y Regulación Monetaria y Financiera, 
detallando las condiciones financieras de la operación, su 
plazo y tasa. En estos casos, la entidad solicitante deberá 
contar con el dictamen favorable del ente rector de la 
finanzas públicas.”;

Que mediante oficio No. RDF-GFI-MFI-2015-0300-OFI de 
22 de octubre de 2015, la Refinería del Pacífico Eloy Alfaro 

CEM solicitó al Ministerio de Finanzas la emisión de la 
autorización y dictamen favorable que permita a la Junta de 
Política y Regulación Monetaria y Financiera autorizar una 
inversión en el Banco del Pacífico S.A. con el objetivo de 
obtener una garantía bancaria para el Proyecto Petroquímico 
Refinería del Pacífico Eloy Alfaro, Fase Industrialización, 
Etapa de Construcción y Montaje de equipos;

Que el Ministerio de Finanzas mediante oficio No. 
MINFIN-DM-2015-0610 de 16 de noviembre de 2015, en 
calidad de ente rector de las finanzas públicas, autorizó y 
emitió dictamen favorable para que la Junta de Política y 
Regulación Monetaria y Financiera autorice la inversión en 
el Banco del Pacífico S.A. para la obtención de una garantía 
bancaria del Proyecto Petroquímico Refinería del Pacífico 
Eloy Alfaro, Fase Industrialización, Etapa de Construcción 
y Montaje de equipos;

Que la Junta de Política y Regulación Monetaria y 
Financiera en sesión extraordinaria por medios tecnológicos 
convocada el 18 de noviembre de 2015, con fecha 20 de 
noviembre de 2015, conoció y autorizó la inversión a la 
empresa de economía mixta Refinería del Pacífico Eloy 
Alfaro CEM; y,

En ejercicio de sus funciones, 

Resuelve:

ARTíCUlO úNICO.- Autorizar a la empresa de 
economía mixta Refinería del Pacífico Eloy Alfaro CEM, 
realice una inversión para la emisión de una garantía 
bancaria en el Banco del Pacífico S.A., correspondiente al 
Proyecto Petroquímico Refinería del Pacífico Eloy Alfaro, 
Fase Industrialización, Etapa de Construcción y Montaje de 
Equipos, ubicado en los cantones de Manta y Montecristi, 
provincia de Manabí, que rige desde el 28 noviembre de 
2015 hasta el 28 de noviembre de 2016, a una tasa del 
3,50% y por un monto de USD 6´070.511,65.

DISPOSICIÓN FINAl.- Esta resolución entrará en 
vigencia a partir de la presente fecha, sin perjuicio de su 
publicación en el Registro Oficial.

COMUNíQUESE.- Dada en el Distrito Metropolitano de 
Quito, el 20 de noviembre de 2015.

f.) Econ. Patricio Rivera Yánez, Presidente.

Proveyó y firmó la resolución que antecede el economista 
Patricio Rivera Yánez, Ministro Coordinador de Política 
Económica – Presidente de la Junta de Política y Regulación 
Monetaria y Financiera, en el Distrito Metropolitano de 
Quito el 20 de noviembre de 2015.- lO CERTIFICO.

f.) Ab. Ricardo Mateus Vásquez, Secretario Administrativo, 
Encargado.

JUNTA DE POlíTICA y REGUlACIÓN 
MONETARIA y FINANCIERA.- Secretaría 
Administrativa.- Quito, 27 de noviembre de 2015.- Es 
copia del documento que reposa en los archivos de la 
Junta. Lo certifico.- f.) Ab. Ricardo Mateus Vásquez.
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No. SEPS-IGPJ-ISA-2015-0119

hugo Jácome Estrella 
SUPERINTENDENTE DE ECONOMíA  

POPUlAR y SOlIDARIA

Considerando:

Que, el artículo 309 de la Constitución de la República del 
Ecuador señala que las entidades de control del sistema 
financiero, se encargarán de preservar su seguridad, 
estabilidad, transparencia y solidez; y, el literal b) el artículo 
147 de la Ley Orgánica de Economía Popular y Solidaria, 
al determinar las atribuciones de esta Superintendencia, 
dispone: “Velar por la estabilidad, solidez y correcto 
funcionamiento de las instituciones sujetas a su control”;

Que, los numerales 3 y 25 del artículo 62 del Código 
Orgánico Monetario y Financiero, en concordancia con el 
artículo 74 del Código ibídem, señalan entre otras como 
función de la Superintendencia de Economía Popular y 
Solidaria autorizar la liquidación de las entidades que 
conforman el Sector Financiero Popular y Solidario y 
designar liquidadores;

Que, el artículo 299 del Código Orgánico Monetario y 
Financiero dispone que: “Liquidación. Las entidades del 
sistema financiero nacional se liquidan voluntariamente o 
de manera forzosa, de conformidad con las disposiciones 
de este Código.”;

Que, el artículo 303 del Código mencionado dispone: 
“Causales de liquidación forzosa. Las entidades del sistema 
financiero nacional se liquidan de manera forzosa, por las 
siguientes causas: (…); 11. Por imposibilidad manifiesta de 
cumplir con el objeto social (…)”;

Que, el artículo 304 del mismo Código establece: 
“Resolución de liquidación forzosa. Cuando el organismo 
de control llegase a determinar que la entidad financiera 
está incursa en una o varias causales de liquidación 
forzosa, y no fuera posible o factible implementar un 
proceso de exclusión y transferencia de activos y pasivos, 
procederá a emitir la resolución de liquidación forzosa de 
la entidad.”;

Que, el artículo 307 del Código Orgánico Monetario y 
Financiero, a la letra manda: “Contenido de la resolución 
de liquidación. En la resolución de liquidación voluntaria 
o forzosa se dispondrá, al menos, lo siguiente:

1. La liquidación de la entidad financiera;

2. La revocatoria de las autorizaciones para realizar 
actividades financieras;

3. El retiro de los permisos de funcionamiento;

4. El plazo para la liquidación, que en ningún caso podrá 
superar los dos años;

5. Designación del liquidador; y,

6. La cesación de funciones del administrador temporal.

En el caso de liquidación forzosa, en la resolución se 
solicitará que la Corporación del Seguro de Depósitos, 
Fondo de Liquidez y Fondo de Seguros Privados pague 
el seguro a los depositantes.

La resolución de liquidación de una entidad 
financiera será motivada, suscrita por el titular del 
correspondiente organismo de control, gozará de la 
presunción de legitimidad y debe cumplirse desde la 
fecha de su expedición.

La resolución de liquidación deberá inscribirse en los 
registros correspondientes.

El organismo de control supervisará la gestión integral 
del liquidador.

Que, el artículo 308 del Código antes señalado dispone que 
“La resolución de liquidación regirá a partir de la fecha de 
su expedición, sin perjuicio de su publicación en el Registro 
Oficial.”;

Que, el artículo 309 del Código ibídem establece que 
“La resolución de liquidación de una entidad financiera 
deberá ser publicada, por una sola vez, en un periódico 
de circulación del lugar de domicilio de la institución y en 
el Registro Oficial, sin perjuicio de su publicidad en otros 
medios.”; 

Que, el último inciso del artículo 446 del Código Orgánico 
Monetario y Financiero señala: “La liquidación de 
una cooperativa de ahorro y crédito se regirá por las 
disposiciones de este Código y, supletoriamente, por las de 
la Ley Orgánica de la Economía Popular y Solidaria.”;

Que, los incisos primero y tercero del artículo 61, de la 
Ley Orgánica de Economía Popular y Solidaria, señalan: 
“Designación del Liquidador.- El liquidador será designado 
por la Asamblea General cuando se trate de disolución 
voluntaria y por la Superintendencia cuando sea ésta 
la que resuelva la disolución. (…) Cuando el liquidador 
sea designado por la Superintendencia, ésta fijará sus 
honorarios, que serán pagados por la cooperativa y cuando 
sea designado por la Asamblea General de la cooperativa, 
será ésta quien fije sus honorarios. (…)”;

Que, el numeral 1 del artículo 16 de la resolución No. 132-
2015-F, de la Junta de Política y Regulación Monetaria y 
Financiera, de 23 de septiembre de 2015, mediante la cual 
se expide la Norma que regula las liquidaciones de las 
entidades del sector financiero popular y solidario, sujetas 
al control de la Superintendencia de Economía Popular y 
Solidaria, señala: “Imposibilidad manifiesta de cumplir el 
objeto social. Se configura esta causal de liquidación en los 
siguientes casos:

1. Cuando el organismo de control determine que una 
entidad controlada ha suspendido la atención a sus 
socios de manera unilateral, sin que exista autorización 
expresa de la Superintendencia. 

Previamente, se requerirá al representante legal la 
justificación correspondiente sobre la situación antes 
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indicada, mediante notificación en el domicilio legal 
de la entidad, o mediante publicación en un medio de 
comunicación escrito cuando no haya sido factible 
ubicar al representante legal.

En cualquier caso, la entidad controlada deberá 
reanudar su atención normal al siguiente día hábil 
de la correspondiente notificación. En caso de 
incumplimiento, la Superintendencia procederá, sin 
más trámite, con la liquidación forzosa de la entidad 
(…)”;

Que, el inciso primero y cuarto del artículo 23 de la 
Resolución No. 132-2015-F, de 23 de septiembre de 2015, 
expedida por la Junta de Política y Regulación Monetaria y 
Financiera, establece que:

“ARTÍCULO 23.- Del liquidador: El cargo de 
liquidador de una entidad del sector financiero popular 
y solidario, lo podrá ejercer: una persona natural o 
jurídica. En el caso de la persona natural, también 
podrá ser un servidor de la Superintendencia de 
Economía Popular y Solidaria, o a quien haya ejercido 
el cargo de Administrador Temporal de la entidad en 
liquidación.

(…) Si la liquidación fuese forzosa el organismo de 
control fijará los honorarios que deberá percibir el 
liquidador, así como la caución que deberá rendir 
por el ejercicio de su cargo, excepto si el liquidador 
fuere funcionario de la Superintendencia de Economía 
Popular y Solidaria, o cuando se trate de liquidación 
voluntaria de la entidad.”;

Que, mediante Acuerdo Ministerial No. 0000109 de 
16 de noviembre de 2006, el Ministerio de Bienestar 
Social, concedió personería jurídica a la COOPERATIVA 
DE AHORRO Y CRÉDITO “NUEVA SELECCIÓN” 
LTDA., con domicilio en el cantón Ambato, provincia de 
Tungurahua;

Que, mediante resolución No. SEPS-ROEPS-2013-001246, 
de 22 de mayo de 2013, de la Superintendencia de Economía 
Popular y Solidaria, la COOPERATIVA DE AHORRO Y 
CRÉDITO “NUEVA SELECCIÓN” LTDA., con RUC No. 
1891721451001, adecuó sus estatutos sociales de acuerdo 
a lo establecido en la Disposición Transitoria Primera de la 
Ley Orgánica de Economía Popular y Solidaria;

Que, mediante Informe No. SEPS-IZ3-DZFPS-2015-0084, 
de 13 de octubre de 2015, la Intendencia Zonal 3, presenta 
los resultados de la supervisión in situ efectuada en la 
COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO “NUEVA 
SELECCIÓN” LTDA., y recomienda su liquidación;

Que, mediante memorando No. SEPS-ISA-
DNILFPS-2015-279, de 13 de octubre de 2015, la Dirección 
Nacional de Intervención, Disolución y Liquidación 
del Sector Financiero Popular y Solidario, se pronunció 
sobre la situación de la COOPERATIVA DE AHORRO Y 
CRÉDITO “NUEVA SELECCIÓN” LTDA., y recomendó 
a la Intendencia de Supervisión Auxiliar de la Economía 
Popular y Solidaria y del Sector Financiero Popular y 

Solidario, liquidar la COOPERATIVA DE AHORRO Y 
CRÉDITO “NUEVA SELECCIÓN” LTDA., con base en 
lo dispuesto en el numeral 11, del artículo 303 del Código 
Orgánico Monetario y Financiero y numeral 1, artículo 
16 de la resolución 132-2015-F de la Junta de Política y 
Regulación Monetaria y Financiera, de 23 de septiembre 
de 2015;

Que, mediante memorando No. SEPS-ISA-
DNILFPS-2015-0280, de 13 de octubre de 2015, la 
Intendencia de Supervisión Auxiliar de la Economía 
Popular y Solidaria y del Sector Financiero Popular y 
Solidario, se pronunció sobre la situación operativa, 
financiera y jurídica de la COOPERATIVA DE AHORRO Y 
CRÉDITO “NUEVA SELECCIÓN” LTDA., y recomendó 
a la Intendencia General Técnica la liquidación forzosa de 
la cooperativa, por encontrarse incursa en la causal 11 del 
artículo 303 del Código Orgánico Monetario y Financiero; 

Que, mediante memorando No. SEPS-IGT-2015-0131, de 
13 de octubre de 2015, la Intendencia General Técnica, 
recomienda a la máxima autoridad de la Superintendencia 
de Economía Popular y Solidaria, la liquidación forzosa de 
la COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO “NUEVA 
SELECCIÓN” LTDA.;

Que, mediante memorando No. SEPS-IGPJ-
DNAJC-2015-1574, de 13 de octubre de 2015, la 
Intendencia General de Procesos Jurídicos emite informe 
jurídico favorable para la liquidación forzosa de la 
COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO “NUEVA 
SELECCIÓN” LTDA.

En ejercicio de las atribuciones legales, 

Resuelve:

ARTíCUlO PRIMERO.- Liquidar en el plazo de hasta 
dos años, contados a partir de la suscripción de la presente 
resolución la COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO 
“NUEVA SELECCIÓN” LTDA., con Registro Único de 
Contribuyentes No. 1891721451001, con domicilio en 
el cantón Ambato, provincia de Tungurahua, por estar 
incursa en la causal de liquidación forzosa prevista en el 
numeral 11 del artículo 303 del Código Orgánico Monetario 
y Financiero, durante este tiempo de conformidad con 
lo dispuesto en el artículo 60 de la Ley Orgánica de 
Economía Popular y Solidaria, la cooperativa conservará su 
personalidad jurídica, debiendo añadir a su razón social las 
palabras “en liquidación”.

ARTíCUlO SEGUNDO.- Revocar a partir de la presente 
fecha todas las autorizaciones que la COOPERATIVA DE 
AHORRO Y CRÉDITO “NUEVA SELECCIÓN” LTDA., 
tuviere para realizar actividades financieras, así como 
retirar los permisos de funcionamiento que le hubieren sido 
otorgados. 

ARTíCUlO TERCERO.- Designar a la señora PAREDES 
PARRA VERÓNICA CRISTINA, con cédula de ciudadanía 
No. 1802925444, servidora de la Superintendencia de 
Economía Popular y Solidaria, como liquidadora de la 
COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO “NUEVA 
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SELECCIÓN” LTDA., quien no percibirá remuneración 
alguna por el ejercicio de tales funciones, debiendo 
posesionarse en el término de diez días hábiles, contados a 
partir de la expedición de la presente resolución. 

La liquidadora se posesionará ante la autoridad 
correspondiente y procederá a suscribir en conjunto con el 
último Representante Legal el acta de entrega-recepción 
de los bienes, el estado financiero y demás documentos de 
la COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO “NUEVA 
SELECCIÓN” LTDA., según lo previsto en el numeral 1 del 
artículo 59 del Reglamento General de la Ley Orgánica de 
Economía Popular y Solidaria; quien actuará en el ejercicio 
de sus funciones de conformidad con lo dispuesto en el 
Código Orgánico Monetario y Financiero, la Ley Orgánica 
de Economía Popular y Solidaria, su Reglamento General, 
el Reglamento Especial de Intervenciones y Liquidaciones 
y Calificación de Interventores y Liquidadores de 
Cooperativas, y demás normativa aplicable.

ARTíCUlO CUARTO.- Solicitar a la Corporación del 
Seguro de Depósitos, Fondo de Liquidez y Fondo de Seguros 
Privados pague el respectivo seguro a los depositantes.

DISPOSICIONES GENERAlES

PRIMERA.- Disponer a la Intendencia Administrativa, 
Financiera y de Talento Humano en coordinación de la 
Intendencia de Comunicación Social e Imagen Corporativa 
de esta Superintendencia, la publicación de la presente 
resolución, en un periódico de amplia circulación en el 
cantón Ambato, provincia de Tungurahua, domicilio de la 
COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO “NUEVA 
SELECCIÓN” LTDA.

SEGUNDA.- Disponer a Secretaría General de esta 
Superintendencia, la publicación de la presente resolución 
en el Registro Oficial; así como su inscripción en los 
registros correspondientes.

TERCERA.- La presente resolución regirá a partir de la 
fecha de su expedición, sin perjuicio de su publicación 
en el Registro Oficial. De su ejecución y cumplimiento 
encárguese la Intendencia de Supervisión Auxiliar de la 
Economía Popular y Solidaria y del Sector Financiero 
Popular y Solidario.

CúMPlASE y NOTIFíQUESE

Dado y firmado en la ciudad de Quito, Distrito 
Metropolitano, a los 21 días del mes de octubre de 2015.

f.) Hugo Jácome Estrella, Superintendente de Economía 
Popular y Solidaria.

SUPERINTENDENCIA DE ECONOMíA POPUlAR y 
SOlIDARIA.- Certifico: que la fotocopia que antecede es 
fiel y exacta del original que reposa en los archivos de la 
SEPS.- f.) Ilegible.- 25 de noviembre de 2015.

No. SEPS-IGPJ-ISA-2015-0120

hugo Jácome Estrella 
SUPERINTENDENTE DE ECONOMíA 

 POPUlAR y SOlIDARIA

Considerando:

Que, el artículo 309 de la Constitución de la República del 
Ecuador señala que las entidades de control del sistema 
financiero, se encargarán de preservar su seguridad, 
estabilidad, transparencia y solidez; y, el literal b) el artículo 
147 de la Ley Orgánica de Economía Popular y Solidaria, 
al determinar las atribuciones de esta Superintendencia, 
dispone: “Velar por la estabilidad, solidez y correcto 
funcionamiento de las instituciones sujetas a su control”;

Que, los numerales 3 y 25 del artículo 62 del Código 
Orgánico Monetario y Financiero, en concordancia con el 
artículo 74 del Código ibídem, señalan entre otras como 
función de la Superintendencia de Economía Popular y 
Solidaria autorizar la liquidación de las entidades que 
conforman el Sector Financiero Popular y Solidario y 
designar liquidadores;

Que, el artículo 299 del Código Orgánico Monetario y 
Financiero dispone que: “Liquidación. Las entidades del 
sistema financiero nacional se liquidan voluntariamente o 
de manera forzosa, de conformidad con las disposiciones 
de este Código.”;

Que, el artículo 303 del Código mencionado dispone: 
“Causales de liquidación forzosa. Las entidades del sistema 
financiero nacional se liquidan de manera forzosa, por las 
siguientes causas: (…); 11. Por imposibilidad manifiesta de 
cumplir con el objeto social (…)”;

Que, el artículo 304 del mismo Código establece: 
“Resolución de liquidación forzosa. Cuando el organismo 
de control llegase a determinar que la entidad financiera 
está incursa en una o varias causales de liquidación 
forzosa, y no fuera posible o factible implementar un 
proceso de exclusión y transferencia de activos y pasivos, 
procederá a emitir la resolución de liquidación forzosa de 
la entidad.”;

Que, el artículo 307 del Código Orgánico Monetario y 
Financiero, a la letra manda: “Contenido de la resolución 
de liquidación. En la resolución de liquidación voluntaria 
o forzosa se dispondrá, al menos, lo siguiente:

1. La liquidación de la entidad financiera;

2. La revocatoria de las autorizaciones para realizar 
actividades financieras;

3. El retiro de los permisos de funcionamiento;

4. El plazo para la liquidación, que en ningún caso podrá 
superar los dos años;

5. Designación del liquidador; y,

6. La cesación de funciones del administrador temporal.
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En el caso de liquidación forzosa, en la resolución se 
solicitará que la Corporación del Seguro de Depósitos, 
Fondo de Liquidez y Fondo de Seguros Privados pague el 
seguro a los depositantes.

La resolución de liquidación de una entidad financiera 
será motivada, suscrita por el titular del correspondiente 
organismo de control, gozará de la presunción de legitimidad 
y debe cumplirse desde la fecha de su expedición.

La resolución de liquidación deberá inscribirse en los 
registros correspondientes.

El organismo de control supervisará la gestión integral del 
liquidador.

Que, el artículo 308 del Código antes señalado dispone que 
“La resolución de liquidación regirá a partir de la fecha de 
su expedición, sin perjuicio de su publicación en el Registro 
Oficial.”;

Que, el artículo 309 del Código ibídem establece que 
“La resolución de liquidación de una entidad financiera 
deberá ser publicada, por una sola vez, en un periódico 
de circulación del lugar de domicilio de la institución y en 
el Registro Oficial, sin perjuicio de su publicidad en otros 
medios.”; 

Que, el último inciso del artículo 446 del Código Orgánico 
Monetario y Financiero señala: “La liquidación de 
una cooperativa de ahorro y crédito se regirá por las 
disposiciones de este Código y, supletoriamente, por las de 
la Ley Orgánica de la Economía Popular y Solidaria.”;

Que, los incisos primero y tercero del artículo 61, de la 
Ley Orgánica de Economía Popular y Solidaria, señalan: 
“Designación del Liquidador.- El liquidador será designado 
por la Asamblea General cuando se trate de disolución 
voluntaria y por la Superintendencia cuando sea ésta 
la que resuelva la disolución. (…) Cuando el liquidador 
sea designado por la Superintendencia, ésta fijará sus 
honorarios, que serán pagados por la cooperativa y cuando 
sea designado por la Asamblea General de la cooperativa, 
será ésta quien fije sus honorarios. (…)”;

Que, el numeral 1 del artículo 16 de la resolución No. 132-
2015-F, de la Junta de Política y Regulación Monetaria y 
Financiera, de 23 de septiembre de 2015, mediante la cual 
se expide la Norma que regula las liquidaciones de las 
entidades del sector financiero popular y solidario, sujetas 
al control de la Superintendencia de Economía Popular y 
Solidaria, señala: “Imposibilidad manifiesta de cumplir el 
objeto social. Se configura esta causal de liquidación en los 
siguientes casos:

1. Cuando el organismo de control determine que una 
entidad controlada ha suspendido la atención a sus 
socios de manera unilateral, sin que exista autorización 
expresa de la Superintendencia. 

Previamente, se requerirá al representante legal la 
justificación correspondiente sobre la situación antes 
indicada, mediante notificación en el domicilio legal 

de la entidad, o mediante publicación en un medio de 
comunicación escrito cuando no haya sido factible 
ubicar al representante legal.

En cualquier caso, la entidad controlada deberá 
reanudar su atención normal al siguiente día hábil 
de la correspondiente notificación. En caso de 
incumplimiento, la Superintendencia procederá, sin 
más trámite, con la liquidación forzosa de la entidad 
(…)”;

Que, el inciso primero y cuarto del artículo 23 de la 
Resolución No. 132-2015-F, de 23 de septiembre de 2015, 
expedida por la Junta de Política y Regulación Monetaria y 
Financiera, establece que:

“ARTÍCULO 23.- Del liquidador: El cargo de 
liquidador de una entidad del sector financiero popular 
y solidario, lo podrá ejercer: una persona natural o 
jurídica. En el caso de la persona natural, también 
podrá ser un servidor de la Superintendencia de 
Economía Popular y Solidaria, o a quien haya ejercido 
el cargo de Administrador Temporal de la entidad en 
liquidación.

(…) Si la liquidación fuese forzosa el organismo de 
control fijará los honorarios que deberá percibir el 
liquidador, así como la caución que deberá rendir 
por el ejercicio de su cargo, excepto si el liquidador 
fuere funcionario de la Superintendencia de Economía 
Popular y Solidaria, o cuando se trate de liquidación 
voluntaria de la entidad.”;

Que, mediante Acuerdo Ministerial No. 024-DPT-C-2010 
de 14 de diciembre de 2010, el Ministerio de Inclusión 
Económica y Social, concedió personería jurídica a la 
COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO “MUSHUK 
PAKARIK” LTDA., con domicilio en el cantón Ambato, 
provincia de Tungurahua;

Que, mediante resolución No. SEPS-ROEPS-2013-003593, 
de 22 de julio de 2013, de la Superintendencia de Economía 
Popular y Solidaria, la COOPERATIVA DE AHORRO Y 
CRÉDITO “MUSHUK PAKARIK” LTDA., con RUC No. 
1891739210001, adecuó sus estatutos sociales de acuerdo 
a lo establecido en la Disposición Transitoria Primera de la 
Ley Orgánica de Economía Popular y Solidaria;

Que, mediante Informe No. SEPS-IZ3-DZFPS-2015-097, 
de 13 de octubre de 2015, la Intendencia Zonal 3, presenta 
los resultados de la supervisión in situ efectuada en la 
COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO “MUSHUK 
PAKARIK” LTDA., y recomienda su liquidación;

Que, mediante memorando No. SEPS-ISA-
DNILFPS-2015-0281, de 13 de octubre de 2015, la 
Dirección Nacional de Intervención, Disolución y 
Liquidación del Sector Financiero Popular y Solidario, se 
pronunció sobre la situación de la COOPERATIVA DE 
AHORRO Y CRÉDITO “MUSHUK PAKARIK” LTDA., 
y recomendó a la Intendencia de Supervisión Auxiliar de 
la Economía Popular y Solidaria y del Sector Financiero 
Popular y Solidario, liquidar la COOPERATIVA DE 
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AHORRO Y CRÉDITO “MUSHUK PAKARIK” LTDA., 
con base en lo dispuesto en el numeral 11, del artículo 303 
del Código Orgánico Monetario y Financiero y numeral 
1, artículo 16 de la resolución 132-2015-F de la Junta de 
Política y Regulación Monetaria y Financiera, de 23 de 
septiembre de 2015;

Que, mediante memorando No. SEPS-ISA-
DNILFPS-2015-0282, de 13 de octubre de 2015, la 
Intendencia de Supervisión Auxiliar de la Economía 
Popular y Solidaria y del Sector Financiero Popular y 
Solidario, se pronunció sobre la situación operativa, 
financiera y jurídica de la COOPERATIVA DE AHORRO Y 
CRÉDITO “MUSHUK PAKARIK” LTDA., y recomendó 
a la Intendencia General Técnica la liquidación forzosa de 
la cooperativa, por encontrarse incursa en la causal 11 del 
artículo 303 del Código Orgánico Monetario y Financiero; 

Que, mediante memorando No. SEPS-IGT-2015-0132, de 
13 de octubre de 2015, la Intendencia General Técnica, 
recomienda a la máxima autoridad de la Superintendencia 
de Economía Popular y Solidaria, la liquidación forzosa de 
la COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO “MUSHUK 
PAKARIK” LTDA.;

Que, mediante memorando No. SEPS-IGPJ-
DNAJC-2015-1575, de 13 de octubre de 2015, la 
Intendencia General de Procesos Jurídicos emite informe 
jurídico favorable para la liquidación forzosa de la 
COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO “MUSHUK 
PAKARIK” LTDA.

En ejercicio de las atribuciones legales, 

Resuelve:

ARTíCUlO PRIMERO.- Liquidar en el plazo de hasta 
dos años, contados a partir de la suscripción de la presente 
resolución la COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO 
“MUSHUK PAKARIK” LTDA., con Registro Único de 
Contribuyentes No. 1891739210001, con domicilio en 
el cantón Ambato, provincia de Tungurahua, por estar 
incursa en la causal de liquidación forzosa prevista en el 
numeral 11 del artículo 303 del Código Orgánico Monetario 
y Financiero, durante este tiempo de conformidad con 
lo dispuesto en el artículo 60 de la Ley Orgánica de 
Economía Popular y Solidaria, la cooperativa conservará su 
personalidad jurídica, debiendo añadir a su razón social las 
palabras “en liquidación”.

ARTíCUlO SEGUNDO.- Revocar a partir de la presente 
fecha todas las autorizaciones que la COOPERATIVA DE 
AHORRO Y CRÉDITO “MUSHUK PAKARIK” LTDA., 
tuviere para realizar actividades financieras, así como 
retirar los permisos de funcionamiento que le hubieren sido 
otorgados. 

ARTíCUlO TERCERO.- Designar al señor BENIGNO 
FERNANDO MORA LOAIZA, con cédula de ciudadanía 
No. 1804374500, servidor de la Superintendencia de 
Economía Popular y Solidaria, como liquidador de la 
COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO “MUSHUK 
PAKARIK” LTDA., quien no percibirá remuneración 

alguna por el ejercicio de tales funciones, debiendo 
posesionarse en el término de diez días hábiles, contados a 
partir de la expedición de la presente resolución. 

El liquidador se posesionará ante la autoridad 
correspondiente y procederá a suscribir en conjunto con el 
último Representante Legal el acta de entrega-recepción de 
los bienes, el estado financiero y demás documentos de la 
COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO “MUSHUK 
PAKARIK” LTDA., según lo previsto en el numeral 1 del 
artículo 59 del Reglamento General de la Ley Orgánica de 
Economía Popular y Solidaria; quien actuará en el ejercicio 
de sus funciones de conformidad con lo dispuesto en el 
Código Orgánico Monetario y Financiero, la Ley Orgánica 
de Economía Popular y Solidaria, su Reglamento General, 
el Reglamento Especial de Intervenciones y Liquidaciones 
y Calificación de Interventores y Liquidadores de 
Cooperativas, y demás normativa aplicable.

ARTíCUlO CUARTO.- Solicitar a la Corporación del 
Seguro de Depósitos, Fondo de Liquidez y Fondo de Seguros 
Privados pague el respectivo seguro a los depositantes.

DISPOSICIONES GENERAlES

PRIMERA.- Disponer a la Intendencia Administrativa, 
Financiera y de Talento Humano en coordinación de la 
Intendencia de Comunicación Social e Imagen Corporativa 
de esta Superintendencia, la publicación de la presente 
resolución, en un periódico de amplia circulación en el 
cantón Ambato, provincia de Tungurahua, domicilio de la 
COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO “MUSHUK 
PAKARIK” LTDA.

SEGUNDA.- Disponer a Secretaría General de esta 
Superintendencia, la publicación de la presente resolución 
en el Registro Oficial; así como su inscripción en los 
registros correspondientes.

TERCERA.- La presente resolución regirá a partir de la 
fecha de su expedición, sin perjuicio de su publicación 
en el Registro Oficial. De su ejecución y cumplimiento 
encárguese la Intendencia de Supervisión Auxiliar de la 
Economía Popular y Solidaria y del Sector Financiero 
Popular y Solidario.

CúMPlASE y NOTIFíQUESE.

Dado y firmado en la ciudad de Quito, Distrito 
Metropolitano, a los 21 días del mes de octubre de 2015.

f.) Hugo Jácome Estrella, Superintendente de Economía 
Popular y Solidaria.

SUPERINTENDENCIA DE ECONOMíA POPUlAR y 
SOlIDARIA.- Certifico: que la fotocopia que antecede es 
fiel y exacta del original que reposa en los archivos de la 
SEPS.- f.) Ilegible.- 25 de noviembre de 2015.
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GADMS-020-2015

El CONSEJO DEl GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRAlIzADO MUNICIPAl 

DE SAlITRE

 Considerando:

Que, el Art. 1 de la Constitución de la República, reconoce al 
Ecuador como Estado constitucional de derechos y justicia, 
social, democrático, soberano, independiente, unitario, 
intercultural, plurinacional y laico. Se organiza en forma de 
república y se gobierna de manera descentralizada. Además 
de regular la organización del poder y las fuentes del 
derecho, genera de modo directo derechos y obligaciones 
inmediatamente exigibles, su eficacia ya no depende de la 
interposición de ninguna voluntad legislativa, Sino que es 
directa e inmediata;

Que, el art. 95 de la Constitución de la República, determina 
que las ciudadanas y ciudadanos, en forma individual y 
colectiva, participarán de manera protagónica en la toma 
de decisiones, planificación y gestión de los asuntos 
públicos, y en el control popular de las instituciones del 
Estado y la sociedad, y de sus representantes, en un proceso 
permanente de construcción del poder ciudadano. La 
participación se orientará por los principios de igualdad, 
autonomía, deliberación pública, respeto a la diferencia, 
control popular, solidaridad e interculturalidad;

Que, conforme al Art. 238 de la Constitución de la República 
del Ecuador, los gobiernos autónomos descentralizados 
gozan de autonomía política, administrativa y financiera, en 
tanto que el Art. 240 reconoce a los gobiernos autónomos 
descentralizados de los cantones el ejercicio de las 
facultades legislativas en el ámbito de sus competencias 
y jurisdicciones territoriales. Con lo cual los concejos 
cantonales están investidos de capacidad jurídica para 
dictar normas de aplicación general y obligatoria dentro de 
su jurisdicción;

Que, el numeral 12 del artículo 264 de la Constitución de 
la República del Ecuador otorga competencia exclusiva 
para regular, autorizar y controlar la explotación de áridos 
y pétreos que se encuentren en los lechos de los ríos, lagos, 
playas de mar y canteras.

Que, el artículo 141 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización prevé 
que para el ejercicio de la competencia en materia de 
explotación de áridos y pétreos se deberán observar las 
limitaciones y procedimientos, así como las regulaciones 
y especificaciones técnicas contempladas en la Ley. 
Además, que establecerán y recaudarán las regalías que 
correspondan, que las autorizaciones para aprovechamiento 
de materiales pétreos necesarios para la obra pública de las 
instituciones del sector público se harán sin costo y que las 
ordenanzas municipales contemplen de manera obligatoria 
la consulta previa y vigilancia ciudadana: remediación de 
los impactos ambientales, sociales y en la infraestructura 
vial provocados por la actividad de áridos y pétreos.

Que el artículo 142 de la Ley de Minería, precautelando 
posibles interferencias en el ejercicio de la competencia 

exclusiva reconocida constitucionalmente explícitamente 
prevé que el Ministerio Sectorial “…podrá otorgar 
concesiones para el aprovechamiento de arcillas 
superficiales, arenas rocas y demás materiales de empleo 
directo en la industria de la construcción, con excepción de 
los lechos de los ríos, lagos, playas de mar y canteras…” 

Que, el Art. 44 del Reglamento a la Ley de Minería prescribe 
que, los gobiernos municipales son competentes para 
autorizar, regular y controlar la explotación de materiales 
áridos y pétreos que se encuentren en los lechos de los ríos, 
lagos, lagunas, playas de mar y canteras, en concordancia 
con los procedimientos, requisitos y limitaciones que para 
el efecto se establezca en el reglamento especial dictado por 
el Ejecutivo.

Que, el tercer inciso del artículo 141 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, 
prevé que “Los gobiernos autónomos descentralizados 
municipales deberán autorizar el acceso sin costo al 
aprovechamiento de los materiales pétreos necesarios para 
la obra pública...”,

Que, se entiende por competencia al derecho que tienen las 
autoridades públicas para conocer, procesar y resolver los 
asuntos que les han sido atribuidos en razón de la materia, 
territorio u otro aspecto de especial interés público previsto 
en la Constitución o la ley y es de orden imperativo, no es 
discrecional cumplirla o no.

Que, el principio de competencia previsto en el tercer 
inciso del artículo 425 de la Constitución de la República 
del Ecuador se entiende como el conjunto de materias que 
una norma determinada está llamada a regular por expreso 
mandamiento de otra que goza de jerarquía superior.

Que, el artículo 125 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización clarifica que 
los gobiernos autónomos descentralizados son titulares de 
las competencias constitucionales y atribuye al Consejo 
Nacional de Competencias la facultad para que implemente 
las nuevas competencias constitucionales.

Que, así mismo, el Art. 633 del Código Civil determina que 
el uso y goce de los ríos, lagos, playas y de todos los bienes 
nacionales de uso público estarán sujetos a las disposiciones 
de ese código, así como, a las leyes especiales y ordenanzas 
generales o locales que se dicten sobre la materia;

Que el Consejo Nacional de Competencias, mediante 
Resolución No. 0004-CNC-2014 del 6 de noviembre 
de 2014, publicada en el Registro Oficial Nº. 411 de 8 
de enero de 2015, resolvió expedir la regulación para 
el ejercicio de la competencia para regular, autorizar y 
contralar la explotación de materiales áridos y pétreos, 
que se encuentren en los lechos de los ríos, lagos, playas 
de mar y canteras, a favor de los gobiernos autónomos 
descentralizados metropolitanos y municipales. 

Que, es obligación primordial de los municipios garantizar 
la producción y reproducción de las condiciones materiales e 
inmateriales que posibiliten el buen vivir de la colectividad, 
así como el contribuir al fomento y protección de los 
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intereses locales, criterio que debe primar en los concejos 
cantonales al momento de dictar las disposiciones relativas 
a la explotación, uso, y movimiento de materiales áridos 
y pétreos, precautelando prioritariamente las necesidades 
actuales y futuras de la obra pública y de la comunidad;

Que, es indispensable establecer normas locales orientadas 
al debido cumplimiento de las obligaciones legales y 
reglamentarias para hacer efectivo el derecho ciudadano a 
acceder a un ambiente sano y ecológicamente equilibrado, 
libre de contaminación; así como a que los ciudadanos sean 
consultados y sus opiniones sean consideradas en forma 
previa a realizar actividades de explotación de materiales 
de construcción;

Que, es necesario evitar la explotación indiscriminada y 
anti-técnica de los materiales de construcción que pudieran 
ocasionar afectaciones al ecosistema y particularmente para 
prevenir la contaminación al agua y precautelar el derecho 
de las ciudadanas y ciudadanos a vivir en un ambiente sano 
y acceder al agua en condiciones aptas para el consumo 
humano, previo su procesamiento;

Que, el artículo 84 de la Constitución vincula a los 
organismos que ejerzan potestad normativa a adecuar, 
formal y materialmente a los derechos previstos en la 
Constitución e instrumentos internacionales y los que sean 
necesarios para garantizar la dignidad del ser humano;

Que, el Art. 425 inciso final de la Constitución de la 
República prescribe que; la jerarquía normativa considerará, 
en lo que corresponda, el principio de competencia, en 
especial la titularidad de las competencias exclusivas de los 
Gobiernos Autónomos Descentralizados; y,

En uso de las facultades conferidas en el Art. 264 de 
la Constitución de la República y Arts. 7 y 57 literal 
a) del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización, y sobre la base del Sumak 
Kawsay, el Concejo Municipal del Gobierno Autónomo 
Descentralizado del Cantón

 Expide:

 lA ORDENANzA SUSTITUTIVA PARA REGUlAR, 
AUTORIzAR y CONTROlAR lA ExPlOTACIÓN 
DE MATERIAlES ÁRIDOS y PÉTREOS QUE SE 

ENCUENTRAN EN lOS lEChOS DE lOS RíOS y 
ESTEROS ExISTENTEN EN lA JURISDICCIÓN 

DEl CANTÓN SAlITRE

 CAPíTUlO I 
COMPETENCIA, OBJETO y ÁMBITO

Art. 1.- Objeto.- La presente ordenanza tiene por objeto 
establecer la normativa y el procedimiento para asumir 
e implementar la competencia exclusiva para regular, 
autorizar y controlar la explotación de materiales áridos 
y pétreos, que se encuentren en los lechos de los ríos y 
esteros, dentro de la jurisdicción del Cantón y en sujeción 
a los planes de desarrollo territorial y de ordenamiento del 
cantón; desarrollar los procedimientos para la consulta 
previa y vigilancia ciudadana; y a través del ejercicio de la 

competencia en Gestión Ambiental sobre la explotación de 
materiales áridos y pétreos, prevenir y mitigar los posibles 
impactos ambientales que se pudieren generar durante las 
fases de la actividad minera de materiales áridos y pétreos. 
Se exceptúa de esta ordenanza los minerales metálicos y no 
metálicos.

Art.- 2.- Ámbito.- La presente ordenanza regula las 
relaciones de la Municipalidad con las personas naturales 
o jurídicas, nacionales o extranjeras, públicas, mixtas o 
privadas, comunitarias y de autogestión; y las de éstas entre 
sí, respecto de las actividades realizadas en las distintas 
fases de la actividad minera de materiales áridos y pétreos, 
que se encuentren en los lechos de los ríos y esteros de la 
jurisdicción cantonal.

Art. 3.- Ejercicio de la competencia.- El Gobierno 
Municipal de Salitre en ejercicio de su autonomía 
asume la competencia de regular, autorizar y controlar 
la explotación de materiales áridos y pétreos, en forma 
inmediata y directa; las municipalidades y distritos 
metropolitanos cobrarán los tributos municipales o 
metropolitanos por la explotación de materiales áridos y 
pétreos de su circunscripción territorial, así como otros que 
estuvieren establecidos en leyes especiales. La regulación, 
autorización y control de la explotación de materiales áridos 
y pétreos se ejecutará conforme a principios, derechos y 
obligaciones contempladas en la presente ordenanza y la 
normativa nacional vigente en materia minera ambiental. 
La regulación, autorización y control de la explotación 
de materiales áridos y pétreos se ejecutará conforme a la 
planificación del desarrollo cantonal y las normas legales, 
de la resolución del Consejo Nacional de Competencias y 
de la presente ordenanza.

En caso de contradicción se aplicará la norma 
jerárquicamente superior, conforme prevé el artículo 425 
de la Constitución de la República del Ecuador, tomando en 
consideración el principio de competencia por tratarse de 
una competencia exclusiva.

CAPíTUlO II 
DEFINICIONES ESENCIAlES

Art. 4.- lecho o cauce de ríos.- Se entiende como lecho o 
cauce de un río el canal natural por el que discurren las aguas 
del mismo, en el que se encuentran materiales granulares 
resultantes de la disgregación y desgaste de rocas de origen 
ígneo, sedimentario o metamórfico.

El lecho menor, aparente o normal es aquel por el cual 
discurre el agua incluso durante el estiaje, en tanto que, 
se denomina lecho mayor o llanura de inundación al que 
contiene el indicado lecho menor y es solo invadido por las 
aguas en el curso de las crecidas y en general en la estación 
anual en la que el caudal aumenta.

CAPíTUlO III 
 GESTIÓN DE lA COMPETENCIA

 Art. 5.- Gestión.- En el marco del ejercicio de la competencia 
para regular, autorizar y controlar la explotación de áridos 
y pétreos existentes en los lechos de los ríos y esteros, el 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Salitre 
ejercerá las siguientes actividades de gestión:
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1. Elaborar informes técnicos, económicos y jurídicos 
necesarios para otorgar, conservar y extinguir derechos 
mineros para la explotación de materiales áridos y 
pétreos;

2. Mantener un registro actualizado de las autorizaciones 
y extinciones de derechos mineros otorgadas dentro de 
su jurisdicción e informar al ente rector en materia de 
minería;

3. Informar de manera inmediata, a los órganos 
correspondientes sobre el desarrollo de actividades 
mineras ilegales de áridos y pétreos, dentro de su 
jurisdicción;

4. Determinar y recaudar las tasas de conformidad con la 
presente ordenanza;

5. Recaudar los valores correspondientes al cobro de 
patentes de conservación de las concesiones mineras 
vigentes, para lo cual deberán implementar el 
procedimiento respectivo y observar lo establecido en 
la Ley de Minería en cuánto se refiere a las fechas de 
cumplimiento de la obligación;

6. Recaudar las regalías por la explotación de áridos y 
pétreos que se encuentren en los lechos de ríos y esteros;

7. Recaudar los valores correspondientes al cobro de tasas 
por servicios administrativos en cuánto se refiere al 
ejercicio de la competencia como Autoridad Ambiental 
de Aplicación responsable, procedimiento que guardará 
concordancia con lo establecido en la normativa 
Ambiental Nacional vigente;

8. Las demás que corresponden al ejercicio de la 
competencia para regular, autorizar y controlar la 
explotación de áridos y pétreos existentes en lechos 
de ríos y esteros de su competencia como Autoridad 
Ambiental de Aplicación responsable.

 CAPíTUlO IV 
 DE lA REGUlACIÓN

Art. 6.- Regulación.- Se denominan regulaciones a las 
normas de carácter normativo o técnicas emitidas por 
órgano competente que prevean lineamientos, parámetros, 
requisitos, límites u otros de naturaleza similar con el 
propósito de que las actividades se cumplan en forma 
ordenada y sistemática, observando los derechos ciudadanos 
y sin ocasionar afectaciones individuales o colectivas a: la 
propiedad pública, privada, comunitaria o al ambiente.

Art. 7.- Asesoría Técnica.- Los concesionarios de 
materiales áridos y pétreos mantendrán profesionales 
especializados, responsables de garantizar la asistencia 
técnica y ambiental para su explotación, profesional que 
asentará sus observaciones y recomendaciones en los 
registros correspondientes que deberá llevar.

Art. 8.- Competencia de Regulación.- En el marco 
de la competencia para regular, autorizar y controlar 
la explotación de materiales áridos y pétreos, que se 

encuentren en los lechos de los ríos y esteros, corresponde 
a los gobiernos autónomos descentralizados metropolitanos 
y municipales, las siguientes actividades:

1. Regular la explotación de materiales áridos y pétreos 
en los lechos de ríos y esteros en su respectiva 
circunscripción territorial.

2. Expedir normativa que regulen las denuncias de 
internación, las órdenes de abandono y desalojo, las 
sanciones a invasores de áreas mineras, y la formulación 
de oposiciones y constitución de servidumbres.

3. Emitir la regulación local correspondiente para el 
transporte de materiales áridos y pétreos en los lechos 
de ríos y esteros, en función de las normas técnicas 
nacionales.

4. Expedir las normas, manuales y parámetros generales de 
protección ambiental, para prevenir, controlar, mitigar, 
rehabilitar, remediar y compensar los efectos de las 
actividades mineras en el ámbito de su competencia.

5. Emitir normativa para el cierre de minas destinadas a 
la explotación de materiales áridos y pétreos, que se 
encuentren en los lechos de los ríos y esteros.

6. Establecer y recaudar las regalías para la explotación de 
materiales áridos y pétreos en los lechos de ríos y esteros 
de acuerdo a lo establecido en el Código de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización, y la Ley de 
Minería y sus reglamentos.

7. Normar el establecimiento de las tasas correspondientes 
por la explotación de materiales áridos y pétreos de su 
circunscripción territorial así como otros que estuvieren 
establecidos en leyes especiales.

8. Emitir normativa que prohíba el trabajo de niños niñas 
y adolescentes en la actividad minera relacionada 
con la explotación de materiales áridos y pétreos, de 
conformidad con la ley de normativas vigentes.

9. Las demás que estén establecidas en la ley y la 
normativa nacional vigente.

Art. 9.- Denuncias de Internación.- Los titulares de 
derechos mineros para la explotación de áridos y pétreos, 
que se consideren afectados por la internación de otros 
titulares colindantes, presentarán la denuncia al Gobierno 
Municipal de Salitre, acompañará de las pruebas que 
disponga a fin de acreditar la ubicación y extensión de la 
presunta internación.

Inmediatamente de recibida la denuncia, la Comisaría 
Municipal o quien haga sus veces, iniciará el expediente 
con la designación de un perito encargado de cuantificar 
la cantidad de material de construcción extraído por 
internación; y, fijará fecha para la inspección ocular que 
permita verificar la existencia de la internación, de cuya 
diligencia sentará el acta respectiva; de haber méritos 
ordenará el inmediato cese de las actividades mineras en el 
sitio de internación.
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Sobre la base del informe pericial, la Comisaría Municipal 
dispondrá que el titular minero responsable de la internación 
pague la indemnización determinada en el informe pericial, 
el cual podrá ser impugnado en la vía administrativa, solo 
en el monto cuantificado, impugnación que será resuelta 
conforme al procedimiento establecido por el Gobierno 
Municipal de Salitre. Las partes podrán llegar a un acuerdo 
que será aprobado por la Comisaría Municipal o quien haga 
sus veces.

Art. 10.- Orden de abandono y desalojo.- Cuando por 
denuncia de cualquier persona natural o jurídica, pública 
o privada, llegue a conocimiento de la administración 
municipal en la Dirección de Servicios Públicos y Ambiente 
que el aprovechamiento de materiales áridos y pétreos que 
a pesar de estar debidamente autorizados está ocasionando 
afectaciones ambientales o daños a la propiedad privada o 
pública, o cuando a pesar de preceder orden de suspensión 
temporal o definitiva de las actividades de explotación de 
áridos y pétreos, siempre que existan méritos técnicos y 
jurídicos suficientes, la Comisaría Municipal o quien haga 
sus veces, ordenará el inmediato abandono de las actividades 
mineras y el retiro de maquinaria y equipos previo informe 
del Director de Servicios Públicos y Ambiente; y, si dentro 
de los tres días siguientes no se hubiese cumplido dicha 
orden, dispondrá su desalojo, con el auxilio de la fuerza 
pública, de ser necesario.

Art. 11.- Invasión de áreas mineras.- Cuando una o más 
personas invadan áreas mineras concesionadas a particulares 
o entidades públicas para la explotación de áridos y pétreos 
u ocupen indebidamente lechos de ríos y esteros con fines 
de explotación de áridos y pétreos, la Comisaría Municipal 
o quien haga sus veces, ordenará el retiro inmediato de las 
personas invasoras y de equipos o maquinaria de propiedad 
de los invasores, si no lo hicieren dentro de los tres días 
siguientes, ordenará su desalojo con la fuerza pública, sin 
perjuicio de las acciones legales a las que hubiere lugar.

Art. 12.- Formulación de oposición para el otorgamiento 
de concesiones o permisos de minería artesanal para la 
explotación de materiales áridos y pétreos.- Los titulares 
de concesiones mineras pueden formular oposiciones 
alegando superposición, cuando sobre sus concesiones se 
presenten otros pedidos de concesión.

Art. 13.- Obras de protección.- Previa a la explotación 
de los materiales áridos y pétreos se ejecutarán las obras 
de protección necesarias en el sitio a explotar y en las 
áreas vecinas, garantizando que no habrá obstrucciones o 
molestias, peligro o grave afectación ambiental durante su 
explotación, cuyos diseños deberán incluirse en el Plan de 
Manejo Ambiental. En caso de que las obras de protección 
no se ejecutaren antes de iniciar la explotación, se anulará 
la autorización.

La Municipalidad por intermedio de la Dirección de Obras 
Públicas, en cumplimiento del debido proceso y del interés 
y seguridad colectiva y la preservación del ambiente, podrá 
ejecutar las obras e instalaciones necesarias, cuando no 
las hubiere realizado el concesionario, cuyos costos serán 
de cargo de quien incumplió con esa obligación, con un 
recargo del veinte por ciento y se hará efectiva la garantía 
de fiel cumplimiento del Plan de Manejo Ambiental.

Si como consecuencia de la denuncia de terceros se realizare 
una inspección, o si de oficio el municipio realiza el control 
y seguimiento ambiental, y se determinare incumplimiento 
del Plan de Manejo Ambiental, la Municipalidad en 
base a su competencia como Autoridad Ambiental de 
Aplicación responsable, podrá solicitar al infractor la 
presentación de un Plan de Acción para remediar y mitigar 
los impactos ambientales; en caso de que los impactos 
generados ocasionen graves riesgos al medio ambiente o 
a la comunidad, ordenará la suspensión de las actividades 
mineras.

Art. 14.- Transporte.- Los vehículos de transporte de 
materiales áridos y pétreos, deberán utilizar lonas gruesas 
para cubrirlos totalmente, para evitar la caída accidental 
de material, así como para reducir el polvo que emiten. 
Del cumplimiento de esta obligación, responderán 
solidariamente el transportista y el titular de la autorización 
para la explotación, y en caso de incumplimiento se 
impondrá la sanción respectiva.

Art. 15.- De los residuos.-Las personas autorizadas para 
la explotación de materiales áridos y pétreos no deben 
tener en sus instalaciones residuos tales como: neumáticos, 
baterías, chatarras, maderas, entre otros. Así mismo se 
instalarán sistemas de recogida de aceites y grasas usados, 
y arquetas de decantación de aceites en los talleres de las 
instalaciones, siendo preciso disponer del convenio con el 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Salitre 
para la recogida de estos residuos.

Art. 16.- Áreas prohibidas de explotación Se prohíbe 
la explotación en: a) áreas determinadas en el Sistema 
Nacional de Áreas Protegidas del Estado SNAP; b) mineras 
especiales, determinadas por los órganos competentes; 
c) dentro del perímetro urbano o de expansión urbana 
declarada por la Municipalidad, de acuerdo al Plan de 
Ordenamiento Territorial; d) en zonas de alto riesgo que 
pudieran afectar a las obras o servicios públicos, viviendas, 
cultivos, o captaciones de agua y plantas de tratamiento 
en un perímetro mínimo de 200 metros a la redonda, 
declaradas por resolución motivada del Concejo Municipal, 
en aplicación del principio de precaución previo informe 
técnico que así lo acredite; e) en áreas de reserva futura 
declaradas en el Plan de Ordenamiento Territorial; y, f) en 
áreas arqueológicas destinadas a la actividad turística.

Art. 17.- Prohibición de trabajo de niños, niñas y 
adolescentes.- En ningún caso, los titulares mineros 
contratarán, ni permitirán la presencia de niños, niñas 
y adolescentes que realicen actividades laborales 
relacionadas con la explotación o transporte de materiales 
áridos y pétreos. La inobservancia de lo prescrito en este 
artículo será sancionada con una multa equivalente a diez 
remuneraciones básicas unificadas del trabajador privado y 
en caso de reincidencia será causa para la revocatoria de 
la autorización, y caducidad del título minero conforme lo 
determina la Ley de Minería.

Art. 18.- De la Participación Social.- Las personas 
naturales o jurídicas de derecho privado que tengan interés 
en realizar actividades de explotación de materiales áridos 
y pétreos dentro de la jurisdicción del cantón, bajo sus 
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costas y responsabilidad, informarán documentadamente 
a las ciudadanas y ciudadanos vecinos del área de 
interés, dentro de una extensión no menor a un kilómetro 
desde los límites del área, así como a las autoridades y 
servidores cantonales y parroquiales, sobre las actividades 
de explotación previstas: con detalle de cantidades y 
extensión, los impactos ambientales, económicos y sociales 
que se pudieran generar, las formas de mitigación de esos 
impactos y los compromisos de remediación; concluirá con 
una audiencia pública.

La Dirección de Servicios Públicos y Ambiente de la 
Municipalidad de Salitre, será la encargada de acompañar 
y realizar seguimiento a la consulta previa e informar sobre 
las opiniones ciudadanas y formalizar los compromisos 
asumidos en forma conjunta entre la comunidad y los 
interesados en realizar la explotación de los materiales 
áridos y pétreos. La Dirección de Servicios Públicos y 
Ambiente y la Dirección de Ordenamiento Territorial de 
la Municipalidad, asignarán además, el lugar destinado 
al procesamiento de los materiales de construcción, 
procurando la menor afectación posible al ambiente, a los 
cultivos, a la salud y a la tranquilidad de los habitantes y 
transeúntes.

Art. 19.- De la participación comunitaria.- Los 
propietarios de inmuebles, las organizaciones comunitarias 
e instituciones colindantes con un área de materiales áridos 
y pétreos, o de las riveras, que se consideren afectados 
en sus inmuebles sin que hayan sido indemnizados por 
el concesionario, o que existan graves afectaciones 
ambientales producto de esa explotación, podrán solicitar 
en forma argumentada a la Municipalidad, la suspensión de 
la autorización, la nulidad de la concesión o la caducidad 
según corresponda. Sin perjuicio de lo cual podrán acudir al 
Juez constitucional con la acción de protección.

Sobre los inmuebles en los que se soliciten concesiones 
mineras se deben constituir servidumbres de ser el caso.

Art. 20.- Del derecho al ambiente sano.- Los 
concesionarios de áreas de explotación de materiales 
áridos y pétreos cumplirán los planes de manejo ambiental 
e implementarán sus medidas, realizarán sus actividades 
utilizando técnicas, herramientas y materiales necesarios 
para evitar los impactos ambientales.

Art. 21.- De la aplicación del principio de precaución.- 
Siempre que existan criterios técnicamente formulados, 
las reclamaciones ciudadanas no requerirán acreditar 
mediante investigaciones científicas sobre las afectaciones 
ambientales para aplicar el principio de precaución. Pero las 
meras afirmaciones sin sustento técnico no serán suficientes 
para suspender las actividades de explotación de materiales 
áridos y pétreos. La Dirección de Servicios Públicos y 
Ambiente Municipal, por propia iniciativa o en atención a 
reclamos ciudadanos realizará la verificación y sustentará 
técnicamente las posibles afectaciones, que servirán de 
base para la suspensión de las actividades de explotación de 
materiales áridos y pétreos.

Art. 22.- Sistema de registro.- La Dirección de 
Ordenamiento Territorial en coordinación con la Dirección 

de servicios Públicos y Ambientales mantendrá un registro 
actualizado de los derechos mineros y de autorizaciones 
otorgadas a personas naturales o jurídicas para realizar 
actividades de explotación de materiales áridos y pétreos 
en los lechos de ríos y esteros ubicadas en su jurisdicción, 
e informará mensualmente al órgano rector, así como al de 
control y regulación minera. 

Además mantendrá un registro de las fichas, licencias, 
estudios ambientales y auditorías ambientales de 
cumplimiento.

Art. 23.- Representante técnico.- El titular de la concesión 
contará con un profesional graduado en un centro de 
educación superior en la especialidad de geología y minas 
o ambiental, el mismo que actuará como representante 
técnico responsable del proceso de explotación y 
tratamiento, así como será el profesional que coadyuve las 
acciones tendientes, a minimizar daños ambientales como 
consecuencia de la actividad minera.

Art. 24.- Taludes.- La explotación y tratamiento de los 
materiales áridos y pétreos, no deberá generar taludes 
verticales, mayores a diez metros de altura, los mismos 
que finalmente formarán terrazas, que serán forestadas con 
especies vegetales propias de la zona para devolverle su 
condición natural e impedir su erosión, trabajos que serán 
realizados por las personas autorizadas para la explotación 
de áridos y pétreos y cuyo desarrollo constará en el Plan de 
Remediación Ambiental. 

Art. 25.- Señalización.- Los titulares de autorizaciones para 
explotación y tratamiento de materiales áridos y pétreos, 
en cuánto se refiere a normas de seguridad como lo es la 
señalización dentro de sus áreas de concesión, deberán estar 
a lo que dispone la política pública del Ministerio Rector.

Art. 26.- Obras de mejoramiento y mantenimiento.- Los 
titulares de autorizaciones para explotar y tratar materiales 
áridos y pétreos, deberán realizar obras de mejoramiento 
y mantenimiento permanente de las vías públicas y 
privadas de acceso en los tramos que corresponda, trabajos 
que estarán bajo la supervisión de la Dirección de Obras 
Públicas Municipales, en cumplimiento a lo establecido en 
el plan de trabajo y en el plan de remediación ambiental.

CAPíTUlO V 
DEl OTORGAMIENTO DE DEREChOS MINEROS

Art. 27.- Derechos mineros.- Por derechos mineros se 
entienden aquellos que emanan tanto de los títulos de 
concesiones mineras, los contratos de explotación minera, 
licencias y permisos.

Las concesiones mineras serán otorgadas por la 
administración municipal, conforme al ordenamiento 
jurídico vigente, a todos los sujetos de derecho minero.

Art. 28.- Sujetos de derecho minero.- Son sujetos de 
derecho minero las personas naturales legalmente capaces 
y las jurídicas, nacionales y extranjeras, públicas, mixtas o 
privadas, comunitarias y de autogestión, cuyo objeto social 
y funcionamiento se ajusten a las disposiciones legales 
vigentes en el país.
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Art. 29.- Otorgamiento de un derecho minero para la 
explotación de materiales áridos y pétreos.- Conforme lo 
dispone la Resolución Nro. 004-CNC-2014, corresponde a 
los Gobiernos Autónomos Descentralizados Municipales, 
el otorgamiento de nuevas concesiones mineras, así como 
de permisos para la realización de actividades mineras bajo 
el régimen especial de minería artesanal en cuánto se refiere 
a la explotación de materiales, áridos y pétreos.

Art. 30 Solicitud.- Deberán presentar una solicitud dirigida 
a la máxima Autoridad del Municipio, misma que irá 
acompañada de los documentos requeridos en la Normativa 
expedida para el efecto por parte del Ministerio Rector.

Art. 31.- Fases de la actividad Minera.- El ejercicio de la 
competencia exclusiva establecida en el Art. 264 numeral 
12 de la Constitución y artículo 141 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización 
relativa a la actividad de explotación de materiales áridos y 
pétreos comprende las siguientes fases:

1. Explotación: Comprende el conjunto de operaciones, 
trabajos y labores mineras, destinadas a la preparación 
y desarrollo de la cantera, así como la extracción y 
transporte de los materiales áridos y pétreos.

2. Tratamiento: Consiste en la trituración, clasificación, 
corte y pulido de los materiales áridos y pétreos, 
actividades que se pueden realizar por separado o de 
manera conjunta.

3. Cierre de minas: Es el término de las actividades 
mineras, y el consiguiente desmantelamiento de las 
instalaciones utilizadas, con la reparación ambiental 
respectiva.

En forma previa a otorgar o negar la autorización para 
ejecutar las fases de explotación y tratamiento, se ejecutará 
el procedimiento de consulta previa previsto en ésta 
ordenanza.

 CAPíTUlO VI 
DE lA AUTORIzACIÓN 

 PARA lA ExPlOTACIÓN y TRATAMIENTO

Art. 32.- De la autorización.- La autorización para 
la explotación minera de materiales áridos y pétreos 
se concreta en la habilitación previa para desarrollar 
actividades de explotación, que no podrán ejercerse sin el 
expreso consentimiento de la administración Municipal. 
Es por tanto un acto administrativo que se sustenta en 
la Constitución de la República del Ecuador, el Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización, la Ley de Minería y esta Ordenanza.

Art. 33.- Solicitud de la autorización para explotación 
y tratamiento.- La solicitud para la autorización de 
explotación y tratamiento de materiales áridos y pétreos, será 
presentada, en el formato diseñado por la municipalidad, a 
la Coordinación de Áridos y Pétreos o quien haga sus veces, 
por las personas naturales o jurídicas que obligatoriamente 
han cumplido los siguientes requisitos:

a. Presentación de estudios de explotación; cuando 
se trate de nuevas áreas mineras, consistente en la 
determinación del tamaño y la forma de la cantera, así 
como el contenido, calidad y cantidad de los materiales 
áridos y pétreos existentes. Incluye la evaluación 
económica, su factibilidad técnica, el diseño de su 
aprovechamiento.

b. Copia de la Certificación de Uso de Suelo emitida por la 
Dirección de Ordenamiento Territorial.

c. En el inmueble en que se va a realizar la explotación se 
deberá hacer constar las afectaciones y la servidumbre 
respectivas de ser el caso.

d. Memoria Técnica del Proyecto de explotación y 
tratamiento de materiales áridos y pétreos; 

e. Determinación de la ubicación y número de hectáreas a 
explotarse;

f. Plano topográfico del área concesionada en escala 
1:1000 con curvas de nivel a 5 metros, referidas a 
las coordenada SGW 84 o SIRGAS, en el que se 
identifiquen las construcciones existentes vecinas al 
área minera, las cuales solamente podrán estar ubicadas 
a una distancia no menor de trescientos (300) metros del 
perímetro de aquella. En el plano constarán las firmas 
del propietario y del profesional técnico responsable, o 
del arrendatario de ser el caso;

g. Recibo de pago de la tasa de servicios administrativos 
por autorización Municipal para explotación de 
materiales áridos y pétreos;

Art. 34.- Inobservancia de requisitos.- Las solicitudes que 
no cumplan los requisitos señalados en el artículo anterior, 
no se admitirán al trámite correspondiente.

La Dirección de Servicios Públicos y Ambiente hará 
conocer al solicitante en el término de setenta y dos horas 
de los defectos u omisiones de la solicitud y requerirá 
que lo subsane el peticionario dentro del término de diez 
días a contarse desde la fecha de la notificación. Si, a 
pesar de haber sido notificado el peticionario no atendiere 
dicho requerimiento en el término señalado, la Dirección 
de Servicios Públicos y Ambiente, sentará la razón de 
tal hecho y remitirá el expediente para su archivo, lo que 
ocasionará que el titular minero no pueda hacer actividades 
de extracción dentro de su concesión minera.

Art. 35.- Informe Técnico.- Cuando la solicitud cumpla 
los requisitos o se hayan subsanado las observaciones, 
la Dirección de Servicios Públicos y Ambiente previa 
coordinación con la Dirección de Ordenamiento Territorial 
en el término de ocho días laborables, desde la fecha de 
la recepción de la solicitud, emitirá el respectivo Informe 
Técnico.

Art. 36.- Resolución.- El Acalde o Alcaldesa o su delegado 
o delegada, en el término de veinte días de haber emitido 
el Informe Técnico, concederá o negará motivadamente 
la autorización de explotación y tratamiento de materiales 
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áridos y pétreos que en lo principal deberán contener, 
los nombres y apellidos del peticionario, tratándose de 
personas naturales, o la razón social de la persona jurídica 
y su representante legal; la denominación del área, su 
ubicación geográfica, con mención del lugar, parroquia, 
cantón y provincia’ deberán contener, los nombres y 
apellidos del peticionario, tratándose de personas humanas, 
o la razón social de la persona jurídica y su representante 
legal; la denominación del área, su ubicación geográfica, 
con mención del lugar, parroquia, cantón y provincia; 
coordenadas de los vértices de la autorización, plazo; las 
obligaciones del titular para con la Municipalidad. En caso 
de no hacerse efectiva la autorización de explotación, en el 
término de 180 días ésta caducará.

Art. 37.- Otorgamiento de los derechos mineros y la 
autorización.- El Alcalde o Alcaldesa o su delegado/a 
otorgará la concesión y posterior autorización de 
explotación y tratamiento de materiales áridos y pétreos, 
debidamente motivadas y que en lo principal deberán 
contener, los nombres y apellidos del peticionario, 
tratándose de personas humanas, o las razón social de la 
persona jurídica y su representante legal; la denominación 
del área, su ubicación geográfica, con mención del lugar, 
parroquia, cantón y provincia; coordenadas de los vértices 
de la autorización, plazo; las obligaciones del titular para 
con la Municipalidad. En caso de no hacerse efectiva la 
autorización de explotación, en el término de 180 días ésta 
caducará.

Art. 38.- Protocolización y Registro.- las autorizaciones 
de explotación y tratamiento de materiales áridos y pétreos, 
deberán protocolizarse en una notaría pública e inscribirse 
en el Registro Minero Municipal manejado por la Dirección 
de Ordenamiento Territorial; dentro de los siguientes ocho 
días se remitirá una copia a la Agencia de Regulación y 
Control Minero.

 CAPíTUlO VII 
 CIERRE DE MINAS

Art. 39.- Cierre de minas.- El cierre de minas de materiales 
áridos y pétreos consiste en el término de las actividades 
mineras, y el consiguiente desmantelamiento de las 
instalaciones utilizadas; además de la aplicación del plan 
de cierre y de ser el caso la reparación ambiental, abalizado 
por la autoridad ambiental competente; y se ejercerá bajo 
la coordinación de la Dirección de Servicios Públicos, 
Dirección de Ordenamiento Territorial y Comisaria 
Municipal

 CAPíTUlO VIII 
 DEREChOS y OBlIGACIONES 

DE lOS AUTORIzADOS

Art. 40.- Derechos.- El Gobierno Municipal de Salitre a 
través de la Dirección de Servicios Públicos y Dirección 
de Ordenamiento Territorial, garantizaran los derechos de 
los autorizados para realizar la explotación de materiales 
áridos y pétreos, en concordancia con los principios de la 
Ley de Minería, en cuanto concierne a los que emanen de 
las resoluciones de autorización y tratamiento de materiales 
áridos y pétreos, así como también a los relativos a las 

denuncias de internación, amparo administrativo, órdenes 
de abandono desalojo, de las sanciones a invasores de áreas 
mineras y a la formulación de oposiciones constitución de 
servidumbres.

Art. 41.- Obligaciones El Gobierno Municipal de Salitre 
velará que las actividades de explotación y tratamiento 
de materiales áridos y pétreos se desarrollen cumpliendo 
las disposiciones de las leyes pertinentes de conformidad 
a sus competencias y de la presente Ordenanza en lo que 
corresponda, en lo referente a obligaciones laborales, 
seguridad e higiene minero, prohibición de trabajo infantil, 
resarcimiento de daños y perjuicios, conservación y 
alteración de hitos demarcatorios, mantenimiento y acceso 
a registros, inspección de instalaciones, empleo de personal 
nacional, capacitación de personal, apoyo al empleo local 
y formación de técnicos y profesionales, plan de manejo 
ambiental y auditorías ambientales; tratamiento de aguas, 
acumulación de residuos y prohibición de descargas 
de desechos, conservación de flora y fauna, manejo de 
desechos, protección del ecosistema, cierre de operaciones 
mineras, daños ambientales; información, participación, 
procesos de información, procesos de participación, 
procedimiento especial de consulta a los pueblos, denuncias 
de amenazas o daños sociales y regalías por la explotación 
de minerales; y, regulaciones especiales sobre la calidad de 
los materiales áridos y pétreos.

Art. 42.- Duración de la Autorización.- La autorización 
para la explotación y tratamiento de materiales áridos y 
pétreos a favor de quienes hayan cumplido las regulaciones 
prescritas en esta Ordenanza no será superior a dos años, 
contados de la fecha de su otorgamiento.

Art. 43.- Renovación de las autorizaciones.- Las 
autorizaciones para la renovación de la explotación y 
tratamiento de materiales áridos y pétreos, serán otorgadas 
por el Alcalde o Alcaldesa o su delegado/a, podrán renovarse 
por períodos iguales a los de la primera autorización.

Para la renovación de la Autorización, el interesado deberá 
presentar los siguientes requisitos:

a. Solicitud de renovación de la autorización para la 
explotación de áridos y pétreos

b. Copia de la Certificación de Uso de Suelo emitida por la 
Dirección de Ordenamiento Territorial.

c. Copia de la Licencia Ambiental aprobada; y, el informe 
favorable de la Dirección de Servicios Públicos y 
Ambiente

d. Si el inmueble en que se va a realizar la explotación 
no fuere de propiedad del solicitante, deberá presentar 
la autorización expresa del propietario, otorgada 
mediante escritura pública o contrato de arrendamiento 
debidamente legalizado;

e. Memoria Técnica actualizada del Proyecto de 
explotación y tratamiento de materiales áridos y 
pétreos;

f. Determinación de la ubicación y número de hectáreas a 
explotarse;
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g. Recibo de pago de la tasa de servicios administrativos 
por renovación de la autorización Municipal para 
explotación de materiales áridos y pétreos; 

Art. 44.- Inobservancia de requisitos.- Las solicitudes que 
no cumplan los requisitos señalados en el artículo anterior, 
no se admitirán al trámite. La Dirección de Servicios 
Públicos y Ambiente hará conocer al solicitante de la 
falta de requisitos u omisiones de la solicitud y ordenará 
que lo subsane dentro del término de diez días a contarse 
desde la fecha de la notificación. Si, a pesar de haber sido 
notificado el peticionario no atendiere dicho requerimiento 
en el término señalado, el Alcalde o Alcaldesa o su 
delegado o delegada en el término de quince días después 
de la notificación referida en el artículo anterior, sentará la 
razón de tal hecho y remitirá su expediente para su archivo 
definitivo y eliminación del Catastro Informático Minero 
Municipal, manejado por la Dirección de Ordenamiento 
Territorial.

Art. 45.- Informe Técnico de Renovación de la 
Autorización de Explotación.- Si la solicitud cumple 
los requisitos o se han subsanado las observaciones, 
la Dirección de Servicios Públicos y Ambiente en 
coordinación con la Dirección de Ordenamiento Territorial, 
en el término de ocho días laborables, desde la fecha de 
la recepción de la solicitud, emitirá el respectivo Informe 
Técnico de Renovación de Autorización de Explotación.

Art. 46.- Resolución de Renovación de autorización 
para la explotación.- El Alcalde o Alcaldesa o su delegado 
o delegada, en el término de veinte días de emitido el 
informe técnico de renovación de explotación, expedirá 
la resolución que acepte o niegue la renovación de la 
autorización de la autorización de explotación y tratamiento 
de materiales áridos y pétreos.

Art. 47.- Reserva Municipal.- La administración 
municipal de Salitre se reserva el derecho para conceder, 
negar o modificar motivadamente la autorización para la 
explotación de materiales áridos y pétreos destinados a la 
construcción. Se reserva igualmente el derecho para fijar 
las áreas para reubicación de los sitios para la fase del 
tratamiento de áridos y pétreos.

Las comunas, comunidades, pueblos y nacionalidades 
pertenecientes al sistema nacional de áreas protegidas están 
sujetas a alta protección y restricciones de uso, esenciales 
para la estabilización ambiental, la actividad extractiva 
de áridos y pétreos en las áreas protegidas y en zonas 
declaradas como intangibles están prohibidas.

 CAPíTUlO Ix 
DE lA MINERíA ARTESANAl

Art. 48.- Minería artesanal.- La minería artesanal 
comprende y se aplica a las unidades económicas 
populares, los emprendimientos unipersonales, familiares y 
domésticos que realicen labores en áreas libres.

El Gobierno Municipal de Salitre podrá otorgar permisos 
para realizar labores de explotación artesanal las que no 
podrán afectar ni interferir con los derechos que emanan 

de la titularidad minera. No obstante lo anterior, los 
concesionarios mineros podrán autorizar la realización de 
trabajos de explotación artesanal en el área de su concesión, 
mediante la celebración de contratos de operación regulados 
por el Gobierno Municipal, en los cuales se estipulará la 
obligación de los mineros artesanales de sujetarse a las 
instrucciones de los concesionarios en cuanto se refiere a 
normas de seguridad y salud minera, a la estricta observancia 
de la normativa ambiental minera y al aprovechamiento del 
recurso minero en forma técnica y racional.

Art. 49.- Naturaleza especial.- Las actividades de minería 
artesanal, por su naturaleza especial de subsistencia, 
distintas de la actividad de la pequeña minería y minería 
a gran escala, no están sujetas al pago de regalías ni de 
patentes.

Art. 50.- Plazo de la autorización.- El plazo de duración 
del permiso para la explotación artesanal, será de hasta 
dos años, previo informe técnico, económico, social y 
ambiental de la Dirección de Servicios Públicos y Ambiente 
en coordinación con la Dirección de Ordenamiento 
Territorial, conforme los procedimientos y requisitos que 
se establezcan en el instructivo que para el efecto se expida. 
Se prohíbe en forma expresa el otorgamiento de más 
de un permiso a una misma persona, para actividades en 
explotación artesanal.

Art. 51.- Características de la explotación minera 
artesanal.- Las actividades de explotación artesanal se 
caracterizan por la utilización de aparatos manuales o 
máquinas destinadas a la obtención de áridos y pétreos, 
como medio de sustento, cuya comercialización en general 
permite cubrir las necesidades básicas de la persona o 
grupo familiar que las realiza, únicamente, dentro de la 
circunscripción territorial respecto de la cual se hubiere 
otorgado el correspondiente permiso.

Art. 52.- Derechos y obligaciones de los titulares de la 
explotación artesanal.- Se entienden por derechos mineros 
para la explotación artesanal, aquellos que emanan de los 
permisos otorgados por el Gobierno Municipal de Salitre, 
acorde a lo que establece la ley. Las obligaciones que consten 
de manera expresa en los respectivos permisos y sean 
asumidas por sus titulares deben ser cumplidas por estos, 
como condición para el goce de los beneficios establecidos 
en la normativa legal aplicable al régimen especial de 
explotación artesanal. En consecuencia, su inobservancia 
o incumplimiento, constituirán causales de extinción 
de derechos y fundamento para la revocatoria de tales 
permisos, sin perjuicio de las sanciones administrativas, 
civiles, penales o ambientales a las que hubiere lugar.

Art. 53.- Ejercicio de la potestad municipal.- En 
ejercicio de la potestad estatal de regular, autorizar y 
controlar la explotación de materiales áridos y pétreos que 
se encuentren en los lechos de los ríos y esteros, con el 
informe técnico, económico y jurídico de la Dirección de 
Servicios Públicos y Ambientales en coordinación con la 
Dirección de Ordenamiento Territorial, podrá adoptar las 
acciones administrativas que fueren necesarias respecto de 
la autorización otorgada bajo el régimen de la explotación 
artesanal, incluyéndose en estas las de modificar el régimen 
de autorización.
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Art. 54.- Autorizaciones para la explotación artesanal.- 
El Gobierno Municipal previo a la obtención del registro 
ambiental, otorgará autorizaciones para la explotación 
artesanal de materiales áridos y pétreos en áreas que se 
destinen para el efecto, las que se regirán por un instructivo 
en el que se estipularán los volúmenes de explotación, las 
condiciones de extracción, las actividades de remediación, 
entre otros, que será expedido por la máxima autoridad 
administrativa municipal.

 CAPíTUlO x 
DE lA NATURAlEzA, CARACTERIzACION DE 

lA PEQUEÑA MINERIA y CIClO MINERO

Art. 55.- De la naturaleza de la pequeña minería.- Las 
actividades de pequeña minería, orientadas a promover 
procesos de desarrollo sustentable, constituyen alternativas 
para generar oportunidades laborales, capaces de generar 
encadenamientos productivos a partir de la activación de 
las economías locales en los sectores en los que se realiza, 
como medio para acceder al buen vivir.

Art. 56.- Caracterización de la pequeña minería.- Para 
los fines de esta ordenanza y con sujeción a la normativa 
general vigente, se considera pequeña minería aquella que, 
en razón del área, características del yacimiento, monto de 
inversiones y capacidad instalada de explotación y beneficio 
o procesamiento, sea calificada como tal y diferenciada de la 
minería artesanal o de subsistencia y de otras categorías de 
la actividad minera, de acuerdo con la normativa aplicable 
al régimen especial de pequeña minería y minería artesanal.

Art. 57.- Actores del ciclo minero.- Se consideran actores 
del ciclo minero en el régimen especial de pequeña minería, 
quienes de manera directa o indirecta están vinculados con 
la explotación de áridos y pétreos.

Art. 58.- De los sujetos de derechos mineros en pequeña 
minería.- Son sujetos de derechos mineros, bajo el régimen 
de pequeña minería, las personas naturales no incursas en 
las prohibiciones a las que se refiere el artículo 153 de la 
Constitución de la República del Ecuador; y las jurídicas 
tales como cooperativas, condominios y asociaciones 
legalmente constituidos, cuyo objeto sea el desarrollo de 
actividades mineras en este sector.

Art. 59.- Otorgamiento de concesiones mineras.- El 
otorgamiento de concesiones mineras para pequeña minería, 
se realizará de conformidad con los requisitos y trámite que 
se establecen en la presente ordenanza.

Art. 60.- Derechos de trámite.- Los interesados en la 
obtención de concesiones mineras para pequeña minería, 
pagarán por concepto del servicio respectivo para la 
solicitud de concesión minera y por una sola vez, dos 
remuneraciones básicas unificadas. El valor de este 
derecho será reembolsable y deberá ser depositado en las 
dependencias municipales.

Art. 61.- Ejercicio de la potestad municipal.- En ejercicio 
de la potestad estatal de regular, autorizar y controlar la 
explotación de materiales áridos y pétreos que se encuentren 
en los lechos de los ríos y esteros, con el informe técnico, 

económico y jurídico de la Dirección de Servicios Públicos 
y Ambiente, podrá adoptar las acciones administrativas 
que fueren necesarias respecto de la autorización otorgada 
bajo el régimen de la explotación de pequeña minería, 
incluyéndose en estas las de modificar el régimen de 
autorización.

 CAPíTUlO xI 
DEl lIBRE APROVEChAMIENTO  

PARA OBRAS PúBlICAS

Art. 62.- Autorización.- En ejercicio de la competencia 
exclusiva determinada en la Constitución de la República, 
previa solicitud directa del representante legal de las 
entidades públicas o de sus contratistas, la Dirección 
de Servicios Públicos y Ambientales expedirá en forma 
inmediata la autorización para la el libre aprovechamiento de 
materiales áridos y pétreos de los ríos y esteros, destinados 
exclusivamente a la construcción de obras públicas, las que 
podrán explotar libremente en áreas libres o autorizadas, 
sin costo alguno. Para tal efecto los contratistas deberán 
acreditar o demostrar que en la oferta, los pliegos, contrato, 
no se encuentra presupuestado el rubro del material pétreo 
a utilizar en la obra pública.

En la resolución de autorización constará la identificación de 
la entidad pública o del contratista, el lugar donde se extraerá 
el material con determinación de la cantidad de material y 
de hectáreas, así como el tiempo de aprovechamiento, la 
obra pública de destino y las coordenadas. Constará además 
la obligación de destinar única y exclusivamente a la obra 
pública autorizada.

Cuando se trate de áreas autorizadas se informará al 
autorizado, quien no podrá oponerse, pero se realizarán los 
ajustes necesarios para el cálculo del pago de regalías; la 
entidad pública o contratista por su parte se ajustará a las 
actividades previstas en el Estudio de Impacto Ambiental 
del titular de la autorización y responderán por las 
afectaciones ambientales por ellos provocadas.

Toda explotación de materiales áridos y pétreos para obras 
públicas deberá cumplir la: normas técnicas ambientales y 
la reposición del suelo fértil si fuere afectado.

Art. 63.- Uso de materiales sobrantes.- Los materiales 
sobrantes o que por cualquier razón quedaren abandonados 
por los concesionarios por más de síes meses y listos para 
ser transportados, serán dispuestos por la Municipalidad 
de Salitre exclusivamente para la construcción de obras 
públicas, previa cuantificación de esos materiales. 

CAPíTUlO xII 
DEl CONTROl

Art. 64.- Del cumplimiento de obligaciones.- El 
concesionario de materiales áridos y pétreos está obligado 
a cumplir los deberes y obligaciones previstos en las 
normas legales prevista para el efecto y esta Ordenanza. 
La Municipalidad por intermedio de las áreas de la 
administración, en el ámbito de sus atribuciones ejercerá el 
debido control de cumplimiento.
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Art. 65.- Actividades de control.- La municipalidad en 
materia de control de la explotación de áridos y pétreos, 
realizará las siguientes actividades de control:

1. Otorgar, administrar y extinguir los derechos mineros 
de materiales áridos y pétreos, en forma previa a su 
explotación en lechos de ríos y esteros;

2. Autorizar el inicio de la explotación de áridos y pétreos 
en los lechos de ríos, lagos, playas de mar y canteras 
a favor de personas humanas o jurídicas que hubieren 
obtenido previamente el título minero otorgado por la 
municipalidad y que cuenten con la licencia ambiental 
correspondiente;

3. Autorizar de manera inmediata y sin costo, el acceso 
al libre aprovechamiento de materiales áridos y pétreos 
destinados a la construcción de obras públicas;

4. Brindar el apoyo técnico al ente rector y al órgano de 
control y regulación nacional en materia de minería, 
en el cumplimiento de las actividades que sean de su 
competencia;

5. Controlar que las actividades de explotación de áridos 
y pétreos cuenten con la autorización municipal, la 
licencia ambiental y cumplan los planes de manejo 
ambiental;

6. Imponer las sanciones previstas en la presente 
ordenanza municipal;

7. Imponer sanciones a invasores de áreas mineras de 
explotación de áridos y pétreos, conforme a la presente 
ordenanza y a la ley;

8. Disponer el abandono y desalojo, conforme a la presente 
ordenanza;

9. Tramitar y resolver las denuncias de internación;

10. Formular o tramitar oposiciones y constituir 
servidumbres conforme a la presente ordenanza y al 
ordenamiento jurídico aplicable;

11. Acceder a registros e información de los concesionarios 
para fines de control de cumplimiento de las normas 
jurídicas y técnicas en el desarrollo de actividades 
mineras relacionadas con áridos y pétreos;

12. Inspeccionar las instalaciones u operaciones de los 
concesionarios y contratistas para fines de control de la 
actividad minera relacionada con áridos y pétreos;

13. Otorgar licencias ambientales para explotación de 
materiales áridos y pétreos;

14. Otorgar certificados de intersección con relación de 
áreas protegidas, patrimonio forestal del Estado o 
bosques protectores;

15. Controlar el cierre de minas;

16. Controlar que los concesionarios y contratistas eviten la 
contaminación ambiental; y, utilicen métodos y técnicas 
adecuadas para minimizar los daños ambientales;

17. Controlar el cumplimiento de las obligaciones de 
los concesionarios de materiales áridos y pétreos en 
los lechos de los ríos y esteros a fin de que ejecuten 
sus labores con adecuados métodos y técnicas que 
minimicen daños al medio ambiente de acuerdo a la 
normativa vigente.

18. Controlar el cumplimiento de la obligación que 
tienen los concesionarios y contratistas mineros de 
explotación de materiales áridos y pétreos en los lechos 
de los ríos y esteros de realizar labores de revegetación 
y reforestación conforme lo establecido en la normativa 
ambiental y al plan de manejo ambiental, en el ámbito 
de su competencia;

19. Controlar la acumulación de residuos mineros y la 
prohibición de realizar descargas de desechos de 
escombros provenientes de la explotación, en ríos 
y esteros u otros sitios donde existan riesgos de 
contaminación;

20. Controlar y realizar el seguimiento encaminado a 
mitigar, controlar y reparar los impactos y efectos 
ambientales y sociales derivados de las actividades de 
explotación de áridos y pétreos;

21. Ejercer el seguimiento, evaluación y monitoreo a las 
obligaciones emanadas de los títulos de concesión 
minera y de la explotación de materiales áridos y 
pétreos en todas sus fases;

22. Controlar que los concesionarios mineros de materiales 
áridos y pétreos actúen conforme al ordenamiento 
jurídico en materia de patrimonio cultural;

23. Controlar la seguridad e higiene minera que los 
concesionarios y contratistas mineros de materiales 
áridos y pétreos están obligados a observar;

24. Controlar el cumplimiento de las obligaciones de los 
concesionarios y contratistas en cuanto a contratar 
personal ecuatoriano y de mantener programas 
permanentes de formación y capacitación para su 
personal, además de acoger a estudiantes para que 
realicen prácticas y pasantías sobre la materia;

25. Controlar el cumplimiento de la obligación de los 
concesionarios y contratistas mineros, de contratar 
trabajadores residentes y de las zonas aledañas.

26. Controlar la prohibición del trabajo infantil en toda 
actividad minera, de conformidad con la normativa 
nacional y local vigente;

27. Las demás que establezca la normativa nacional 
aplicable a la explotación de áridos y pétreos.

Art. 66.- Del control de actividades de explotación.- La 
Dirección de Servicios Públicos y Ambiente en coordinación 
con la Dirección de Ordenamiento Territorial, realizará 
seguimientos periódicos al concesionario de materiales 
áridos y pétreos, para determinar las cantidades efectivas 
de material de construcción extraído y revisará los libros 
en los cuales se incorporen las observaciones del técnico 
nombrado por el concesionario.



Lunes 28 de diciembre de 2015  –  39Registro Oficial Nº 657

Art. 67.- Control de la obligación de revegetación y 
reforestación.- La Dirección de Servicios Públicos y 
Ambiente, en el evento de que la explotación de materiales 
áridos y pétreos en los lechos de los ríos y esteros requiera 
de trabajo que obliguen al retiro de la capa vegetal y la tala 
de árboles, controlará el cumplimiento de la obligación 
de los autorizados, de proceder a la revegetación y 
reforestación de dicha zona, preferentemente con especies 
nativas, conforme lo establecido en la normativa ambiental 
y al plan de manejo ambiental, e informará de tales actos al 
Ministerio Rector.

Art. 68.- Control de la acumulación de residuos y 
prohibición de descargas de desechos.- La Dirección 
de Servicios Públicos y Ambiente controlará que los 
autorizados para explotar materiales áridos y pétreos, 
durante la acumulación de residuos mineros, tomen estrictas 
precauciones que eviten la contaminación de los lugares 
donde estos se depositen, cumpliendo con la construcción 
de instalaciones como escombreras, rellenos de desechos, u 
otras infraestructuras técnicamente diseñadas y construidas 
que garanticen un manejo seguro y a largo plazo de 
conformidad con la autorización municipal.

Se prohíbe la descarga de desechos de escombros, 
provenientes de la explotación de áridos y pétreos, hacia 
los ríos y esteros u otros sitios donde se presenten riesgos 
de contaminación, salvo cuando los estudios técnicos 
aprobados así lo permitieren y constare en la respectiva 
autorización municipal, debiendo aplicar el principio de 
precaución.

El incumplimiento de esta disposición ocasionará sanciones 
que pueden llegar a la caducidad de la autorización.

Art. 69.- Control sobre la conservación de flora y fauna.- 
La Dirección de Servicios Públicos y Ambiente controlará 
que los estudios de impacto ambiental y los planes de manejo 
ambiental de la respectiva autorización para explotar áridos 
y pétreos, contengan información acerca de las especies de 
flora y fauna existentes en la zona, así como la obligación 
de realizar estudios de monitoreo y las respectivas medidas 
de mitigación de impactos en ellas.

Art. 70.- Del seguimiento a las obras de protección.- La 
Dirección de Obras Públicas Municipales será la encargada 
de verificar e informar a la Dirección de Servicios Públicos 
y Ambiente quien a su vez informara al Alcalde sobre el 
cumplimiento en la ejecución de las obras de protección para 
evitar afectaciones, en caso de incumplimiento dará aviso al 
Alcalde o Alcaldesa, quien suspenderá la explotación hasta 
que se ejecuten las obras de protección. 

Si se negare o no lo hiciere en el plazo previsto, se hará 
efectiva la garantía presentada y se procederá a la ejecución 
de las obras por parte de la Municipalidad, las cuales 
serán cobradas con un recargo del 20% y se suspenderá 
definitivamente la autorización de la explotación de 
materiales pétreos.

Art. 71.- Del control ambiental.- La Dirección de Servicios 
Públicos y Ambiente de la Municipalidad realizará el 
seguimiento y control permanente del cumplimiento de las 
actividades previstas en los estudios de impacto ambiental 
que hubieren sido aprobados.

En caso de inobservancia se le requerirá por escrito al 
concesionario el cumplimiento de lo establecido en el Plan 
de Manejo Ambiental, y en caso de incumplimiento se 
suspenderá la actividad minera hasta que se cumpla con el 
referido Plan, caso contrario se revocarán los derechos, la 
autorización y la licencia ambiental.

Art. 72.- Control del transporte de materiales.- 
La Dirección de Servicios Públicos y Ambiente en 
coordinación con la Dirección de Ordenamiento Territorial 
de la Municipalidad serán los encargados de verificar 
el cumplimiento de las normas que aseguren, que la 
transportación de materiales áridos y pétreos tengan las 
seguridades necesarias para evitar que el material se riegue 
en las vías públicas, cuyo incumplimiento incurrirá en 
una multa que oscilará entre una a diez remuneraciones 
mensuales básicas unificadas del trabajador en general, 
según la gravedad. La reincidencia será sancionada con el 
máximo de la multa.

Art. 73.- Otras infracciones.- Las demás infracciones a 
la presente ordenanza serán sancionadas con una multa de 
1 a 20 remuneraciones mensuales básicas unificadas del 
trabajador en general y en caso de reincidencia, con el doble 
de este monto, sin perjuicio de la suspensión temporal o 
definitiva de la autorización de explotación. Si una persona 
natural o jurídica, pública o privada realiza la explotación 
de materiales áridos y pétreos sin autorización, el Comisario 
Municipal informará al ente de control local y a la entidad 
de control y regulación nacional.

Art. 74.- Atribuciones del Comisario Municipal o quien 
haga sus veces.- Previo informe Dirección de Servicios 
Públicos y Ambiente en coordinación con la Dirección de 
Ordenamiento Territorial, serán los encargados de establecer 
las sanciones pecuniarias cuando hubiere lugar, así como 
del cumplimiento de la suspensión de las actividades de 
explotación previa la instauración del debido proceso. De 
las multas impuestas comunicará a la Dirección Financiera 
para la recaudación o pago.

Art. 75.- Intervención de la fuerza pública.- Notificada 
la resolución de suspensión temporal o definitiva de la 
autorización, el Comisario Municipal o quien haga sus 
veces, con el auxilio de la Policía Municipal y de la Policía 
Nacional de ser el caso, hará cumplir tal, suspensión, sin 
que exista lugar a indemnización alguna.

 CAPíTUlO xIII 
REGAlíAS y TASAS MUNICIPAlES POR 
ExPlOTACIÓN DE ÁRIDOS y PÉTREOS

Art. 76.- Facultad determinadora.- La determinación 
de la obligación tributaria, es el acto conjunto de actos 
reglados, realizados por la administración municipal, 
tendientes a establecer, en cada caso particular, la existencia 
del hecho generador, el sujeto obligado, la base imponible 
y la cuantía del tributo.

El ejercicio de esta facultad comprende: la verificación, 
complementación o enmienda de las declaraciones de los 
contribuyentes o responsables; la composición del tributo 
correspondiente, cuando se advierta la existencia de hechos 
imponibles, y la adopción de las medidas legales que se 
estime convenientes para esta determinación.
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Art. 77.- Sujeto activo.- Sujeto activo es el ente público 
acreedor del tributo, en este caso el Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Salitre

Art. 78.- Sujeto pasivo.- Es sujeto pasivo es la persona 
natural o jurídica que según la ley, está obligada al 
cumplimiento de la prestación tributaria, sea como 
contribuyente o como responsable, para el caso de la 
presente ordenanza los concesionarios o titulares de los 
derechos mineros.

Se considerarán también sujetos pasivos, las herencias 
yacentes, las comunidades de bienes y las demás entidades 
que, carentes de personalidad jurídica, constituyan una 
unidad económica o un patrimonio independiente de los de 
sus miembros, susceptible de imposición, siempre que así 
se establezca en la ley tributaria respectiva.

Art. 79.- Contribuyente.- Contribuyente es la persona 
humana o jurídica obligada a la prestación tributaria por 
la verificación del hecho generador. Nunca perderá su 
condición de contribuyente quien deba soportar la carga 
tributaria, aunque realice su traslación a otras personas.

Art. 80.- Responsable.- Responsable es la persona que 
sin tener el carácter de contribuyente, debe por disposición 
expresa de la ley cumplir las obligaciones atribuidas a éste.

Toda persona tributaria es solidaria entre el contribuyente 
y el responsable, quedando a salvo el derecho del último, 
a repetir lo pagado en contra del contribuyente, ante la 
justicia ordinaria.

Art. 81.- hecho generador.- Se entiende por hecho 
generador al presupuesto establecido por la ley o la presente 
ordenanza para configurar cada tributo, para el caso de 
la presente ordenanza el hecho generador constituye el 
volumen de la explotación, que de manera semestral con 
anterioridad al 15 de enero y al 15 de julio de cada año, 
presentarán informes auditados respecto de su producción 
en el semestre calendario anterior y la contraprestación de 
servicios prestados.

Art. 82 - Calificación del hecho generador.- Cuando el 
hecho generador consista en un acto jurídico, se calificará 
conforme a su verdadera esencia y naturaleza jurídica, 
cualquiera que sea la forma elegida o la denominación 
utilizada por los interesados.

Cuando el hecho generador se delimite atendiendo a 
conceptos económicos, el criterio para calificarlos tendrá 
en cuenta las situaciones o relaciones económicas que 
efectivamente existan o se establezcan por los interesados, 
con independencia de las formas jurídicas que se utilicen.

Art. 83.- Tasa de servicios administrativos por la 
autorización para explotación y tratamiento de 
materiales áridos y pétreos.- La Dirección de Servicios 
Públicos y Ambiente, tramitará la solicitud de derechos 
mineros y autorización para la explotación de materiales 
áridos y pétreos, previo pago del valor equivalente a una 
remuneración mensual básica unificada del trabajador 
privado, multiplicado por el número de hectáreas o fracción 
de hectárea, solicitadas.

Art. 84.- Tasa de remediación de la infraestructura 
vial.- Créase la tasa de remediación de los impactos 
a la infraestructura vial, destinada exclusivamente al 
mantenimiento de las vías urbanas del cantón. El sujeto 
pasivo de esta tasa será quien tenga los derechos mineros 
y la autorización municipal para la explotación de los 
materiales áridos y pétreos descritos en esta ordenanza. El 
monto de dicha tasa será equivalente al uno (1.0) por mil 
de una remuneración mensual básica unificada por cada 
metro cúbico de material transportado. De conformidad 
con el Código Tributario, las instituciones del Estado y sus 
contratistas no están exentas del pago de esta tasa.

Art. 85.- Regalías mineras.- Según lo establecido en la 
Ley de Minería y su Reglamento General el autorizado para 
la explotación y tratamiento de materiales áridos y pétreos, 
deberán pagar y entregar al Gobierno Municipal de Salitre 
las regalías contempladas en la presente Ordenanza.

El Gobierno Municipal de Salitre reconoce para la 
explotación y tratamiento de materiales áridos y pétreos 
dentro de su jurisdicción territorial, dos (2) tipos de regalías 
mineras municipales:

a. Regalías Mineras Municipales económicas

b. Regalías Mineras Municipales en especies

Art. 86.- Cálculo de Regalía Municipal Económica.- Los 
autorizados pagarán anualmente por concepto de Regalía 
Minera Económica el valor calculado sobre el costo de 
producción en dólares norteamericanos, de acuerdo a la 
siguiente tabla:

Para calizas que no requieren de proceso industrial 
regirán las siguientes regalías:

De 1 a 500.000 toneladas métricas de producción por año, 
10%;

De 500.001 a 1.500.000 toneladas métricas de producción 
por año, 20%;

De 1.500.001 a 2.000.000 toneladas métricas de producción 
por año, 40%;

De 2.000.001 o más toneladas métricas de producción por 
año, 45%.

Para los demás minerales no metálicos regirán la 
siguientes regalías:

De 1 a 250.000 toneladas métricas de producción por año, 
5%;

De 250.001 a 500.000 toneladas métricas de producción por 
año, 10%;

De 500.001 a 750.000 toneladas métricas de producción por 
año, 15%;

De 750.001 a 1.000.000 toneladas métricas de producción 
por año, 20%;
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De 1.000.001 a 2.000.000 toneladas métricas de producción 
por año, 25%; y,

De 2.000.001 o más toneladas métricas de producción por 
año, 30%.

Los titulares de derechos mineros de pequeña minería que 
no alcancen a los volúmenes mínimos previstos en la tabla 
anterior de calizas y no metálicos pagarán por concepto de 
regalía el 3% del costo de producción.

Las tasas serán presentadas por la Coordinación de Áridos 
y Pétreos o quien haga sus veces para la aprobación del 
Concejo Cantonal hasta el 31 de diciembre de cada año. 
Los pagos de la tasa minera económica se hará por la 
producción en el frente de explotación (cancha mina). Se 
entenderá como costos de producción todos aquellos costos 
directos e indirectos incurridos en la fase de explotación 
hasta el carguío en el frente de explotación (cancha mina).

El pago de regalías se hará cada año de manera semestral, 
las correspondientes al primer semestre hasta el mes de 
septiembre y las correspondientes al segundo semestre 
hasta el mes de marzo, de acuerdo a lo declarado en el 
informe auditado de producción, que reflejará el material 
áridos y pétreos que se ha explotado, el costo de producción 
y el volumen explotado.

Para la explotación de arena regirán las siguientes 
regalías:

Los autorizados pagarán por concepto de Regalía Minera 
Económica, el valor de $.1.00, por metro cúbico explotado 
o transportado.

Art. 87.- Impuesto de patente de conservación.- La 
patente de conservación de áreas mineras será determinado 
y recaudado conforme prescribe la Ley de Minería.

Art. 88.- Recaudación de regalías, patentes, tasas 
municipales y multas.- Los valores correspondientes a 
regalías, patentes, tasas mineras municipales y multas, serán 
recaudados directamente por la Administración Municipal.

Dirección de Servicios Públicos y Ambiente en coordinación 
con la Dirección de Ordenamiento Territorial, o quien haga 
sus veces, determinarán el monto de la obligación de cada 
contribuyente que servirá de base para la emisión del título 
de crédito respectivo. El Tesorero Municipal será custodio 
del título de crédito y se hará cargo de su recuperación; 
para lo cual, preferentemente, se utilizará la red del sistema 
financiero nacional.

El no pago dentro de los treinta días contados a partir de la 
notificación con el título de crédito dará lugar a la acción 
coactiva.

La evasión del pago y entrega de tributos municipales, será 
causal de caducidad de la autorización, sin perjuicio de 
suspensión temporal o definitiva de la autorización en caso 
de incumplimiento.

CAPITUlO xIV 
DE lA GESTIÓN AMBIENTAl  
SOBRE lA ExPlOTACIÓN DE  

MATERIAlES ÁRIDOS y PÉTREOS

Art. 89.- De la Autoridad Ambiental de Aplicación 
Responsable.- El Gobierno Municipal de Salitre, luego de 
haber sido acreditado por parte de la Autoridad Ambiental 
Nacional como Autoridad Ambiental de Aplicación 
responsable, en cuánto se refiere a la explotación de 
materiales áridos y pétreos, será el competente para ejercer 
dicha competencia en el ámbito de su jurisdicción

Art. 90.- Ámbito de competencia.- La regularización 
ambiental en cuánto se refiere a la explotación de 
materiales áridos y pétreos, sus procesos de participación 
social, la gestión de residuos, el control y seguimiento, la 
regulación y funcionamiento de facilitadores, consultores 
y laboratorios ambientales en el Cantón Salitre, se realizará 
de conformidad con lo que establece la política pública del 
Ministerio Rector.

Art. 91.- Instancia competente en el Municipio.- La 
Dirección de Servicios y Ambiente Territorial son las 
instancias competente para administrar, ejecutar y promover 
la aplicación de esta Ordenanza en cuánto se refiere al tema 
ambiental. 

CAPíTUlO xV 
DE lA PREVENCION,  

CONTROl y SEGUIMIENTO

Art. 92.- De la obligatoriedad de regularizarse de los 
entes administrados.- Toda actividad minera, ubicada 
en el Cantón Salitre está en la obligación de regularizarse 
ambientalmente, ya sea mediante el registro o licencia 
ambiental, de conformidad con la normativa establecida por 
la Autoridad Ambiental Nacional.

Si la explotación minera se refiere a un Libre 
Aprovechamiento de Materiales de Construcción otorgado 
a favor de este Municipio, la regularización ambiental será 
a través de la Autoridad Ambiental Nacional.

 CAPíTUlO xVI 
INFRACCIONES,  

PROCEDIMIENTO y SANCIONES

Art. 93. Quienes incumplan las disposiciones constantes en 
esta Ordenanza, serán sujetos de:

En el caso que personas naturales o jurídicas no obtuvieran 
permiso de explotación o concesión minera, otorgada por el 
GADM de Salitre, y estuvieran en plena explotación minera 
de arena, la entidad de control, procederá a CLAUSURAR 
el sitio de explotación y a la retención de todos los vehículos 
y maquinarias operadoras que se encuentren explotando 
arena sin concesión debidamente autorizada, con el auxilio 
de la fuerza pública.

Los vehículos y las maquinarias que estuvieran explotando 
sin la concesión minera correspondiente, deberán presentar 
los documentos pertinentes para su devolución en un plazo 
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no mayor a TRES DÍAS hábiles y la autoridad municipal 
procederá a constituir gravamen o prohibición de enajenar 
previa la entrega, a efecto de que en un plazo no mayor 
a veinte días, y de conformidad al procedimiento, se 
determine el volumen de explotación que se hubiere 
afectado en el sitio y la persona natural o jurídica que 
ilegalmente hubiere estado explotando, pague el valor de la 
Regalía Minera Económica determinado por el perito que 
la autoridad municipal deberá nominar para este cálculo.

El gravar estas propiedades muebles, servirá para garantía 
del pago que se debería de hacer por la explotación ilegal 
de arena, debiendo indicar que, si estas máquinas o 
vehículo son de propiedad de terceros estos responderán 
por presumirse que conocen de las actividades que realizan 
o van a realizar o fueron contratados estos vehículos o 
maquinaria de tal forma que de ninguna manera el GADM 
de Salitre, pudiera quedar perjudicado sin poder cobrarse 
los valores de explotación al margen de esta ordenanza.

La autoridad Municipal podrá llegar hasta el remate de estos 
bienes, o dictaminar el secuestro y embargo de los mismos, 
previo al remate o de otros bienes que sean de propiedad de 
quienes aparezcan en las entidades que correspondan como 
propietarios de estas maquinar o vehículos que sirvieron 
para la explotación ilegal.-

Art. 94.- Quienes hubieran operado de forma ilegal 
explotando arena sin concesión minera, no podrán volver a 
solicitar este tipo de concesiones mineras.

Art. 95.- Quienes tengan concesión minera para 
explotación de arena, deberán instalar sistemas de 
decantación y reciclado de aguas utilizadas, con el fin de 
reducir su consumo, considerando que el AGUA constituye 
patrimonio nacional estratégico de uso público, inalienable, 
imprescriptible, inembargable y esencial para la vida.

No tener estas instalaciones requeridas será sujeto de 
terminación de la concesión minera de explotación minera 
especialmente en los ríos y lugares adyacentes a estos.

Art. 96.- Todo vehículo volquete o muía o tracto muía que 
sirva para el transporte de arena explotada, deberá contar 
con la respectiva lona y solo se transportara arena seca o 
un 50% de arena seca al menos, además solo se permitirá 
el paso de vehículos volquetas o tracto muías o muías de 
no más de 14 metros cúbicos, por efecto del daño que otras 
unidades de mayor capacidad ocasionarían un daño en las 
vías principales y en especial en las vías secundarias de este 
cantón.

Los agentes de tránsito y la fuerza pública en general 
deberán detener el vehículo que transite por el cantón 
Salitre, como vehículos volquetes de más de catorce metros 
cúbicos, impidiendo su paso, debiendo este regar la arena 
o dejar la arena en el sitio que determine la autoridad 
municipal o el agente de tránsito o la fuerza pública.

Art. 97.- De la Comisaría Municipal.- El Comisario 
Municipal, es la Autoridad sancionadora y el competente 
para llevar a cabo los procesos administrativos 
sancionatorios en materia ambiental, en cuanto se refiere a 
la explotación de materiales áridos y pétreos.

Art. 98.- Inicio del Procedimiento Administrativo.- El 
procedimiento administrativo empieza por cualquiera de 
las siguientes formas:

a) Denuncia verbal o escrita de cualquier persona que 
conozca del cometimiento de la infracción, no se 
requerirá de la firma de abogado para presentar la 
denuncia; y,

b) De oficio.

Art. 99.- Del contenido del Auto Inicial.- Se dictará auto 
inicial con el siguiente contenido:

a) La relación suscita de los hechos y del modo como 
llegaron a su conocimiento;

b) La orden de citar al presunto infractor, disponiendo 
que señale domicilio para entregar las notificaciones, 
concediéndole el término de ocho (8) días para que 
conteste los cargos existentes en su contra; bajo 
prevención de que será juzgado en rebeldía en caso de 
no comparecer.

c) La orden de agregar al expediente el informe o denuncia, 
si existieren, y de que se practiquen las diligencias que 
sean necesarias;

d) La designación del Secretario que actuará en el proceso.

Art. 100.- De la citación.- La citación con el auto inicial al 
infractor se realizará:

a) Personalmente en su domicilio o lugar de trabajo.

b) Si no es posible ubicarlo en su domicilio o lugar de 
trabajo, se lo notificará mediante tres boletas dejadas en 
su domicilio o lugar de trabajo, en diferentes días.

c) A personas cuya individualidad o residencia sea 
imposible determinar, se citará por tres publicaciones 
que se harán durante tres días seguidos, en un periódico 
de amplia circulación del lugar. La publicación 
contendrá un extracto de la providencia inicial.

En todo caso se sentará la razón de citación.

Art. 101.- De la audiencia.- Con la comparecencia del 
presunto infractor se señalará día, hora y lugar donde se 
llevará a efecto la audiencia. En la audiencia se oirá al 
presunto infractor, que puede intervenir por sí o por medio 
de su abogado. Se recibirán las pruebas que presenten, las 
mismas que se agregarán al proceso. Se realizará un acta 
de la audiencia en la que firmarán los comparecientes, el 
Secretario designado en la causa y la autoridad.

La audiencia podrá diferirse con veinticuatro (24) horas de 
anticipación por una sola ocasión.

Art. 102.- Del término de prueba.- Se abrirá un término 
de prueba por ocho (8) días, en el que se practicarán las 
pruebas solicitadas.

Art. 103.- Del término para dictar la Resolución.- Una 
vez fenecido el término de prueba, la autoridad dictará 
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resolución en el término de ocho (8) días, misma que podrá 
ser absolutoria o sancionatoria.

Art. 104.- Del plazo para interponer el Recurso de 
Apelación.- El plazo para la interposición del Recurso de 
Apelación será de quince (15) días contados a partir del día 
siguiente al de su notificación.

DISPOSICIONES GENERAlES

PRIMERA.- El Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal observará las normas contenidas en la resolución 
del Consejo Nacional de Competencias Nro. 004-CNC-
2014 publicada en el Registro Oficial N° 411 de 8 de enero 
de 2015, para la regulación del ejercicio de la competencia 
para regular, autorizar y controlar la explotación de 
materiales áridos y pétreos, que se encuentren en los lechos 
de los ríos, lagos, playas de mar y canteras, a favor de los 
gobiernos autónomos descentralizados metropolitanos y 
municipales; y, la normativa minera como supletoria en 
casos de vacíos legales.

SEGUNDA.- Una vez suscrita la autorización de 
explotación de áridos y pétreos y en forma previa a iniciar 
las actividades de explotación, el autorizado minero y la 
Municipalidad celebrarán un contrato en el que constarán 
las obligaciones y deberes de las partes, en los términos y 
condiciones previstas en la Ley de Minería, su Reglamento 
General de Minería y esta ordenanza.

TERCERA.- Cuando por causas naturales se produzca el 
desvío de las aguas de los ríos o esteros, la Municipalidad 
podrá intervenir con sus equipos y maquinaria a fin de 
encausarlas por el lugar que corresponda, sin que exista 
lugar a objeción del autorizado o propietario de inmuebles 
afectados o beneficiarios.

CUARTA.- Con el propósito de mantener un adecuado 
control del transporte de materiales áridos y pétreos, las 
personas naturales o jurídicas que los transporten en forma 
permanente u ocasional, obtendrán un permiso municipal 
de transporte, que será otorgado por la Dirección de Obras 
Públicas.

QUINTA.- Los registros y licencias ambientales otorgadas 
para la explotación de materiales áridos y pétreos por 
la Autoridad Ambiental Competente, hasta antes de la 
publicación del presente Cuerpo Legal en el Registro Oficial, 
tendrán la misma validez que las licencias ambientales 
emitidas mediante el actual proceso de regularización 
ambiental.

DISPOSICIONES TRANSITORIAS

PRIMERA.- En el plazo de treinta días de suscita esta 
Ordenanza, la Dirección de Servicios Públicos y Ambiente 
tendrá a su cargo la implementación del ejercicio de la 
competencia exclusiva municipal para regular, autorizar y 
controlar la explotación de áridos y pétreos existentes en 
los lechos de ríos y esteros existentes en la jurisdicción 
del Cantón, para lo cual el Alcalde incorporará las 
modificaciones pertinentes al Reglamento Orgánico 
Funcional por Procesos y la Dirección Financiera efectuará 

los ajustes presupuestarios necesarios y suficientes para 
cubrir los costos que demande.

SEGUNDA.- Previa la acreditación correspondiente, el 
Municipio aprobará la Ordenanza, para el otorgamiento 
de licencias ambientales para la explotación de materiales 
áridos y pétreos en los lechos o cauces de los ríos y esteros.

TERCERA.- Los titulares de derechos mineros otorgados 
por el Ministerio Sectorial a partir de la expedición de la 
Ley de Minería vigente, para la obtención de la autorización 
para la explotación y tratamiento de materiales áridos y 
pétreos, en el plazo de sesenta días de expedida la presente 
ordenanza, presentarán a este organismo la solicitud de 
autorización municipal correspondiente, con todos los 
requisitos establecidos en esta Ordenanza adicionalmente 
presentarán los siguientes:

1. El Triunfo minero concedido por el ministerio sectorial;

2. Nombre o denominación del área de intervención;

3. Ubicación del área señalando lugar, parroquia, cantón y 
provincia;

4. Número de hectáreas mineras asignadas;

5. Coordenadas en sistema de información Datum WGS 
84 o SIRGAS;

6. Certificación de la autoridad minera de haber cumplido 
con las obligaciones económicas, técnicas, sociales y 
ambientales.

7. Declaración juramentada, incluida en el texto de la 
solicitud, de no encontrarse inmerso dentro de las 
prohibiciones para contratar con la Municipalidad de 
Salitre;

8. Designación del lugar en el que le harán las notificarse 
al solicitante;

9. Firma del peticionario o su representante o apoderado, 
según corresponda, su asesor técnico y del abogado 
Patrocinador; y,

10. Licencia o ficha ambiental, según corresponda, otorgada 
por la Autoridad Ambiental.

Las solicitudes que no cumplan los requisitos señalados, 
no se admitirán al trámite. Dirección de Servicios 
Públicos y Ambiente en coordinación con la Dirección 
de Ordenamiento Territorial hará conocer al solicitante, 
los defectos u omisiones de la solicitud y solicitará la 
subsanación dentro del término de diez días contados 
desde la fecha de la notificación; de no cumplirse con este 
requerimiento se sentará la razón pertinente y procederá 
al archivo definitivo del expediente y su eliminación del 
Catastro Minero Municipal.

La Dirección de Servicios Públicos y Ambiente, con los 
expedientes que cumplan todos los requisitos, en el término 
de veinte días desde su recepción, emitirá la resolución 
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motivada previa verificación de cumplimiento de las 
disposiciones contenidas en la presente ordenanza, por la 
que se acepte o se niegue la solicitud de autorización para 
la explotación y tratamiento de materiales áridos y pétreos. 
La resolución deberá contener, los nombres y apellidos 
del peticionario, en tratándose de personas humanas, o 
la razón social de la persona jurídica y su representante 
legal; la denominación del área, su ubicación geográfica, 
con mención del lugar, parroquia, cantón y provincia; 
coordenadas de los vértices de la concesión, tiempo de 
duración de la misma y la superficie de explotación; y, las 
obligaciones del titular para con el Gobierno Municipal de 
Salitre.

El plazo podrá prorrogarse por una sola vez hasta sesenta 
días, mediante resolución administrativa motivada de la 
máxima autoridad administrativa municipal.

CUARTA.- Los titulares de concesiones para explotar 
áridos y pétreos otorgadas por el Ministerio Sectorial, 
antes de la expedición de la vigente Ley de Minería, en el 
plazo de sesenta días contados a partir de implementación 
de la competencia por parte del Consejo, Nacional de 
Competencias, presentarán los siguientes documentos:

a. El título minero concedido por el ministerio sectorial;

b. Consentimiento del consejo municipal conforme al 
artículo 264 de la Ley Orgánica de Régimen Municipal;

c. Nombre o denominación del área de intervención;

d. Ubicación del área señalando lugar, parroquia, cantón y 
provincia;

e. Número de hectáreas mineras asignadas;

f. Certificación de la autoridad minera de haber cumplido 
con las obligaciones económicas, técnicas, sociales y 
ambientales.

g. Declaración juramentada, incluida en el texto de la 
solicitud, de no encontrarse inmerso dentro de las 
prohibiciones para contratar con la Municipalidad de 
Salitre;

h. Designación del lugar en el que le harán las notificarse 
al solicitante;

i. Firma del peticionario o su representante o apoderado, 
según corresponda, su asesor técnico y del abogado 
Patrocinador; y,

j. Licencia Ambiental otorgada por la Autoridad 
Ambiental competente.

Las solicitudes que no cumplan los requisitos señalados, 
no se admitirán al trámite. La Dirección de Servicios 
Públicos y Ambiente en coordinación con la Dirección 
de Ordenamiento Territorial hará conocer al solicitante, 
los defectos u omisiones de la solicitud y requerirá la 
subsanación dentro del término de diez días contados 
desde la fecha de la notificación; de no cumplirse con este 

requerimiento se sentará la razón pertinente y procederá 
el archivo definitivo del expediente y su eliminación del 
Catastro Minero Municipal.

Las solicitudes que cumplan los requisitos señalados, 
serán autorizadas por la Dirección de Servicios Públicos 
y Ambiente sin más trámite, observando el principio de 
seguridad jurídica.

El plazo podrá prorrogarse por una sola vez has sesenta 
días, mediante resolución administrativa motivada de la 
máxima autoridad administrativa municipal.

QUINTA.- La Dirección de Servicios Públicos y Ambiente 
en coordinación con la Dirección de Ordenamiento 
Territorial Municipal en un plazo no mayor a noventa (90) 
días desde la vigencia de la presente ordenanza, realizará 
el estudio para determinar las actuales concesiones que se 
encuentren ubicadas en áreas prohibidas y las actividades de 
explotación de materiales áridos y pétreos no recomendables 
por cuanto no sea posible mitigar los impactos ambientales 
causados a los niveles técnicamente permisibles.

Los resultados del estudio serán puestos en conocimiento 
inmediato de los concesionarios para explotar materiales 
áridos y pétreos a fin de que enterados de la situación 
adopten las medidas de cierre de mina o corrijan las 
afectaciones ambientales.

Una vez implementada la competencia la municipalidad de 
Salitre adoptará las medidas que fueren pertinentes para el 
cierre de las minas o superen las afectaciones ambientales 
según corresponda.

SExTA.- Los actuales concesionarios mineros que no 
tramiten la autorización municipal para explorar y procesar 
materiales áridos y pétreos, en los términos de la tercera 
o cuarta disposición transitoria de ésta Ordenanza y que 
hubieren obtenido con anterioridad el consentimiento del 
Consejo Municipal conforme determinó el Art. 264 de la 
Ley Orgánica de Régimen Municipal, no podrán continuar 
desarrollando labores de explotación, sin que haya lugar a 
indemnización de naturaleza alguna.

La Dirección de Servicios Públicos y Ambiente les 
concederá 30 días para que cierren y abandonen el área 
minera, si cumplidos los 30 días no abandonaren, la referida 
Coordinación expedirá la orden de desalojo, cuya ejecución 
corresponde a la Comisaría Municipal, con auxilio de la 
fuerza pública de ser el caso y la municipalidad de Salitre 
procederá al cierre de la mina con cargo al concesionario, 
cuyos costos serán recuperados haciendo uso de la acción 
coactiva si fuere necesario.

Dentro de los siguientes ciento ochenta días contados a 
partir de la implementación de la competencia por parte del 
Consejo Nacional de Competencias, el Alcalde informará 
al concejo municipal sobre el cumplimiento de la presente 
disposición transitoria.

SÉPTIMA.- La administración municipal solicitará a la 
Autoridad Ambiental, los Estudios de Impacto Ambiental 
de las concesiones mineras existentes, a fin de verificar 
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con los técnicos del GAD Municipal de Salitre el fiel 
cumplimiento de acuerdo al Plan de Manejo Ambiental, las 
observaciones serán comunicadas al Ministerio Sectorial 
a fin de que tome las medidas de control y cumplimiento 
necesarias hasta que el Consejo Nacional de Competencias 
implemente el ejercicio de la competencia desarrollada en 
los términos de la presente ordenanza.

OCTAVA.- Hasta que el gobierno municipal expida las 
normas técnicas aplicables al ejercicio de las actividades 
propias de la explotación de materiales áridos y pétreos, 
aplicará las reglas expedidas por el órgano rector en esta 
materia o la Agencia de Regulación y Control Minero, en lo 
que no se opongan a la presente ordenanza.

NOVENA.- Para la aplicación de la presente ordenanza, 
hasta tanto el cuerpo legislativo legisle la normativa 
correspondiente y en lo que no se oponga al ejercicio de la 
competencia, se considerará además la siguiente normativa: 
Resolución N° 003-INS-DIR- ARCOM-2011 la cual norma 
el procedimiento para la constitución de las servidumbres; 
Guía Técnica para Informes de Producción de Minerales, 
contenida en la Resolución N° 10 publicada en el Registro 
Oficial N° 245 del 14 de mayo del 2014; el Reglamento 
Especial para la Explotación de Materiales Áridos y 
Pétreos Nº. 002-INS-DIR-ARCOM, 2011 que corresponde 
al Instructivo del Registro Minero de 21 de septiembre 
de 2011; Resolución Nº. 001-INS-DIR-ARCOM-2013, 
Instructivo para la Caracterización de Maquinaria y Equipos 
con Capacidades Limitadas de Carga y Producción para 
la Minería Artesanal; Normas para otorgar Concesiones 
Minerales, contenida en el Acuerdo Ministerial Nº. 149, 
publicado en el Registro Oficial Nº. 329 de 18 de mayo de 
2001; y, demás normativa conexa.

DECIMA.- Se concede acción pública, para denunciar 
cualquier acto ilegal de explotación de arena y quienes 
así procedan serán participes del 30% de los valores que 
deban pagar las personas naturales o jurídicas que hubieran 
estado explotando arena sin concesión minera debidamente 
otorgada.

DECIMA PRIMERA.- Hasta que no se hubiera 
implementado la Dirección de Servicios Públicos y 
Ambiental, el funcionario designado por el GADM Salitre, 
será el Director de Ordenamiento Territorial de la entidad, 
el encargado de todas las acciones que competen de 
conformidad con esta ordenanza a la Dirección de Servicios 
Públicos y Ambiental.

DECIMA SEGUNDA.- El GADM Salitre, en apego a 
disposiciones constitucionales y competencias derivadas 
del COOTAD, declara como máxima prioridad la regulación 
y control de la explotación de arena en todo el territorio, 
siendo esta LA ARENA una de sus riquezas naturales y 
que deben ser preservadas o retribuida su explotación a 
favor de toda la comunidad salitreña en obras comunales 
y colectivas, por lo que ningún funcionario podrá interferir 
con el control y regulación de esta riqueza mineral del 
cantón Salitre.-

 DISPOSICIONES FINAlES

PRIMERA.- La administración municipal difundirá los 
contenidos de la presente ordenanza, por todos los medios 

de comunicación colectiva del cantón Salitre, a fin de que 
los actuales concesionarios, las ciudadanas y ciudadanos 
conozcan las obligaciones y derechos derivados de la 
presente ordenanza.

SEGUNDA.- Las regalías y tasas previstas en la presente 
ordenanza entrarán en vigencia a partir de la fecha de su 
publicación en el Registro Oficial; en lo demás y siempre 
que no tenga relación con lo tributario, entrará en vigencia 
a partir de su publicación en la Gaceta Oficial.

TERCERA.- La presente ordenanza entrará en vigencia a 
partir de la fecha de su publicación en la Gaceta Oficial 
Municipal y en el dominio web del GADM DE SALITRE, 
sin perjuicio de su publicación en el Registro Oficial, 
deróguese toda norma, regulación, resolución p- disposición 
de igual o menor jerarquía, que se le oponga. 

Dado y firmado en la Sala de Sesiones del Gobierno 
Autónomo Descentralizado Municipal del cantón Salitre a 
los quince días del mes de julio de dos mil quince.

f.) Sr. Francisco León Flores, Alcalde del GADM. Salitre.

f.) Ab. Oscar L. Jiménez Silva, Secretario General. 

Certifico: Que la presente ORDENANzA SUSTITUTIVA 
PARA REGUlAR, AUTORIzAR y CONTROlAR 
lA ExPlOTACIÓN DE MATERIAlES ÁRIDOS 
y PÉTREOS QUE SE ENCUENTRAN EN lOS 
lEChOS DE lOS RíOS y ESTEROS ExISTENTES 
EN lA JURISDICCIÓN DEl CANTÓN SAlITRE, 
fue discutida y aprobada por el Concejo Municipal, en 
sesiones distintas, la primera, Sesión Ordinaria celebraba 
el 09 de julio 2015 y la segunda, Sesión Extraordinaria 
celebrada el 15 de julio del 2015; habiendo sido aprobada 
definitivamente en la última de las sesiones indicadas.

Salitre, 21 de julio 2015.

f.) Ab. Oscar L. Jiménez Silva, Secretario General.

AlCAlDíA MUNICIPAl.- VISTOS.- Salitre, a los 
veintiocho días del mes de julio de dos mil quince a las 
10h00.- En uso de las atribuciones que me concede 
el inciso cuarto del Art. 322, del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización 
SACIONO, la presente ORDENANzA SUSTITUTIVA 
PARA REGUlAR, AUTORIzAR y CONTROlAR 
lA ExPlOTACIÓN DE MATERIAlES ÁRIDOS 
y PÉTREOS QUE SE ENCUENTRAN EN lOS 
lEChOS DE lOS RíOS y ESTEROS ExISTENTES 
EN lA JURISDICCIÓN DEl CANTÓN SAlITRE, y 
ordeno su PROMUlGACIÓN.

f.) Sr. Francisco León Flores, Alcalde del GADM-Salitre.

Sancionó, firmó y ordenó la promulgación de la 
ORDENANzA SUSTITUTIVA PARA REGUlAR, 
AUTORIzAR y CONTROlAR lA ExPlOTACIÓN 
DE MATERIAlES ÁRIDOS y PÉTREOS QUE SE 
ENCUENTRAN EN lOS lEChOS DE lOS RíOS y 
ESTEROS ExISTENTES EN lA JURISDICCIÓN 
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DEl CANTÓN SAlITRE, el señor Francisco Javier León Flores, Alcalde del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal 
del Cantón Salitre, en la fecha que se indica. Lo certifico.-

f.) Ab. Oscar L. Jiménez Silva, Secretario General.

 

 

JUNTA NACIONAl DE  
DEFENSA DEl ARTESANO

Oficio Nro.259-JNDA-SG-2015

Quito, D.M., 24 de noviembre de 2015

ASUNTO: FE DE ERRATAS

Señor Ingeniero  
hugo del Pozo Barrezueta  
DIRECTOR DEl REGISTRO OFICIAl  
En su despacho.-

En el Registro Oficial N°633, de 23 de noviembre del año en curso, se publicó la Resolución N°0159-JNDA-2015, emitida por 
la Junta Nacional de Defensa del Artesano, la misma que contiene errores en su elaboración por parte de la JNDA, por lo que 
solicito se digne publicar las siguientes fe de erratas:

DONDE DICE:

Art. 4.- Refórmese el art. 10.- REPRESENTACIONES GRAFICAS

b) MAPA DE PROCESOS

a) CADENA DE VALOR
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DEBE DECIR:

Art. 4.- Refórmese el art. 10.- REPRESENTACIONES GRAFICAS

a) CADENA DE VAlOR
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b) MAPA DE PROCESOS

DONDE DICE:

Art. 7.- literal b), numeral 11. Presentar y contestar 
demandas ante los jueces competentes y patrocinar las 
causas en defensa del  Ministerio de Transporte y Obras 
Públicas, de conformidad con la ley.

DEBE DECIR: 

Art. 7.- literal b), numeral 11. Presentar y contestar 
demandas ante los jueces competentes y patrocinar las 
causas en defensa de la Junta Nacional de Defensa del 
Artesano, de conformidad con la ley.

DONDE DICE:

Art. 8, literal b), numeral 6. Elaborar todo tipo de impresos, 

campañas, avisos y spots publicitarios que se realicen por 
encargo del Ministerio, de la Máxima Autoridad.

DEBE DECIR:

Art. 8, literal b), numeral 6. Elaborar todo tipo de 
impresos, campañas, avisos y spots publicitarios que se 
realicen por encargo de la Máxima Autoridad.

Por lo expuesto, solicito de la manera más comedida, se de 
paso y se publique esta Fe de erratas.

Con sentimientos de distinguida consideración.

Atentamente,

f.) Dr. Nelson Eloy Izquierdo Buestán, Secretario General 
de la Junta Nacional de Defensa del Artesano. 

Oficio Nro. SENAE-DGN-2015-1075-OF

Guayaquil, 10 de diciembre de 2015

Asunto: FE DE ERRATAS-RESOLUCIÓN Nro. SENAE-
DGN-2015-0808-RE

Ingeniero
Hugo del Pozo Barrezueta
Director
REGISTRO OFICIAl
En su Despacho 

De mi consideración:

Me permito informar a usted que debido a un tema de 
tipeo se deslizó un error en la Resolución Nro. SENAE-
DGN-2015-0808-RE, publicada en el Primer Suplemento 
del Registro Oficial Nro. 628 de fecha 16 de noviembre de 
2015.

Por lo expuesto, solicito se incluya la siguiente Fe de 
Erratas:

Donde dice:

“Artículo 2.- Agréguese en el artículo 3 un inciso final, 
mismo que indicará: “Las faltas reglamentarias que 
se impongan a los agentes de aduana por el rechazo de 
declaraciones no serán cuantificadas para la sanción 
de suspensión tipificada en el literal a) del numeral 1 
del artículo 299 del Código Orgánico de la Producción, 
Comercio.” 

Debe decir:

“Artículo 2.- Agréguese en el artículo 3 un inciso final, 
mismo que indicará: “Las faltas reglamentarias que 
se impongan a los agentes de aduana por el rechazo de 
declaraciones no serán cuantificadas para la sanción 
de suspensión tipificada en el literal a) del numeral 1 
del artículo 229 del Código Orgánico de la Producción, 
Comercio e Inversiones.” 

Con sentimientos de distinguida consideración.

Atentamente, 

f.) Econ. Pedro Xavier Cárdenas Moncayo, Director 
General.


